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KY/NIbTYPA BE3 FPAHUL, B OGPA3OBAHWU U OBYYEHUW ANA MUPA YCTOMYUBOTO
PA3BUTUA

CULTURE OF EDUCATION AND TEACHING WITHOUT BORDERS FOR A SUSTAINABLE
DEVELOPMENT WORLD

M. U. AsapeHKoBa
M. I. Azarenkova

AHHOTaumA: Lenb cTaTbM  3aK/1OYaeTcs B peanusaumMm  aHaAUTUMYEeCKoro MeToaa [Aans
onpeaeneHusa, cUCTeMaTnsaumMmM M aHanmsa QyHKUMIA U cogepkaHma KynbTypbl NocpeacTtsom
obpaszoBaTenibHOM M 0byyaloLLen AeaTeNbHOCTU ANA MUPA YCTOMUYMBOTO Pa3BUTUA.

Annotation: The aim of the paper is to realize the analytic method for definition, systematization
and analyzing Cultural Context and Functions through educational and teaching practice for a
sustainable development world.

KnioyeBble cnoBa: KU3HEHHble LEHHOCTW, 3¢¢EKTVIBHOCTb, OTBETCTBEHHOCTb, WMHULUMNATUBA,
yCTOl\/‘il-IMBOG pa3sutne, umnyaibcC, AOCTUKEHUE.

Key words: human living values, effectiveness, responsibility, initiative, sustainable development,
impulse, achievement.

All work and the enjoyment of its fruits must be in common.
Frahcois-Noel Babeuf, 1760-1797, French revolutionary

People are always blaming their circumstances for what they are. | don’t believe in circumstances.
The people who get on this world are the people who get up and look for the circumstances they
want and, if they can’t find them, make them.

George Bernard Shaw, 1856-1950, playwright

What is our world today? It is something we all, more or less, emotionally or not, understand
and feel as the weight of evidence. Our generation entering a new world with unprecedented
interreligious and intercultural diversity. Culture of teaching on the road to education is always a
kind of discovery. An international team of teachers is a unique group activity opportunity,
realizing more than others clearly the modern world needs and demands. Edward E.Hale,
American author (1822-1909) brilliantly expressed the very idea: ”’l am only one, but still | am one;
| cannot do everything, but still | can do something; and because | cannot do everything | will not
refuse to do something that | can do”.

It is well known that the road to Peace as a base of personal perfection and prolonged
development is always under reconstruction. A question “Is our planet safe for people?” is the
very problem that different nations and countries have been plagued with for more than a Life.
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The valid necessity in Tolerant Education for Peace and Sustainable development of the World and
each unique personality in it has prompted the combined efforts of teachers and students all over
the world to find out what can be done to build confidence between people without using of mass
destruction weapons means. So, today we would like to concentrate on the idea of participation
through International Cultural Communication. It is H-hour when we have to start believing we
deserve the best. Our problem is in effective tolerant education and upbringing, and it has to do
with us. As tolerant education itself is a part of a tolerance as a condition of mind and soul and
intellect and mentality in one bundle, as insight of a Teacher-educator and then — A Student - it is
important to describe it in more details. Tolerance as a notion and strategy of the whole life is
complicated and important definition. It is rather difficult to describe it due to different
interpretation in the different languages. So, the Arabic “Tasamul” due to the tolerance is
forgiveness, appreciation, charity, loyalty, calmness: the English» tolerance» means readiness to
be loyalty, to give a personality an opportunity of existing without disturbing the others in their
opinions and activity, to let differences and not admit discrimination of any kind; the Russian»
Tolerance» appeals to dare, stand for somebody or something, be strong, reliable and firm under
different severe circumstances, to respect the opposite opinions, to be loyal to somebody or
something; the Spanish notion consider tolerance to be ability to admit ideas and opinions
opposite to your own ones, etc.

The visible difference in the whole definition depends on the differences in historical
experience of the countries and culture of people, nations and minorities for the long period of
their existence. But there are so many common features in cultures. Even from the position of the
so called» pure definition» the multicultural world declares about necessity of intercultural
communication as unique value of mankind existence, unique sphere of personal development
and perfection. Political, economical, social, moral, ethic and aesthetic items of our living form a
personality as a centre of a progressive leadership, declaring key characteristics - traits.
Responsibility, respectability, positive attitudes, honesty, ambition, pride, self-image /neatness,
initiative/self-motivation, cooperation, courtesy —pave the road to happiness and perfection of a
personality with golden opportunities of international intercultural communication.

From this point of view the very Teacher has the wonderful power to show all these
opportunities to a society, a community, students — youngsters and adult. And to classify it. And to
explain it to those interested. Being a teacher is an honour.

The role of a teacher is as unique as a notion of tolerance, as a strategy of life and
leadership. Energized, creative, radiating positive energy, ready to move people forward - teachers
give to the World the evidence of active experience. Real achievements in the sphere of teaching
and personal establishment are the very prolonged stimulus — impulse to personal growth
accordingly.

A teacher, as a conductor of a tolerant education, is able to draw attention to student’s
personality, emphasizing his individuality, character, talents and abilities. A teacher reveals to a
team of future leaders- students — firstly, and then, — to a society, - the inseparable links between
these two closely connected participants of intercultural communication. Doing like this through a
wise combination of traditional and innovative methods of teaching and high qualification of a
professional, teachers of schools, colleges, universities — enable us the spirit of the times.

Tolerance today is an approbated in a course of multinational practice as a sphere of
educator’s activity. It is a method of upbringing in a personality the so called international
intellect, spirit and mind, as a necessary condition of ecological and intellectual survival of the
mankind. Even more - the only foundation for progressive sustainable functioning of the human
society.

Tolerant education for all of us today is principal — centered. We can negotiate and
communicate with each other, joining our scientific and practical experience and achievements.



Professional teacher’s productivity means today a creation of useful measures — methods,
skills, approaches for fruitful tolerant education. A real product of it would be a Global citizen, as a
bright representative of his (her) own nation and politically and spiritually oriented to the common
living values and progressive tasks of the World. To be useful to any society and community,
Tolerant Education as A Personality individual educational Plan can help each teacher to be more
confident and productive in all kinds of activity.

Conception of upbringing, teaching and cooperation with A Personality for A Future
denotes a process of shaping A model of a New Personality Competence. It has been working out
during almost two decades, both with teachers and students in many countries all over the world.
In the course of discussing the point of our task, the stages of the process-activity and expected
results, we considered Patton’s identification to be the most productive in Tolerant Education as a
whole. The very process included teaching — learning and managing of a Group- Leadership [1.
T.Buchholz, 1944, p.368].

As Tolerant Education we considered to be a research process, we identified the general
research problems specifying the questions to be answered by teachers and students in order to
gain the very inner point- sense of the problem, as insight. The questions were like these:

1. On what does the tolerant educational process focus? (For example, on use of the mind,
demands of generation, social manipulation, multinational self - realization, sense of security in a
society, priority in a communicative links and so on?).

2. By what teaching methods is the information about tolerant education communicated?
(traditional and innovative ones, as lectures, workshops, conferences, workshops, role- plays,
business-plans in media spheres, net-mail communication, compositions, reports and so on).

3. What are the characteristics of the people who do the educating (personal traits,
attention to living values, base knowledge of history, literature, science, politics and economy of
their native countries, advanced —or not — level in innovative technologies of learning- teaching,
civil position, status, relation to learners, educators and those around, expected rewards, level of
regard for people and for him /her/self and so on).

4. How does the person being educated participate? (For example, are students accepting?
defiant? competitive? cooperative? creative?).

5. How does the educator participate and what is his or her attitude?

6. What are the things that are taught to some people and not to others?

7. Are there any discontinuities in the educational process?

8. What limits the quality and quantity of information a child (a younger, an adult) receives
from the teacher? (For example, teaching methods? communicating methods and style? time?
stereotyping? equipment? manner of explaining of a material?).

9. What forms of conduct control (discipline) are used?

10. What is the relation between the intent and result of the child’s (adult’s) education?

11. What self — conceptions are reinforced in the students? In the teachers?

12. What is the duration of formal education? What is the duration of Tolerant education?
What is the common point of the both ones?

The practice of preliminary preparation work with students and teachers contributed to
establish the exact definition of Tolerant education concept used and enabled each individual
involved to thinking independently about learning as a whole. From the first steps of realizing the
rightness of tolerant education for present and future, tolerance itself becomes a sphere of
educator’s activity. It is method of upbringing a personality of international intellect, spirit and
mind. Even more — it is a necessary condition of ecological survival of the mankind as the only
foundation for normal functioning of the human society. The more we while remembering,
suffering, enjoying, trying to understand and remember, comprehend the past of our Motherland
and different people, the greater is our solicitude for the future; the deeper we love what is ours,
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the fuller we appreciate what is not ours. Being object, subject and aim not only survival, but
sustainable development at an incredibly rapid rate world, tolerant education proposes some
measures. They must be defined as Food for Thought and Energy of Living.

The second stage of the penetration through Tolerant education project was a process of
definition of some principle positions concerning it. Among the main of them it is possible to
mention some ones as a Declaration of Tolerant education, adapted and approved by students
and teachers:

- Tolerant education is the main foundation for self —realization of a person in the
world;

- Tolerant education is the main item of human rights;

- Tolerant education is a value, motive and demand for affirmation of Order and Law
in the movement of the World to rejecting racism, hatred, violence, nationalism and
terrorism;

- Tolerant education due to its inner sense is a base for creation of the World Culture,
as foundation for living for happiness in education and education for happiness.

Tolerant education as a method of succeeding a Personality means recognition and
acknowledgment for those others as “the our another’s” and their right for personal respect and
self- identification.

Tolerant education is a phenomenon in the new conditions of living. Under special
circumstances, - as highly skilled and creative teaching - it may be and must be a phenomenon of
wellbeing. Tolerant education due to its definition is wider than well- known state of inner
development opposite war, starvation, terrorism, etc. As a new approach to the whole process of
a new world development it becomes a completed perfect complex-system-state of intellectual
and moral world-conception items. It guarantees people freedom from fears of any kind, readiness
to be fruitful and useful, sense of stability in a family, community, society, country, world. From
this point of view the Tolerant education may represent the whole Universal situation, that may
be described as The Wreck and The Ralf, while The Ralf is the way of Tolerant Education. The very
such kind of approach to tolerant education may improve the Contingency of Matter and Society
by the universal language of communication and fulfillment of new aims as tasks and goals of a
new universal education. The Universal situation consists of a lot of factors we are to take into
account in accordance with tolerant education. The Human dissatisfactions in a sum of such
factors as death, isolation, the anxieties, hazard, envy, the obsession with money, the automation
vacuum, death by numbers, the necessity of hazard of unexpected events and so on — are aspects
of human living to overcome and bite on. When someone feels like being unjusty treated, when
his first reaction must be to defend himself vigorously, when such an emotional reaction can offer
stir up both inner and outer turmoil that may complicate the situation — the very tolerant teaching
and upbringing through patience and understanding appears to respond calmness, reliability,
responsibility. The educators choose to express an attitude that will eliminate conflict and
bitterness, being themselves positive, energized and ready to move forward. That is why we
consider as extremely important at the third stage of our Project research to define the main
trends of penetrating through tolerant education in real practice and enriched theory. Among a
number of them we stressed out the most effective and significant in the circumstance, of
teaching- learning, declared them as prolonged trends of activity:

- See your life as an adventure of learning and appreciation of communicating skills for the

common use and profit;

- Evaluate Evaluations due to your positive contribution to the life, career and wellbeing of
those distinguished from you ‘are a bit or lot;

-Radiate positive energy at study and at work through tolerance as practice of a wise
living;



-Use your energy to move forward;

-Learning to be leaders leading a balanced life, controlling leadership as relationship;

-Express a friendly attitude to all relations with others;

-Cooperate rather than compete with others;

-Gladly give help where needed,;

- Consider common sense in teaching — learning like insight. It lies in engaging in
worthwhile activities.

The emphasis for educators and students, admitted tolerant education as the core of the
whole process must be principle — centered, as a great opportunity not simply negotiate and
communicate with each other, but foresee the situation in trouble, needed correction with the
help of rightly chosen teaching means- methods and behavior attitude. There will be controversial
issues on which we may disagree or be adversaries. But there must be a coming together. This is
the idea behind» win — win» situations in negotiations. If we are going to talk about improving
conditions for all involved, there must be some give — and — take. It always works. Under “We” we
mean teachers. Sometimes it is necessary, including families, neighbor — relations, professional
contacts, if we can talk professionally, collaborate and compromise a little bit. Discussion creates
accountability.

Accountability had been defined as one of the expected results of any kind activity.
Accountability proposes productivity. The educators make sure their expectations with tolerant
position in different kind of professional or any life situations are clear and precise. They must go
directly to the source. What is the source? The source is:

1. Unity in teaching. Tolerant leadership in a humanistic world.

2. The highly professional quality of teachers of all levels — stages (school — college —
university).

3. International exchange methods of leadership in an independent world in the course of
teaching.

International Teacher’s Association , (with centre in Copenhagen, Denmark) appeared to
be the first field for working up and contributing to the process of international teaching-learning
the ideas of tolerant education. The very teachers unite in their searching for effective methods of
teaching the obligatory regulations and notions — firm, understandable, valuable, unforgettable
and significant, common for everybody in the world from the position of time-demands and
common sense, - as the unique value. The Unity of teachers as a style of professional thinking,
practical method of solving the problems of those taught and need the assistance — is the scientific
approach in growing national and international intellectual and spiritual mentality. It may
effectively contribute to overcoming crisis of any kind in a society or prevent it, that is even more
important. That is what International Teacher’s Association (ITA) has been carrying out for many
years, and as any good will and good deed needs time for prolonged embodiment.

In a wide sense educating means a special unique mission of those teaching and learning.
Those carrying out educating function see their mission as that of reconstructing the world
attitude to values that are more rich than oil or gas or it’s sharing among nations. It is a historical
mission, in the point of which is arising people of different nations to the realization of a notion”
unite. “To unite” means to tie or unite their efforts in restoring their national self- confidence
within, and it’s power and prestige abroad.

Affecting the attitude — forming, the teachers in combined efforts shape the persona
enable to feel oneself to be in responsibility for others in their striving to perfection through self-
estimation (evaluation). A unique individuality is reliable and useful as a lifeguard in a need and in
a victory. What does it mean? Tolerant approach to education as method and action, should
provide teachers and students with the intellectual tools and social skills of communication in the
society in order to cope with the complex human, spiritual — moral and technical problems in
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present and future — as mission to survive and to create. As there are anglophile people, the
teachers are to become multiculturalphile-persons interested in and liking multicultural world.
Liking multicultural world means liking people and things, having loyalty and reliability as strong
points of international character, being fair and sincere in getting along well with international
society. It is wrong to dive in, or give up, if at first we do not succeed. It is right to try different
approaches. It is wrong consider angry words and resumes to be the last words on an issue. It is
right to represent concrete goals as finding a solution, not winning a war. It is wrong to belittle,
attack or destructively criticize. It is right to have teacher’s whole international community
practically good communication skills from the most trivial conflicts like —who is the most
important? It is right to respect all peoples feelings, even if disapprove their actions sometimes.

At the process of penetrating through the whole idea of tolerant education, firstly
theoretically, we developed a series of interviews with teachers and students from Poland, Russia,
the Baltic countries and different regions of the world, promoting of Tolerant Educational Thought
and Research. It was extremely important for educators of all nations to popularize tolerant
education as essential basis in sustainable development of a democratic an peaceful mentality and
culture, as a foundation of an intellectual and moral success in our teacher’s business. Linking the
knowledge generated in a systematically firm and scientifically promoted tolerant teaching and
upbringing, we form independent thought in the minds of the general public. A series of
interviews would be launched as “Tolerant Education Today: Conversation with Contemporary
Thinkers”, and provided by qualified teachers, specially trained for that purpose, effectively linked
to academic or vocational training in all fields. The results of different levels of complicity
interviews showed that it would necessary to convert into data the information directly given by
teachers, interested. By providing access to what is” inside a person’s head”, these approaches
and activity made it possible to measure, what (here — students) knew (knowledge or
information), what they liked and disliked,(values and preferences), and what they thought
(attitudes and beliefs). The information gotten had been transformed into numbers of quantitative
data by using of the attitude scaling or rating —scale techniques, proposed by Bruce W. Tuckman.
[2.T.Buchholz, 1944, p.28].

Having identified the various purposes for which questionnaires and interviews had been
used, we got all necessary additional information to contribute fruitful conducting tolerant
teaching in four stages:

1. Description.

2. Discover.

3. Classification.

4. Comparison.

This identification directly leads us to the genius definition of A Tolerance as a notion,
given to us by a beloved polish priest Yan Tvardovskiy. We consider it to be necessary to explain
his attitude to tolerance because the very his truth lies in the base of a tolerant education in
accordance with a new personality of a future, as a goal of a sustainable development. [3. Jan
Tvardovskiy, 2006, p.216]. A true, real tolerance, as patience, let us freely express our ideas and
not to fight against the very sphere of a human being thought. It demands a nobility and honesty
from every person, responsibility and reliability, as a rightness of a life. A tolerance is a very high
and significant word to be used in vain. A real and honest human — being’s life has only one way —
to a tolerance as a knowledge, ready to learn to bare, to admit and to adopt critics. Only in such a
way of existence a tolerance possess it’s protective power. That is why everybody must learn a
tolerance, as we learn to love and learn to learn.

So, if honesty in teaching - learning as a tolerant foundation of an achievement
professional and personal as well, is a first condition and a demand, it is possible to approve a
proposal of our foreign colleagues to describe a real situation in an auditorium as a place, where,
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after a family, a real process of tolerant teaching begins. Consider, for example, the culture of the
college classroom and, in particular, the behavior and performance of the professor toward the
students. In the description step, students are asked to describe their teachers: how they teach,
how they are reacted to, what they are like. Students are also asked to give their opinions of their
teachers. An attempt is also made, through interviews, to discover, what categories students use
in determining what their teachers are like and in formulating their opinions of them. For example,
student descriptions of their teacher’s use of handouts, course outlines, and schedules may lead
to the discovery that students categorize the behavior of teachers as organized or disorganized: a
professor described as soft — spoken and noncritical may be categorized by students as accepting
and so on.

In the classification step, these categories would be used to direct probing questions to
determine all the cues and characteristics students use in deciding whether a particular professor
is or not organized, is or not accepting, is or not flexible, and so on. Students would be asked to
classify their various professors in terms of the categories discovered in the previous step (here —
an interview). Finally, comparisons could be made between classifications, such as between how
organized a professor is and how much he is liked by his students, or between how dynamic a
professor is and how much students feel they have learned from her or him. Professors, who differ
in popularity can be compared in terms of how students classify them on dimensions such as
organization, flexibility, and so on. In this way we can learn not only how students think about or
categorize their professors but also about the connections between the different qualities
students judge their professors to have. Thus, we come to see the mental representations or maps
that college students have of professors. It is a very active constant comparative method,
described by Bogdan and Biklen in 1992,

Personal and collective application of such ethics and professional principles involves
experimenting to see what works best for the sake of self-growth and prosperity in education and
upbringing. Honesty is to speak that which is thought and to do that which is spoken. The first step
in the procedure we mean “ educational process “ — the recognition problem itself, being different
for those being up brought and educated wrong or right. The road to education as success and
common sense in all spheres of Human living is the road to psychological comfort and calmness, as
an obligatory demand for prolonged sustainable development. A corner stone of a success in all
spheres of a Human living is relations, communication, interpersonal relations. Sometimes the
itself word “Education” frightens people and stop their development to improving, because not
everybody can be successful in it from the point of a traditional opinion. If we change the very
approach, we acquire additional opportunities to everybody. Peoples need, mental and moral,
need some kind of an additional information in order to understand - What is a tolerant education
itself. If we summarize everything mentioned in a bright Charles Swindoll’s quotation, we shall get
enriched definition of a tolerant education from the position of a common sense and prosperity,
described by an educator: “The longer | live, the more | realize the impact of attitude on life.
Attitude, to me, is more important, than education, than money, than circumstances, than
failures, than successes, than what other people think, or say, or do. It is more important than
appearance, giftedness or skill. It will make or break a company, a church, a home. The remarkable
thing we have every day is our choice, regarding the attitude we will embrace for that day... So, we
are in charge of our Attitude.”

Our attitude lies in the hypothesis of A Tolerant as Peace education, as designing and
building. A human being Personality is it’s unique and specific expression and a performance. In
the process of education we penetrate not only through specific professional information needed
for a future career, but through a full range of human experience-hope, despair, honor,
dedication, struggle, triumph, etc, for the safe of life without wars as a fruitful field for a
prolonged constant education. The whole understanding of this truth inspires teachers and
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students with a determined love for work not only in getting useful knowledge from teaching ,but
joint-combined learning, training, coaching, schooling and doing the best in every kind of practice.
We named this practice as Diplomacy of living and teaching-learning in Peace with yourself and
the others. That is why the important step in our scientific method realization was a collection of
experimental facts or data. So, we consider the process of a new personality formation not as
something “imposed by external force, including the so called “pure education”. We consider it to
be an independent inner perfection of an individual, as insight, when the whole education
promote the personal’s development without discouraging it occasionally. Declaring some
necessary items of a new education we take a definition of” A Winner” - A Leader .

Being not a scientific definition, but witty ancient wisdom short story used by teachers in
their searching for tolerant approaches to leadership in a tolerant education, deserves to be
mentioned among the training methods at the first stage of teaching itself. That it is: “The Winner
is always a part of the answer. The loser is always a part of the problem. The winner says: “Let me
do it for you.” The loser says: “That is not my job.” The winner sees a green near every sand trap.
The loser sees two or three sand traps near every green.” The winner sees an answer for every
problem. The loser sees a problem in every answer”. So, the peace-education declares to be a
winner, a friendly, cooperative person, getting along with colleagues, class-mates, neighbors,
relatives, yourself. Some practical measures to increase the vitality in realization of true Peace-
Tolerant education appeared to be effective and wise.

1. The Peace-Tolerant Education curriculum should contain a common core of learning
pedagogical Psychology as a Philosophy of such education itself;

2. Focusing on a broad range of tasks requiring peace approach to family-school-university-
community-society-country-surviving problems we propose tests and ideas-actions as indicators of
Tolerant peace education;

3. Comparing analysis different tests, ideas and outcomes among different groups of
population, children, young and adult let make possible and effective using tests as indicators of
tolerant Peace-education.

Acting in such a way we mean realization of some expected results as transformation the
present “culture of violence” in common understanding and recognition their own role in the
happiness of the so called “close” and “far” people. The core of the solution we see in
recognition, learning, realization and appreciation of life-values common for everybody in
different cultures. The whole way is rather difficult, but it may have been overcome. In the face of
chosen psychological method reaching tolerant education procedure we denote practical
performance as “Inspired Teachers and Students”. In order to reach more understanding in
communication and teaching a wide range of themes well suited for teaching purposes includes:

1. Highlights of the world literature.

2. History of the World through communication in the past.

3. History of art and music for the world without wars.

4. Traditions and realities of the world in common features and presentation.

5. Peaceful coexistence as a blue dream of a mankind.

The main idea of international communication as a fruitful sphere of tolerant teaching-
learning is also a personal health everyone involved in the process of communication. It is self-
estimation. In our attempt to foresee a future world and a Human being personality in a future,
the very idea is extremely important. Under personal health we mean not physical condition but
relates to how we see ourselves as individuals; how our egos develop (the ego is that part of
ourselves that needs to develop a sense of self and fulfillment); what we hope to achieve: how we
define success for ourselves and the others around us. We each find self-fulfillment in unique
ways, defined by what we value and what we hope to accomplish for ourselves and our
community, even in case when community stretches to the borders of different countries and
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people. We can define for ourselves endeavors that bring us ego satisfaction only taking into
account the motives, demands and purposes of survival and fulfillment of the whole vast
community, exclusively through reliable and reasonable intercultural communication with it’s the
very unique and single engine we define as tolerant peaceful education. It is that having been
produced by a good teaching. Good teaching creates culture of communication in order to raise a
New Personality — its norms, values, when systems of good teacher’s qualification and wisely
organized learning can transform culture itself. Simplicity helps decrease the gap between” “the
haves” and “the have not”, by demonstrating in the practice the logic of true teaching — to save
traditional adapted and approbated pedagogy methods, to add the very modern ones, invest and
share the sacrifices and the prosperity of new approaches to education so that there can be a
better quality of intellectual and spiritual life for all people regardless of where they were born.

Tolerant education is a process of working up the knowledge of the others. It is mutual
respect through mutual understanding. Tolerant teaching develops the ability in students to
accommodate the problems of everyday living. It starts with a family. Family is the first classroom
to prepare to tolerant learning-living, as there is always some adjustment to be made to
accommodate others. School is the second classroom. Tests of tolerant learning-living are taken
each and every day of our life. Those who pass most often have the consciousness of appreciating
the good in people and in situations. Those receiving lower marks usually have shades or degrees
of disapproval. And those who pass with honor use the power of tolerance as a shield of
protection so, that internal serenity remains untouched.

Tolerant education - as teaching and learning raises in a personality tolerant understanding
itself. It enables the individual to face and transform misunderstandings and difficulties. To
tolerant life inconveniences is let go, be light, make others light, and move on.

International Teacher’s Association has worked out principles of a tolerant education and a
system of pedagogy methods leading to an upbringing and teaching a leader of a sustainable
development world. The stability of international teacher’s unity comes from the spirit of equality
and oneness the noble values embodied in core universal unity. The whole Association is built
from a shared vision of right Teaching, a noble hope and a cause for the common good. To apply
this knowledge means for teachers of the world to have power over bad curcumstances and
actions in a life. By sending positivity in to the atmosphere of teaching the teachers will have it’s
reward from the students enriched by information and a model of behavior. So, there can be
positive and negative intentions the teachers are to penetrate through in order to chose the right
ones and to explaine, and to discuss it with the students to prepare them to communicate. Let us
compare the so called negative and positive intentions. Some forms of negative intentions include
providing oneself right by suppressing and manipulating others, even subtly, expecting respect
without giving respect, or being dependent on others due to incompleteness or insecurity within.
On the other hand, positive intentions can be recognized when the individual naturally and
automatically gives respect and benefit to others; sees uniqueness and qualities in each person;
and gives people freedom to be themselves.

The discussion of the main principles of tolerant education organized by International
Learning Centre on a base of ITA took into account all positive intentions, opening doors of
opportunity and giving the person the power of attainment. The very positive intentions
encourage the instrument or giver of feedback, to remain clean and upfront even when delivering
a delicate message. Due to tolerant education as teaching-learning each individual is extremely
important as a unique society’s product and nature’s creation. If every individual also took sole
responsibility for performance in a society (teaching, parenting) etiquette via thoughts, words,
actions, that would result in countless responsible leaders, capable work effectively in a team of
the leaders.
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Scientific psychological method of tolerant (peace) education, formulating right attitude
and a new definition of a Happiness as a useful activity for the sake of common progressive
development, does not depend on outward conditions. It depends on inner conditions that mean
to think rightly. From the point of view of tolerant education to learn to think rightly means to
create positiveness as insight inside and good actions for people outside.

Theory and practice of tolerant education in their logical connection and interconnection
obliged us:

1. Learn and analyze political situation in the world, world ecology, level of connection of
cultures, religious problems, hopes, dreams, fears and longings of the close and far peoples in
order to understand the needs and helps the others and ourselves .Being upset at injustices of any
kind connected with any conflicts in a family, school, university, community, country, world —a
person becomes Individual, Personality, Homo Viator in reality.

The task of those using a tolerant method in Peace education is to teach children at school
and students at University to manage conflict of any kind. We are individuals with different needs,
views, values, tastes. We conflict because of lack ability tolerate others differences. Our
professional work may help us to turn conflict into an opportunity for learning more about
ourselves and others through professional skills as advices and solutions. That is the very thing The
International Teacher’s Association has been doing for all period of it’s existence.

We adapted Memorandum of a Tolerant -lover teacher, a Peace-lover psychologist. The
document consists of three parts:

1 .A psychological portrait of a new time teacher

2. The Program of Action

3. Problem-solving skills and dealing with responsibility (charge) curriculum.

They look like common findings:

Tolerant-lover teachers are keenly observant, intelligent and have a great desire for
learning and self improvement. They think in broad terms and are concerned with the world
beyond their own personal sphere- town, nation, country, world. They are likely to become
involved in community affairs, social organizations, they enjoy being part of a group endeavor and
find themselves organizing, managing and supervising group activities. They are forward-looking
and progressive, staying current and up to date. Having experimental mind they respond to
contemporary social, political and cultural trends. Their strong points include concern for human
welfare and social betterment. They establish themselves with wisdom, greatly appreciating
famous words as the truth: “Wisdom knows what to do. Skill knows how to do it. Wisdom solves
problems that gold or silver cannot handle. It gives a security they are helpless to offer. It
promotes honor beyond their power to aid. And in the long run, no person can prosper out of
proportion to the quantity and quality of wisdom he or she exercises.”(Chinese proverb)

Tolerant teaching explaines objectives to be motivating in the process of learning as main
principles of a successful every-day personal development. They may be small and immediate to
learn in order to achieve a success. It is an obligatory condition - to have even a small success on a
long way to personal self-improvement, recognized and approved by the others as useful action,
to read a lot, to think a lot, because it is a source of power.

Defining the trends, directions and approaches to a tolerant-peace education as methods
of it’s realization, we proposed our teachers and students that they should choose for their own
practice the most important definitions of a personal growth from a position of their own
personality. We realized it in a course of a series-system of role plays, oriented to several goals to
be achieved. We have done this work in different countries, so, the results gotten were very
interesting. The task was to choose and to explain different items of personal-living values in order
of their significance for a person. The final goal was to describe a tolerant leader as a personality
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of a new progressive society —civilization. So, the line of qualities to discussed looked like that
below: sense of power, feeling important, feeling loyable, feeling self-confidence, feeling natured,
feeling valued/respected, knowing and living by ones’ values, feeling unique, feeling successful,
feeling accepted, being assertive, maintaining one’s integrity, managing stress effectively, daring
to risk, being self-disciplined, having self-defined goals, managing conflict effectively, accepting
responsibilities and challenges, feeling capable of influencing others, feeling in control of one’s life,
having positive body image, being able to accept praise and criticism, having broad range of
emotions, being able to act independently and interdependently, feeling proud, being able to give
and receive, feeling useful, feeling connected, feeling competent to make decisions, dealing
effectively with peers and authority, feeling safe, knowing it’s okay to make mistakes, feeling
trusted/trustworthy. Summarizing and analyzing the results of oral and written tests and different
stages of role-plays system as one of the very effective teaching methods showed that all items
consisted of a Tolerant Leader Image , but in different consequence due to each personal choice.
Some problem-solving skills and dealing with charge we consider being the most important were:

- | can identify problems and propose possible solutions.

- | can find and use a range of information from different sources.

- | can distinquish between facts and opinions.

- | can evaluate different solutions to a problem and select the best one.

- | can be positive when faced with a new situation that is difficult.

- | can show | have a strength to adapt to a major charge.

In coming to a conclusion about our hypothesis, we are swayed only by experimental
evidence. For some of these reasons, the source of quality of Tolerant education through
International Intercultural Communication realization may be due to complicating factors as: good
teaching, comfortable psychological atmosphere of teaching and learning, high level of living
values knowing, including information about habits, even predictions in cultures of all potential
participants .Hence when the critical temperature of misunderstanding and fears in some cases is
approaching from below, the system of communication finds the exchange energy as intellect,
moral living values and common sense as protection, security and cooperation in defendence of
mutual understanding of personalities-leaders all over the world. We mean we governed
principally by what the majority of people (schoolchildren, university students, teachers, parents)
think about it. We constantly checked our hypothesis by experiment we called Actions and were
guided solely by the results thus obtained. The actions proved to be interesting and useful when
we had realized the close connection between tolerant (peace) education and Ecology of an
Individual Soul, that gives a Personality an opportunity of observing the only and the very way to
Happiness to be useful and demand — for everybody. It is the way to peace, by peace, for the sake
of peace, having choice and flexibility, clearing away the mystery, act successfully through a
fortunate case of survival, being inspired by the common task:” We owe the Peace on the Planet
of a sustainable development people to our own efforts”.

Our preliminary work was constructed as a road to Personal Improvement, included
progressive variants of concrete solutions on some behavior’s aspects, necessary to be taken into
account by teachers —leaders. We discussed effective measures of prevention-denial of drug
problem; work, marital, financial ones; anger, physically abusive, poor appearance, loaded with
secrets, depressed, high absenteeism from school or work, quilt, embarrassment, hides the
alcohol, argues with family member ‘s situations. We are sure all these problems being ignored
form a base for any conflict starting in a family and completing in a world community.

The number of model systems of international intercultural communication which have
been studied as a means of gaining insight into the nature of all phases transitions and critical
phenomena in the situation of crisis, nontolerance and so on — is extremely large. Therefore, we
shall limit our remarks here to the two models we introduced above. In brief- it is a model of a
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child and an adult; a student of any age and a teacher. At this point, so much effort has been
directed towards the investigation of international intercultural communication nature itself.
More attention is now focused on finding a scientific theory that fits experimental data (as real
practice of communication) over the entire range of all barriers and difficulties. In reality it is a
dynamic structure factor in IIC formation model — family, school, university, community, society,
country, world. The International Teachers Association represented and approbated international
pedagogical methods, and having compared all of them had chosen the very right and universal —
a tolerant education, as a complex of principles and methods useful in the study of time -
dependant cooperative phenomena of development.

A tolerant education serves humanity, and teachers are the very persons have the power
to face. This power helps conquer all types of fears, insecurities, and doubts, especially our own
abilities, that is extremely important in a team-work. To create a comfortable environment as a
sphere or a field of a tolerant study process we discussed a behavior, as an independent factor of
studying. It is well known we have the freedom to choose our behavior. We can be the ones
whose behavior comes under the influence of the atmosphere in a family, school, university, etc.
Or we can be the ones who change the atmosphere. | a team-work it becomes a unique task of
communication, responsible for the successful result of the tolerant teaching-learning as a whole
process. By modeling virtues, exercising powers, and letting innermost values guide us, those
involved and interested become the embodiment of these virtues, powers and values.

In other words, by demonstrating those positive attributes and beliefs through our
behavior, we feel that experience within and serves as example to others. The greatest authority is
experience, as that has the capacity to affect others, which, in turn, can subtly influence the
atmosphere in a powerful way.

In tolerant teaching teacher’s values clarify what they stand for. It gives them commitment
to follow those highest values as responsibility, confidence, sense of useful, stability and high
professional qualification. That is why the teachers are capable to propose the students the tasks
should be solved out in the process of common-team work. The tasks are:

1. To identify the core values which underlie the global vision statement concerning a
Personality, A Leadership, A Communication under circumstances of an international team-work;

2. To identify the barriers which prevent us from adopting and living those core values and
following the best models of behavior and intention.

3. To develop strategic action plans (organizational, community or personal) in order to
overcome those barriers and thus make the Global Vision Statement of a new personality a
reality.

A Tolerant teaching itself has a fast-growing research culture, bringing together a unique
combination of a knowledge about teaching and an artistic combination of professional skills,
subjects and educators, quality parenting findings and a wise theoretical new approaches of
international researchers to unite everything in a strict system of a new understanding world
global vision. Exciting alliance of teachers from different countries on a base of International
Teacher’s Association established a Learning centre for teacher training and continuing
professional development. It was established as a part of a broader concern to foster
understanding of human development and a personality establishment in a world of new
opportunities for a personal growth. In order to do our best in order to research the problem
arising, additionally courses of a tolerant teaching have been offered to teachers in the study of
education, childhood, lifelong learning, family treasure values, world personalities in higher
education, etc. Thus, step by step the very Philosophy of a tolerant education as a nonseparate
unite of teaching-learning has been forming, contributing greatly to strengthening of a vibrant and
friendly research community.
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In a process of a constant working out the most effective methods of a tolerant (peace)
education we must take into account the very humanitarian technologies in a poliethnic and
multicultural sphere. The scientists pay a great attention to prevention of a cultural deprivation as
a major valuable orientation in a professional teacher’s activity. [4. L.Berezhnova, 2007, p.90].

A systematical activity in a direction of establishment in developing a complex of a new
personality- a tolerant one- is a module of a competence for a new world. This is one more
hypothesis the teachers all over the world have been trying to realize, to work out and forward to.
At the head of the process of this pedagogical construction is idea of raising and advancing the
mental- intellectual level of a personality. In the course of a series of interviews, tests and
seminars in workshops and student’s leadership managing team-groups we compound a
psychological portrait of a student, ready to realize and to forwards to a tolerant teaching. It looks
like this:

“He/she/ is a freedom-loving, strong-willed and independent-loving individual. He insists
upon living his own life as he sees fit, that does not mean ignoring convention and tradition his
own one and another nationalities. In personal relationship he/she/ can not be owned or
possessed, and while he is willing to share himself /herself/ with another, he always adjust easily
to the emotional give and take of a close relationship. Being intellectually open, he/she/can not be
stubborn, opinionated and inflexible on a one-to-one and a one-to-group level. He/she/ has strong
convictions and feelings fairness and equality and he tries to live by his ideals. He/she/ has ideals
how people should treat one another and always takes into account human weaknesses,
differences and needs.”

We consider the preliminary stage of working with international team of learners be very
important, because the answers to our questions helped us to construct group norms for
prolonged work. The questions were:

1. Who do you need to contact?

2. Are you the right person to connect with these people?

3. Who is influential in your family, school, college, university, community?

4. How can you involve parents, teachers, social service agencies, church leaders,
education officials, health officials etc.?

5. What will facilitate or inhibit your efforts?

6. What challenges will you face?

7. What questions do you need to ask?

To know the quality of inner moral and intellectual energy in our students was very important.
In order to use this energy the knowledge of the main items of tolerant education, strictly
combined with antinationalism and fundamentalism seemed to be very useful for making up a
principally new look at the problem and creating a strategy of students’s actions. We organized
some workshops, sittings, conferences, role-plays, maximally close to a reality of a modern life
from the point of view of professional managing and prevention conflicts in ordinary socium’s
existence. One of the most crutial problems to be solved by intercultural cooperation as teaching-
learning was connectedness.

Communicative functions have been making up in the process of communication in an
auditorium and outside. A document, called as “Ground Rules and Ground Norms” has been
worked up in order to help students in making-up right decisions and prove rightness
professionally. They were:

1. Be nonviolent- no “killer phrases”.
2. Leave “baggage” outside.

3. Build on each other’s idea.

4. No idea is a bad idea.

5. Be honest and open.
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6. Listen and understand.

7. Participate actively.

8. Start and end on time.

9. Respect confidentiality(build trust).

10. Build team work.

The structure of a such system compound from rules and norms was effectively serving itself
as a guide on the path of communicative value of so complicated, even hard material for over
thinking. To guarantee pragmatic and cultural knowledge through real communication four levels
fore levels of theoretical and practical activities had been proposed to follow:

1. Surviving.

2. Ajusting.

3. Participating.
4. Integrating.
Within each level we have organized the functions into general types as school and then
college, university of effective living. They were:
A. Basic needs.
B. Socializing.
C. Metalinquistic.

D. Professional.

E. Cultural.

That means, the emphasis for all teachers in their principal-centered to a tolerant education
position is an urgent necessity to negotiate and communicate not only their students and
colleages in their own countries, but with educators and students, youngsters and adult — abroad.
So, a document — Demands for a new generation teacher as an ideal educator had been worked
out and approbated in different countries. The main items of the document read:

- Must know the best and most political, cultural and economical material about tolerance as a

basic notion for tolerant teaching.

- Must know the specific and unique for each culture feathers and items of material and how
they can work “pro” and “contra”.

- -Is to have knowledge to improve his/her/ ability to analyze, synthesize and develop insight
his field.

- Has personal and professional competence.

- Isinterested in some kind of promotion the talented and hardworking students.

- Possesses social skills, such as cooperativeness.

- Does not do what interests him/her/ most without regard to the needs of the students and
multinational group as a whole.

- Is practical and realistic.

- Has initiative.

- Has some scientific abilities.

- Keeps up with teaching-learning progress and grows professionally.

- So, in our teaching and learning practice we are trying to build and keep alive Emotional
Health and Professional effectiveness as A Key and Instrument in forming a tolerant education
as a whole.

- On a base of a scientific-methodical centre of an International Teacher’s Association a
prolonged system of a practical daily work for teachers and students in a line of a tolerant
education has been worked out and is checking up systematically concerning analyzing of
results gotten in different countries. There are some recommendations , being important in
the course of a work teacher’s team from different countries:
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Read a lot about different trying to find out a motive and reason for a tolerant learning-
teaching in mental, social and political sphere of material having been read at classes and
outside.

Maintain common sense by looking through newspapers and watching TV.

Choose your own tolerant, loving and giving attitude and attention to people and share it with
them.

Be able to define the subject and object of Peace in approaches to a tolerant education as
final expectations and results of activity.

Know the names and biographies of well-known Peace-loved educators, writers,
psychologists, scientists, actors, sportsmen, doctors, etc.

Be able to list some most effective ways to eliminate conflict and wars from life of Humans,
and, particularly, terrorism as a kind of war with a help of rightly chosen tolerant education
for a world.

Taking into account, that we, teachers of the world have a goal to shape a new personality,
a leader, when a tolerant education is a base and a module of a competence a Human being
Personality in a sustainable development world, on a base of International Teacher’s
Association Learning centre has been worked up a prolonged scheme of a tolerant education
for mutual benefit and effectiveness teaching in different countries. Being supported by
UNESCO, it appeared to be useful as a main direction of development. There are some
moments of the whole system seemed to be important:

See a tolerant education as a human right; Promotion of human rights, especially gender
equality and rights for marginalised people; Concern to improve the quality of life, reduce
poverty, improve health; Importance of primary education and qualified parenting;
Participation of all in education and development: governments, civil society organizations
(CSDOs), communities and individuals, the private sector; Includes non-formal learning;
Includes broader purposes beyond education; Relevance and importance of tolerant
education for all within or outside; Emphasis on basic values, processes and behaviours as
part of all learning; Basic education and literacy as a part of a tolerant education available to
all learners; Particularly addresses those who are excluded from quality basic education.
Following to this common direction of teaching and upbringing we automatically enrich the
notion “What counts as a tolerant education”? It is concerned with organized/formal/
international education programmes and in providing opportunities for the widest number of
people possible to participate in a world of sustainable development. Realizing the final aim-
goal as upbringing of a highly professionally skilled and highly organized from a position of
adopting human living values Tolerant personality of a new world, we represent a Tolerant
education itself as the very possible and unique in recognizing under the multinational
circumstances of a modern world. Tolerant education not only stretches from formal
education, to training, to raising public awareness. It is also considers how entrenched
learning through socialization may need to be challenged (and/or preserved).

A tolerant teaching for a new world, developed on a base of ITA, is tied to the development
of the tolerant education-upbringing itself and perspectives, but also influences it through
interpretation and clarification of that agenda. International unity of teachers, being
supported by UNESCO in research approaches and practical activity, approbated the main
principals of this organization as alive and effective:

1. Future thinking: actively involves stakeholders /our teachers and students/ in creating and
enacting an alternative future without wars and multinational conflicts;

2. Critical thinking: helps individuals assess the appropriateness and assumptions of current
decisions and actions;

3. Systems thinking: understanding and promoting holistic change;
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4. Participation: engaging all in sustainability issues and actions.

So, in united activity the teachers of the world develop capacity with regard to leadership as a
product of a tolerant education. Through ITA’s activity became possible to build mechanisms
to promote leadership development in national systems of education in the world.
International Teacher’s Association role both for and as sustainable development of a new
personality should be emphasizes strongly by improving the culture of a traditional
educational system within a tolerant education and upbringing.

An idea about international tolerant education must raise a profile of education as a whole
internationally. It must gain resources of all kind from governments to make basic education
of a new level an entitlement for all .Education is a motive, a source, a moving power and an
engine in the process of a personal development, guaranteeing decency, prudence and
wisdom. As UNESCO document declares, ”It is education of a certain kind that will save us, as
the issues now looming so large before us in the twenty first century” [5. R.Wade, J.Parker,
2008, p.5].

So, constructing a tolerant education we stay as practical, as generous in our ideas, keeping
our eyes on the stars and our feet on the ground due to Dante’s old phrase. Tolerant
education helps people to overcome nationalism in relations, presenting methods of solving
the problems of survival and development. The definition of the notion of a tolerant
education was born in the process of a series of role-plays, a most effective and a compound
part of a tolerant teaching-learning itself. Students had to experience the different aspects of
a modern world before they learn the terms of a tolerant education and it’s symbols used to
explain it. The students discussed the manner and ethics of communication in a tolerant
teaching-learning. Among more than one hundred terms of positive items in communication
they have chosen confidence, trust, kindness, sympathy, wisdom. The biggest advantage was
that the information was urgent and spread widely simultaneously in different countries
through ITA.[6.M.Azarenkova, 2011, p.16-19]. Special training seminars with teachers and
students help to raise educational level as a whole and enrich intellectual possibilities. The
forms may be different, but the principles remain common for all. They declared Human
rights values, vocational basic skills, values of spiritual and environmental sphere, skills in
critical thinking, systems thinking, intergenerational and future’s thinking, strengthens basic
and higher level skills which enable people to deal with change, risk and uncertainty, being a
tolerant human being. Stretching to a tolerant education due to a combine effort of
international teacher’s unity — is a way to the World’s perfectiveness. Tolerant education
creates the world, when “our fear will be converted into confidence, failure into success, hate
in love, lack into fulfillment and abundance, misery into happiness”, as ever said genius
educator, doctor and philosopher Champion Toucher. Tolerant education we mean cultural
education, as education through cultural values, findings, treasures of upbringing and
friendship, scientific approaches to communication of children and adults, professionals of
creative pedagogical work. Teaching is a hard labour, a blessing inspiration, a huge
responsibility, a great mission. That is why we dare to remind an old prayer and look at it from
the position of those overcoming obstacles on their way to sustainable development
intercultural world: “ Time passes. Life happens. Distance separates. Children grow up. Jobs
come and go. Love waxes and wanes. Men don’t do what they are supposed to do. Hearts
break. Parents die. Colleagues forget favors. Carees end. But! Every day teachers come the
World back to real treasures of life, surviving and saving the main of them on the base of
Culture without borders — Intellect, Justice, Beauty, Responsibility, Honesty and Peace.
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MEXAYHAPOOHOE EAUMHCTBO NMPEMNOAABATE/NEN ANA MPOrPECCUBHOIO U
CTABUJIbHOIO PA3BUTUA MUPA

THE WORLD’S STABILITY AND PROGRESS IN INTERNATIONAL
TEACHER’S UNITY

M. U. AsapeHKoBa
M. I. Azarenkova

AHHOTaumsA: Llenb cTaTby 3aKkN0UaeTca B onpeseneHum noaxon0s8 K MakCMMaabHO ad)d)eKTMBHOMy
o6yqumo M BOCMUTAHUIO B MHOI’OVpOBHeBOI\;I cncreme O6pa3OBaHMFI B yCnoBuAx npeononeHunA
Kpun3nca Ha OCHOBE MmeXaAyHapoa4HOro eaunHCTBa npenop,aBaTeneﬁ - I'IpOd)eCCMOHaﬂOB.

Annotation: The aim of the paper is to define the most effective approaches to effective teaching
and upbringing in multilevel system of education and teaching for crisis prevention and

overcoming on the base of Teachers professionals Unity.

KnioueBble cnoBa: MOTMBAUMSA, TONEPAHTHOCTb, 3PPEKTUBHOCTb, AnddepeHuMaumsa, CTUMYA,
COTPYAHWNYECTBO, MUHNLMATUBA, OTBETCTBEHHOCTb, €AUHCTBO.

Key-words: motivation, tolerance, effectiveness, differentiation, stimulus, initiative, responsibility,
unity.
Who said the road does not have bumps? It can still be traveled.

We can't direct the wind, but we can adjust the sails.

Contemporary history and political rhetoric consider the crisis as a historical threshold. The
common point of view of those concerned, powerful and political circles, has a certain definition.
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The crisis is presented as "the event", which turned the financial and economic policies of the
countries upside down.

The main part of the energy problem as a whole is the oil problem. This is the very thing,
exemplifying the relations of independence.

By observation and practice it is three main points of coming outside the crisis. Historically and
politically the latter have been already defined as well.

Among the most effective there are the proposals as: to work out a frame work for joint action;
to establish a common energy market; to ensure cheap and secure supplies.

So, the causes of crisis and the ways of coming outside it are well-known.

Why then the whole process of solving the mathematically and scientifically counted task
happens to be not simply, but extremely hard and prolonged in time? Why has it yet so many
unknown units?

Common sense is in our case like insight. It lies in engaging in worthwhile activities.

Although crisis is a vast subject and it's precise definitions are usually very complex, it is not a
very difficult matter to give a simple answer to the basic question about preventing and curing
means of solution.

As Economics itself is limited, it is not quite enough to limit the educated part of the societies to
the study of the material aspect of life, but the human-resources mentality as well, firstly and even
more. Under the circumstances of crises , when the forces "contra ' overload the forces ""pro" the
teachers themselves must examine how people have solved ever or are going to solve the
negative consequents of any kind of crisis among the others ones. It costs a fearful lot in
establishing a new approach to not surviving but fruitful living for the sake of professional
usefulness for recovering of the society in any conditions.

The very teachers unite in their searching for effective methods of teaching the obligatory
regulations and notions — firm, understandable, valuable, unforgettable and significant, common
for everybody in the world from the position of common sense as the unique value .The wisest
Alfred Robert Thatcher ever said: "You work hard, not because work is everything, but because
work is necessary for what you want. "The Unity of teachers as style of professional thinking,
practical method of solving the problems of those taught and need the assistance - is the
scientific approach in growing national and international intellectual and spiritual mentality,
overcoming any crisis or preventing it. That is what the ITA has been carrying out, and as any good
will and good deed needs time for embodiment.

Educating in a wide sense means a special unique mission. Those carrying out educated
function see their mission as that of reconstructing the world attitude to values that are more rich
than oil or its sharing among the nations.

It is a historical mission, in the point of which is arising people of different countries unite their
efforts in restoring their national self-confidence within and it's power and prestige abroad. It
starts at school, goes on at the University, flows into Society — endlessly.

Taking into account such wise truths as '"People do not fail, they give up "and "Life is not so
much a matter of position as of disposition ' - wise teaching is to affect on forming the whole
attitude for life, so important while crises as well of without it. Charles Swindoll defined attitude in
a way worthing to have been thought over:' 'The longer | live, the more | realize the impact of
attitude on life. Attitude, to me, is more important than education, than money, than
circumstances, than failures, than successes, than what other people think or say, or do. It is more
important than appearance, giftedness, or skill. It will make or break a company ... a church ... a
home. The remarkable thing is we have a choice every day regarding the attitude we will embrace
for that day. We can not change our past... We can not change the fact that people will act in a
certain way. We can not change the inevitable. .The only thing we can do is play on the one string
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we have, and that is our attitude. Life is 10% what happens to me and 90% how | react to it. And
so it is with you. We are in charge for our Attitude."

Affecting the attitude-forming, the teachers in combined efforts shape the personality, enable
to feel oneself to be in responsibility for others in their striving to perfection through self-
estimation (evaluation) as a lifeguard in a need and a victory.

The task itself is tremendous by scale. It is very difficult to establish oneself with wisdom, by
controlling thoughts and activity constantly. It is not easy to keep one realize that any events do
not depend on outward conditions, but on inner ones. The crisis outside begins from the crisis of
an individuals, lost as uneducated child. In accordance with teaching there are two sides of the
coin. The first one is the teacher's personality, applied with all traits are in demand in new
conditions. The societies demand the extraordinary qualities of the educator's teaching,
inseparable from the robust normality of the intellect.

They are to discover and enrich in the experience the fervent passion for teaching, keep the
mind in the great and splendid things they would like to do , picture in mind the able, earnest,
useful person they desire to be themselves and to put into their students of any age. Under the
Life and Science laws the thoughts and deeds the teachers hold in - transform all the involved
participants into particular individuals, possible to create and make up decisions. It is the very light
in the tunnel of crises as ignorance, from time to time being imposed to the societies by their bad
pupils.

The other side of the coin is necessity of broadening the whole sphere of social problems, as
the assumed right of society. It is important to describe and prescribe ,and to discuss with those
learning and taught parental care and authority, marriage, teaching, science and it's ramifications
of disciplines, self-controlled behavior, legality and the respect of customary rules, any forms of
authority, from respect to coercion — as normal. The whole approach is correct both
chronologically and logically. In the hard new conditions of any crisis the teachers happen to
demonstrate their democratic and pluralistic ideals, derived from the very point of the profession,
enabled them to combine in their actions the national and universal aspirations.

For the people of the countries which had been ravaged by the crisis, reconstructing of the
evaluation itself may mean the rebuilding of a state which had been shattered by the crisis.
Abraham Lincoln once remarked that "...most folks are about as happy, as they make up their
minds to be'". In our case it may denote for teachers to connect with people in such a way as if
they acquired almost with mothers's milk, a deep-rooted distruct and dislike of ignorance of any
kind, - behavioral, moral and mental. The very teachers also acquire and maintain the discipline of
a communicant, often taking into account a Christian foundation as a conceptual framework.

Circumstances and persistence are major components in the development process of
establishing teacher as a leader of any society. International teaching-stability is based on
independent process of educating-making, when the teacher's professional genius is used by them
to combine, by the necessity of the past with a shrewd sense of the future. The teachers are to
become the main part of the developmental state-engine, able to take into account exclusive
national goals with imposed and compulsory inter-and trans-national means of educating
implementation. Their contribution to children and adults let the latter to apply their knowledge
to the gifts of nature and the items of civilization in order to satisfy their needs maximally safety
preventing any crisis. Due to the simple mathematical reasoning the Universal values are equal to
highly-skilled teaching itself as method and practice.

The institution we call school is what it is because we made it this way.
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What way to choose is our choice. As teaching is one of the most effective prolonged means
of preventing any kind of crisis in the society as a whole, the responsibility for the very choice
must be great. There are some possible moments in some aspects of school-reality which must be
prohibited.

It must not be irrelevant, shield children from reality, educate for obsolescence, be based on
fear, avoid the promotion of significant learning, punish creativity and independence, induce
alienation. It must develop intelligence.

The truth is that our national public schools must take into account any possible conflict. The
conflict must be managed skilfully by skilled teachers. The task of a teacher is to turn conflict into
an opportunity for learning more about others and yourself. From this point of view conflict as
crisis may not have only negative aspect, but positive as well, because it is the very urgent
stimulation factor for further development. Let us remember the words of the genius Einstein
when he himself explained his Theory of Relativity by this very simple illustration: "When you sit
with a nice girl for an hour, you think it is only a minute; but when you sit on a hot stove for a
minute, you think it is an hour. Well, well — so that's relativity!"

The magic of insight comes to those are ready to be in accordance, open and professional. That
is why the teachers-professionals are to have the psychological maturity to deal with any arising
problem. They are assertive in their thinking style by teaching the students to accept challenges,
enrich their life, maintain their self-confidence and remain flexible.

In the conditions of crisis in the society the very teachers themselves will examine some of the
alternatives and innovations that are being proposed as ways of improving education. It is the very
case when expectations alone can produce positive changes in "learning ability" of the society, the
children and adults ones.

Capability to serve the others may be learned and brought up by good teaching. Opportunity to
understand that people may be rich not only as members of a complex world economic
organization but as individuals may be arisen by teaching. Satisfaction of intellectual, spiritual and
moral wants can not exist without good teaching as motivation and demand of any developed
society.

Rapid changes in the world today combine with informational overload, not always
understandable to all concerned. Today maturity of teachers, their personal power and
recognition must be firstly. In new conditions teachers put a strong emphasis on Team work.

Team work is a core-idea of organizing A Learning Center. The results of the work having been
analyzed in some schools and Universities are promising.

Training Methods of Good Teaching being applied have been performed as workshops. They
were:

1. Lesson -workshop rotation.

2. Apprenticeships, assistantships and Inter-ships as intellectual following managing of teaching.
3. Role-playing evaluating.

4. Audiovisual method in class.

5. Lectures.

The Key-idea of the Learning Center is Managing effective leadership in Teaching, when to
become much perfective themselves denotes to enrich the mind and emotions of the taught ones.
Accordingly, there are some necessary personal traits the Learning-Center workshops make
possible to shape in successful teachers for achieving desired results in helping people to come
away any crisis more or less painfully. The traits are like these:

1. Enthusiasm - for ability to be active, optimistic and open to change;

2. Conscientiousness — for domination by a sense of duty and exacting in character to themselves
and the others;

3. Emotional stability — for ability to tolerate frustration and stress;
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4. Social boldness — as courage to be spontaneous risk-takers being responsive to others;

5. Intuitiveness — for making decisions in situation s ,when logic will not get them through all them
possible ones.

6. Charisma — for motivating students to reach toward a future goal by typing the goal.

7. Practicality and High Energy — for having been felt to be logical and to the point, being remained
alert and staying focused.

Self-confidence and resilience — are common traits. We name it self-assurance.

The professional quality of teachers and their unity in the face of troubles help people to adjust
to rapidly changing world by spontaneous making logically correct decisions preventing either
personal or economical crisis in the future observed. The wisest people ever said:" It is not the
burden you are carrying that bends you down; That is the wrong road you are going on"'.

International Unity in good Teaching is the only and unique right road, indifferent to any load.

Marina lvanovna Azarenkova - Saint-Petersburg, Russia, Ass. Prof., National Mineral Resources
University Gorniy, Foreign languages department, President of International Teacher’s Association,
Denmark.

A3bIKOBAA NOATrOTOBKA MUTPAHTOB KAK HOBAA COCTAB/IAIOLLIAA
OBPA3OBATE/IbHOW CPEAbI CBOY (OB ONbITE PABOTbI LLEHTPA OBYYEHUA
PYCCKOMY A3bIKY ®/1d)

LINGUISTIC PREPARATION OF MIGRANTS AS A NEW PART OF EDUCATIONAL APHERE AT
UNIVERSITY

H. M. AptamoHoBa, WU. I. NaBnosa
N. P. Artamonova, |. P. Pavlova

AHHOTauuA: ABTOPbI CTaTbM OMNWUCLIBAIOT BONbLUME BO3MOXHOCTM B MOATOTOBKE WHOCTPAHHbIX
rpa)k4aH K OCBOEHMIO PYCCKOro f3blKa. LleHTp obyyeHua pycckomMy A3biKy Ha 6ase YHuBepcuteTa
ABNAETCA BaXHOM 6a3oi Ans nosblwWeHUA NpPodeccMoHanbHOro YpoBHA MpenogasaTtesnen,
bGOpPMMPOBAHMA Y HUX OPraHM3aTOPCKMX M NIMAEPCKUX KayecTB B XoAe paboTbl ¢ MUrpaHTamu,
CO34aHMA HOBbIX Y4EOHO-METOAMYECKMX MPOrpaMm B PaMKax MEXKKY/IbTYPHOMU KOMMYHUKaLUU
KaK NCUX0/1I0rMYeckn KomepopTHOM cpeapl.

Annotation: The authors of the article describe a number of great opportunities in preparation of
the foreigners to the Russian language learning. Avery effective base of teaching is A Teaching-
Learning Centre in the University, as a base for improving professional level of teachers, forming
leader’s competence of teachers and students, working-out new educational programs in the line
of Intercultural communication- psychologically comfortable sphere for education.

KnioueBble cnoBa: BO3MOXHOCTM A/1a 00y4yeHUs, MUrpaHTbl B obpasoBaTtesibHOW cpeae, yyebHo-
MeTOoAMNYECKME NPOrpammbl, MCUXOIOTMYECKOE COMPOBOXKAEHME, MEXKKY/bTYPHAA KOMMYHUKALUS.

Key-words: opportunities for learning-teaching, migrants in educational field, methodical-
educational programs, psychological following, intercultural communication.
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B obpasoBaTenbHOM cpese Hawero ¢denepanbHOro yHMBEPCUMTETA B HacCTosiLee Bpemsa
noAasnseTcA HoBoe HanpasneHue paboTtbl. Punonorvyecknit GakynbTeT Hayan noLroToBKY
MHOCTPAHHbIX rpaxkaaH B 061acTu pyccKoro A3blka. PaboTan B 3TOM HanpaBneHWUK, HalM Mooable
Konneru, npenoaasaTenu, MOryT NPOABUTb OPraHM3aTOPCKNE U AnAEPCKME KavecTBa.

LeHTp 0byyeHuna pyccKomy A3blKy, ABAAIOWMNCA Y4eOHbIM CTPYKTYPHbIM NoApa3aeeHnem
dunonornyeckoro dakynbteta, 661 OTKPLIT B 2011 roay (peweHune YyeHoro coseta CBOY ot
23.12 2011.). OcHoBHas 3aga4a LleHTpa - npeaocTasieHne o6pa3oBaTe/ibHbIX YCAYT MHOCTPAHHbIM
rpaxgaHam no nogrotoske B 061aCTM PyCcCKOro A3blKa.

B UeHTpe co3gaHbl 6naronpuaTHble YCNOBUA ANA AOCTUMKEHMA COOTBETCTBYHOLLETO
06pa30BaTENIbHOrO YPOBHS, JIMYHOCTHOTO Pa3BUTUA, COXPAHEHWUA HALMOHA/NbHO-KYAbTYpPHOM
NOEHTUYHOCTU. Mbl cunTaem, 4YTo Yy obyyaemMbix [OMKHO CHOPMUPOBATLCA MOSIOKUTENbHOE
OTHOLLEHME K PYCCKOMY A3bIKY, ABAAIOLWEMYCA HAaLLMOHAAbHbIM AocToAHUEM Poccuu.

B HactoAuwee Bpemsa A3blKOBaA CUTyauuAa B Pecnybnnke Caxa (AKytuA)
XapaKTepusyeTca BbIPaXKEHHbIM MHOroA3bluMeM. Mo wuTtoram nocneaHen Bcepoccuiickon
nepenncmM HaceneHua, YNCNEHHOCTb NOCTOAHHOrO HaceneHua coctasndetr nopagka 950 TbicAY
yenosek. Ha ee TeppuTOopuM nNpoXKMBaAlOT npeactasutenn 6onee 100 HauMOHANbHOCTEN U
HapoAHOoCTeMN

C Havana 90-x rogos XX BeKka B Poccum, n B ToOm uuncne un B AKYTUMU, YCUAMBAOTCA
MUrpaLMoHHbIe npouecchl. [oABMAOCL MHOFO0 MHOCTPaHHbIX rpaxkaaH ns Poccmmn u ctpaH CHI —
Y36eknctaHa, KasaxctaHa, VYKpauHbl, Kuprusum, Pecnybnumkm bBenapycb, A3sepbaiiakaHa,
TypkmeHuctaHa, ApmeHun, TagKukmctaHa. N npu 3aTom, KaK CBMAETEeNbCTBYEeT CTaTuCTUKa, 20%
NPUE3KAIOLWNX MUTPAHTOB HE 3HAKOT PYCCKOro A3blka Boobue, a 50% He MoryT camocToATeNbHO
3aNO/IHUTb AOKYMEHTBI.

Mo utoram 4 mecsaues 2014 roga, no gaHHbIM YOMC Poccum no PC (A1), Ha MUTrpaUyUOHHbIM
Y4Y€T noctassieHo 13197 MHOCTPaHHbIX rpaxkaaH n aul 6e3 rpaxaaHctea (4to Ha 21,5% 6onblue,
yem B npowsiom rogy - 10859). Kak 1 B npeaplaywmii nepnos, OCHOBHYIO A0 MUTPALUOHHOIO
NPUTOKa B pecnyb/siMKy cOCTaBUAM MUTPaHTbl n3 ApmeHun — 21,2%, Y3bekuctaHa — 18,4%,
KbiprbisctaHa - 23,3%, TagxukuctaHa — 19,7%. Hanbonbluyio A0MH0 MHOCTPAHHbLIX TPakaaH,
npubbiBWNX Ha Tepputopuio PC/A/ - 80,9% - coctaBasaloT /AuLa, BbexasluMe B LEeNax
OCYLLECTB/IEHMA TPYA0BOM AeATeNbHOCTU, 7,1% - B YAaCTHbIX Lensx.

OTKpbiTHe LleHTpa obyyeHns CBDY no3sonmno npenoctaBnATb obpasoBaTesibHble YCAYrn
Mo NoAroToBKe B 061aCTM PYCCKOro A3blKa MHOCTPAHHbLIM rpaxgaHam, MNPOMKMBAOWMM  M/Unu
paboTatowmm Ha Tepputopum CeBepo-BOCTOUYHOro pernoHa B Lenax NoAyYeHUs MU SOKYMEHTa
O 3HaHMM PYCCKOro A3blka Ha COOTBETCTBYIOLWEM YpoOBHE (3 TakXKe BW3bl Ha XUTENbCTBO Ha
Tepputopuun Poccuiickon degepaumm).

C camoro Havana paboTtbl LeHTp obyuyeHua pycckomy asbiky ®/1® CBOY noaaepkusaet
TECHYI0 CBA3b C YNpaBneHnem peaepanbHON MUTPAaLMOHHOM cny»Kbbl Poccnitckon Peapepaumm no
Pecnybnuke Caxa/Akytna/. ®dunonormyeckmii  dakynbTeT Bcerga MPUMHMMAn yyactme B
feAatenbHoct O6LecTBEeHHO-KOHCYIbTaTuBHOro coseta npu Y®MC Poccun B PC/A/, n BCA
noAroToBKa OTKpbITMA LleHTpa Hayanacb € coBMeCTHbIX peweHui ¢ YOMC. Aupektop LleHTpa
ABnAeTca yneHom O6LWecTBEHHO-KOHCYAbTaTUBHOrO coseTa npu YOMC Poccum no Pecnybaumke
Caxa (AkyTtua).

B coctaB aK3ameHaUMOHHON U KOHGNMKTHOM KOMWUCCUI NpY NpoBeAeHUN TeCTUPOBAHMUA
BX04AT M npeacTtasutenn YPMC. UeHTp TecHo coTpyaHudaeT ¢ YOMC Poccmm no PC(A) B Bonpocax
MOHUTOPUHIA Npobnem o0by4yeHUA PYCCKOMY f3blKy, COBMECTHOM pPaboTbl C HaLMOHaNbHbIMMK
Avacnopamu u obveauHeHUAMM, pasmelleHuns Ha canTe YOMC Poccumn no PC(A) matepuanos,
NOCBALLEHHbIX W3YYEHWUID PYCCKOro A3blka, OCHOB KyAbTypbl HAPOAO0B, HACEeNAWMX Haly
pecnybaunky n apyrux. Ha coseTe perynapHo peLuaroTca BONpocbl 06 M3MeHeHMAX MUTPaLLMOHHOIo
3aKOHOZaTeNbCTBa B chepe BHELIHEN TPYA0BOM MUFPaLMN.
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LeHTp ABnaetca yuypexaeHMem, B KOTOPOM  BedeTcA npenogaBaHMe POCCUUACKUX
obpasoBaTenbHbIX MNpPoOrpamm, CTaHAAPTOB WM NOCNefoBaTeNbHO peanunsyetca denepanbHas
nonutuka Poccuiickor Pepepaunn B obnactm obuiero obpasosaHuAa. Ho npu aTom 6osbllOE
BHMMaHMeE yaensaetcd W permoHasbHOMY COCTaBAAKOLWEMY: COAEeprKaHMe M dopma 3aHATUN
AO/KHbI A3aBaTb BO3MOMKHOCTb 0Oy4YaroLWMMCA NO3HAKOMUTBLCA C 6oraTon UCTOpUEN U KynbTypon
Hallero ceBepo-BOCTOMHOIO PernoHa.

LleHTp nmeeT [loroBop 0 coBMecTHOM pabote ¢ MexKAyHapoAHbIM LEHTPOM TECTUPOBAHMA
PYOH (Poccuinckoro yHuBepcuTeTa ApyX6Obl Hapoaos) r. Mockebl. CB®Y B 2013 u B 2014 roay
nognucan ¢ PYAH [oroBopbl O CO34aHMM BPEMEHHOrO NyHKTa TeCTUPOBAHUA TPyAALLMXCA
MUTPAHTOB NO PYCCKOMY A3bIKY, OKa3aHWA yCAyr MO opraHM3aumm TeCTMPOBAHMA MO PYCCKOMY Kak
MHOCTPaAHHOMY.

Poccuiickuin yHuBepcuTeT Apyxbbl Hapoaos (PYOH) sasnsetca ogHMM M3 4 TOJIOBHbIX
LeHTpoB No Poccum, KoTopble MMeED NPaBO PYKOBOAWUTb MNPOLLEAYPOM TECTUPOBAHUA MHOCTPAHHbIX
rpaxaaH no pycckomy A3blKy AN NOAyvYeHUA paspelleHns Ha paboTy M Ha rparkAaHCTBO, a TaKKe
Bbl4aBaTb CePTUPUKATbI rocyaapcTBeHHOro obpasua.

Ewe B 2012 r. ®J/I® opraHm3oBan u nposen obyyeHne npenogasatenen gakynbTeta no
MEeTOANKE NMHIBOAMAAKTMYECKOrO TECTUPOBAHUA NO PYCCKOMY A3bIKY. B anpene mecaue 2014 r. 2
coTpygHuKa LleHTpa npownn obyyeHre 1 NoNyYnam yaocToBepeHns, Aatolwme NpaBo NpUHMMATb
HOBbIN MHTErPaLMOHHbIN 3K3aMeH, COCToALLMM U3 3 moayne (PyCCKUi A3bIK - OCHOBHOW, UCTOPMA
Poccumn, ocHoBbl 3aKkoHoaaTenbcTBa PP). K ceHTabpto 2014r. 6yaeTt 6 NoAroTOBNEHHbIX TECTOPOB.

LeHTp npoBOAUT TecTMpOBaHME MO PYCCKOMY fA3blKYy C nocaepytowei Bblgaven
cepTMPUKATOB rOCYyAapCTBEHHOrO 0b6pasua, yTBepAeHHbix MuHucTepcTtBoM 06pa3oBaHMA U
HayKu Poccuiickoit ®epepaumn.

3a 2012- 2013 roapl  TectupoBaHue npolan 6onee 160-Tn yenosek, n3 HUX 135 yenosek
nonyumnmn ceptudukatbl (71 — Ha rpaxaaHcTBo, 84 — Ha paboTy). Ha rpakpaHcTBo caatoT, B
OCHOBHOM, rpaxgaHe ApmeHuu, YKpauHbl, Mongasun. Ha paspelueHne Ha paboTy, B OCHOBHOM,
cAaloT rpaxaaHe Kuprmusum, Ysbekucrana, TagkunkucraHa. C Hayana 2014 roga 20 4yenoBek caanm
Ha rpa*kaaHcteo, 30 YyenoBek — Ha paspeLleHune Ha pabory.

ObyyeHne, B OCHOBHOM, MPOUCXOAWMNO MO WHAMBUAYANbHbIM Y4ebHbIM NAaHam, U B
OCHOBHOM, NOCNe HeynoBAETBOPUTENIbHOFO TeCcTUPOBaHMA. bblno opraHnM3oBaHO Bble3gHoe
obyyeHune (noc. XaHagbira). B HacToawee Bpemsa obyyaeTca rpynna KATanues B TeyeHue Bcero 2
cemecTpa.

C 1 ceHTabpa 2014 ropa LUeHTp o6yyeHua B CBPY rotoB HauyaTb NPUHMMATH
WHTErpauMoOHHbIA 3K3aMeH OAHOBPEMEHHO CO CTapbiMM GOpMamMu TeCTUPOBAHMA C LENbIO
nocTeneHHoOM NoArOTOBKM MHOCTPAHHbIX rPakaaH.

KoHuenumMa WHTErpauMoHHOro 3K3aMeHa NoAroToB/EHA B pPasBUTUE MOJIONKEHWUN,
chopmynmpoBaHHbiXx B YKase [pe3ungeHta No 602 «O6 obecneyeHUM MeKHaLUMOHaNbHOTO
cornacua», a Takke B KoHuenumm rocygapcTBEHHOM MUTPALMOHHON NoAnTUKK PO, B KoHuenumm
BHELWHeN NoAUTUKN PP 1 B CTpaTernm HauMOHaIbHOM NOAUTUKM

PaccmaTpmBas pPYCCKMIM A3bIK KaK KAKOYEBOM KOMMOHEHT HALMOHANIbHOM KynbTypbl W
OCHOBHOE CpeACTBO afanTauuMm MurpaHtoB B PP, HeobxoaAMMO KOHCTaTMpOBaTb, YTO ANA
YyCMEeWHON MHTerpaunum MHOCTPAHHbIX FpaXaaH B NpuMHUMMatowem coobuwectse um TpebyeTtca He
TO/IbKO MNOArOTOBKA MO PYCCKOMY A3blKY KaK MHOCTPAHHOMY, HO M 3HaHWe UMK uctopmm Poccum, ee
Ky/1bTypbl, OCHOB 3aKOHOZaTeNnbCTBa PA.

BeeseHne 3K3ameHa nMpPM3BaHO 3a4aTb MOBEAEHYECKYID TPAEKTOPUIO MUTPAHTOB B
COOTBETCTBMM C CYLLECTBYOWMMM B PP KynbTypHbIMM LEHHOCTAMMW, COUMANbHBIMK U
3aKOHOZaTeNbHbIMM HOPMaMK, NpPeaoTBPALLATb HAPYLUEHMA 3TUX HOPM. IK3aMeH NPU3BaAH CTaTb
peanbHbIM MHCTPYMEHTOM OUEHKM TFOTOBHOCTM MHOCTPAHHbIX TFPa*kAaH WHTerpupoBaTbCs B
poccminckoe obLLecTBo M CPeacTBOM peanin3aLmm rocysapcTBEHHON NONNTUKM.
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JOKYyMeHTOM, NOATBEPXKAALWMM 3HAHWA WMHOCTPAHHbLIX TFParkOaH, CTaHeT cepTudukat
rocygapcTBeHHoro obpasua o6 obpasosaHuu. B Pecnybnuke Caxa /AIKyTma/ Bblgayeit AaHHOro
NOKYMeHTa 3aihimeTtcs LleHTp obyyeHunsa pycckomy A3biky npu /1P CBDY.

CornacHo wuHdopmaumm PYIH, OCTaHyTCA 2 ¢opmbl MNPOBEPKM 3HaHuK: 1)
NIMHIBOANAAKTUYECKOe TecTMpoBaHue no PKU; 2) MHTerpauMOHHbIN 3K3aMeH NO PYCCKOMY A3bIKY,
nctopum Poccnmn n ocHoBam 3akoHoAaTenbCcTea PO.

C 1 ceHTabpa 2014 ropa LUeHTp o6byyeHna B CBPY rotoB HayaTb NpPUHMMATL
WMHTErpauMoOHHbIA 3K3aMeH OAHOBPEMEHHO CO CTapbiMM GOpMamM TeCTMPOBaAHMA C LENbIO
nocTeneHHoOM NoArOTOBKM MHOCTPAHHbIX rPakaaH.

AptamoHoBa Hapgexpga MeTtpoBHa — cTapwnii npenoaasatenb Kadeapbl peknambl U cBA3EN C
obuiectBeHHOCTblo CeBepo-BoctouHoro ¢epepanbHoro yHusepcuteta um. M. K. Ammocosa,
Poccuna, AKyTCK.

MNasnosa UpuHa MeTpoBHa — K.d.H, OOUEHT, 3aBeaylwmin Kadeppolh obuwero A3bIKO3HAHMA U
putopukn CeBepo-BocTouHoro depgepanbHoro yHusepcuteta mm. M. K. Ammocosa, Poccus,
AKYTCK.

KYNIbTYPOJIOTMYECKMIA NOAXOA B OBYYEHUU PYCCKOMY A3bIKY B CPEAHEN LLUKOJE
CULTUROLOGICAL APPROACH IN TRAINING IN RUSSIAN AT HIGH SCHOOL

T. A. bepaHuKoBa
T. A. Berdnikova

AHHOTauuA: B cTaTbe paccMaTpMBalOTCA BOMPOCbI B3aMMOCBA3M 06pas3oBaHMA M KyAbTypbl.
OueBMAHbIN pa3pblB Mexay 06pasoBaHMEM W Ky/NbTypoi CBf3aH, MO MHEHWIO aBTopa, C
dopmmnpoBaHMem B 60/blLEIN CTEMNEHU TONBKO YMEHWUI U HaBbIKOB B PaMKax OCBOEHUA y4yebHOoro
npeameTa, HO He MHAMBUAYA/IbHbIX, TMYHOCTHbLIX KAYeCcTB Ye0BEKA, PAa3BUTUA U COXPAHEHUA ero
AYXOBHbIX U1 MaTepPUasbHbIX LLEHHOCTEMN.

LleneHanpaBneHHoe NpuobLIEHNE K Ky/AbType B PaMKax Ky/lbTypONOrMyeckoro nogxoaa
BO3MOXHO OCYLLECTB/IATb B pa3HbIXx dopmax paboTbl, HAaNpUmep, NP NOATOTOBKE K NPeaMEeTHbIM
oAnMMnMaZam, KOHKypcam, pecTnsanam.

AHanNM3 pasNMYHbIX KOHKYPCHbIX 33ZlaHUI MOKa3biBAeT, YTO UX BbINOJHEHWE TpebyeT oT
LWKO/IbHMKA UHTErpaumMm 3HaHU MHOTUX NPEeAMETOB ryMaHUTapHOro UuKna. [lenaercs BbiBOA, YTO
ANA  BOCMWUTAHUA M O0Oy4YeHMA COBPEMEHHOTO MOJIOLOM0 YesioBeKa HeobXoAuMo LWMPOKO
MCMNoNb30BaTb B 06pa3oBaTeIbHOM AeATENIbHOCTU Ky/IbTYPOIOTMYECKMIA NoAX0A4,

Annotation: The article examines the relationship between education and culture. The apparent
gap between education and culture related, according to the author, with the formation of a more
just and skills within the framework of the development of the subject, but not individual,
personal qualities of human development and the preservation of its spiritual and material values.
Purposeful introduction to the culture within the cultural approach may be carried out in
different forms of work, for example, in preparation for the subject Olympiads, competitions,
festivals.
Analysis of the various competitive tasks shows that their implementation requires the
student to integrate knowledge of many humanities subjects. It is concluded that for the
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education and training of a young person must be widely used in educational activities cultural
approach.

B3anmocBasb BocnMTaHMA M 06pa3oBaHMsA C KyAbTypol NpeacTaBaAsfach M NpeacTaBaseTca
O4YEeBUAHON M NYOMHHOM, HAYMHAA C @aHTUYHOCTU U A0 HAlWMKX AHEW. OTa B3aMMOCBA3b HaxoauT
CBOE OTpa)KeHMe BO MHOrMX neparorMyeckmx Bo33peHusax. OHa 6bina chopmynmnpoBaHa u
3aKpensieHa B NejarornMke B KayecTBe MPUHLMNA KyAbTypoCcOOb6pPa3HOCTM, BbIABUHYTHIM eLle B
Hauyane 19 B. Ancrepserom.

Mog, KyNbTypocoobpPa3HOCTbIO MOHMMAETCA YYeT B CoAepKaHUN BOCMUTAaHUA UCTOPUYECKN
AOCTUTHYTOrO YPOBHA KyAbTypbl. [ucTepBer nucan, 4To «Npuv BOCAUTAHMM HEOBXOAMMO
NPUHUMATb BO BHUMAHME YC/I0BUA MECTa U BPEMEHM, B KOTOPbLIX POAUICA YesIOBEK N NPencTouT
€My KWTb, O4HMM C/IOBOM, BCIO COBPEMEHHYHO KYNbTypy B LUMPOKOM M BCEOOBEMANIOLWEM CMbICAE
CNOBa...».

Celtyac no BceMy MMpy nNeaarorn 0OTMEYatoT, YTO B Te4eHMe OA4HOro NOKOAEHUA npomsoLwen
HeBMAAHHbLIA Pa3pbiB MeXay 06pa3oBaHMEM U KyNbTypoi. M3yyeHne TOro UamM MHoro npegmeta
paccMmaTpmuBaeTCa 3a4yacTyto cyrybo C yTUAWUTAPHbIX NO3UUMKA, LeNb 06pa3soBaHMA - OCBOEHME
3HaHWUI, GOPMMPOBAHME Y YYALLUMXCA YMEHUA M HaBbIKOB. A BeAb 3HAHWE Ky/nbTypbl NPU3BaHO
cbopmmnpoBaTb  MHAUBUAYANLHOCTb, JINYHOCTHbIE  Ka4vyecTBa, CNocobHOCTb  YenoBeKa
aHaNM3MPOBaATb CUTYyaUUIO Pa3BUTUA MHOOPMALMOHHOrO obwectBa B LENAX COXPAHEHWUA ero
AYXOBHbIX U MaTepuanbHbIX LLEHHOCTEN, UAEH0 BOCMUTAHUA IParKAaHNUHA CBOW CTPAHbI U MUPa.

MogepHuM3auma coBpeMeHHoro 06pa3oBaHMA, HECOMHEHHO, [O/)KHA  Y4YUTbiBaTb
MHOrOYNC/IEHHbIE M3MEHEeHMA B obuiectse, yTpaTy Tpaguunii, BO3HUKHOBEHME «MaCCOBOrO
YyesIOBEKA» C TAKMMM YepTaMK KaK aBTOPUTAPU3M, arpPeCcCMBHOCTb, HEXKelaHWe MOHATb U NPUHATL
TOYKY 3peHMs onnoHeHTa. EcTecTBeHHO, 4TO CTa/n BOMPOC O HeobXoaMMOCTM BO3BPALLEHMA K
npobaemam BoOCNUTaHMA 4Yepe3 GOPMUPOBAHME WHAMBUAYANbHOCTU, JIMYHOCTHbIX KayecTs
obyuatouLerocs, cnocobHOro aHaM3npPoBaTb CUTyaLMIO Pa3BUTMA MHPOPMALIMOHHOrO obLiecTsa B
LEeNAX COXPaHEHMA ero AyXOBHbIX M MaTepuanbHbIX LEHHOCTEM, Naet BOCNUTaHUA TparkaAaHWHA
CBOM CTpaHbl M Mupa. KaK noKasbiBaeT couManbHaA MNpakKTUKa, NpW  Ype3BblYalHOM
ANHAMWYHOCTBIO  OOLWECTBEHHbIX MPOLECCOB, MOJIoAble  NOAN  BbIHYXAEHbI  MOCTOAHHO
npucnocabnmeBaTbCA K HOBbIM, M3MEHMBLUMMCA YC/IOBUAM MKU3HEAEATENbHOCTM, YTO NPUBENO K
MHOXECTBEHHbIM pPa3pbliBaM B KY/IbTYPHON MPEeMCTBEHHOCTM YenoBeYeckux coobuwects u
NOKONEHUI, CNeaACTBUEM YEro CTAHOBATCA HEraTUBHbIE COLMAJIbHbIE NPOLLECChI U ABNEHMUA. YUeHble
CYMTAIOT, YTO €C/IN LeieHanpaB/ieHHO NPUobLAaTb Kak OTAENbHbIX MHAMBUAOB, TakK U coobliecTsa
K KynbType B paMKax Ky/abTypO-OPUEHTUPOBAHHOM COLMANBbHOM AeATeNbHOCTU, B YAaCTHOCTM M
npexae Bcero B 06pa3oBaHMM, TO CErOAHALWHAA KapTUHA CYLLECTBEHHO WU3MEHWUTCA B Jy4llyHO
CTOPOHY.

MeTogonorma KynbTyponorMyeckoro nogxoaa B 06pa3oBaHMM Ha CErOAHAWHMKA AeHb
AOCTAaTOYHO XopoLwo pa3paboTaHa. O4eHb YacTo B NPAKTUYECKOo 06pa3oBaTeNbHON AeATENbHOCTH
KY/NbTYPONOrMYECKUI NOAX0L4 peanunusyeTca B MHTErpaTUBHOM MeToge CUCTEMHOW OpraHuM3aumm
obpasoBaTenbHOro npouecca. Cpeam NnpeaMeToB ryMaHUTAPHOTO LUMKAA TaKOM Noaxo4 HarnagHee
BCEro NPoABAAETCA NPU U3YYEHUM UCTOPUM, OOLLLECTBO3HAHMA, NIUTEPATYPbl, MHOCTPAHHbIX A3bIKOB.
Mbl cunTaem, 4TO N YPOKU PYCCKOTO A3blKa BXOAAT B 3TOT CMUCOK.

MoMMMO ypOUHOM AeATENbHOCTM KybTYPONOrMYEeCKUN NOAXOA MOXKHO 334eMCTBOBATb U BO
BCEX BMAAX BHeEKNaccHou pabotbl. OaHUMU 13 popm GOpMMPOBAHMA NNMYHOCTU obyyatoweroca
ABnAlTCA yrnybneHHas noArotoBKa MO npeamMeTy, MOAFOTOBKA K O/NMMNMAAE, KOHKypcam.
Cuyntaem, 4To yyacTme B ONMMNMAZAX U KOHKYpPCaXx, MO KpaliHel mepe, Ha YPOBHE Kiacca U LWKObI
OONKHA OXBAaTblBaTb BCEX YYEHMKOB, KENAKOLWMX MPUHATE B HMUX Yy4acTMe, @ He TOJIbKO TeX, KTO
MOKa3blBaeT BbICOKME pe3ynbTaTbl MO NpegmeTy.
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AHanus 3agaHunit onMmnuaz nNno PyccKkomy A3blky Bcepoccuiickoro aTana 3a HECKO/IbKO NeT
MOKa3blBaeT, YTO YYAaCTHUKY MaJi0 NPOSEMOHCTPUPOBATL YMEHNE NMPABUAbHO CTaBUTb YAAPEHUS,
cbopmynmpoBaTb NPaBMAO, COMMACHO KOTOPOMY MULIETCA CA0BO WAM CAOBOCOYETaHWE, Hado
CMOTpEeTb LMpPEe, KCKBO3b» HECKONbKO MPeaMeTOB FYMaHUTAPHOIO UMKAQ, YTOoObl AaTb HYMKHbIM
oTBeT. MIHOrga KynbTypO/IOrMYECKMIA KOMMEHTAPUIN TONIbKO COMBAET y4acTHMKA, HacbIWwan 3agaHune
OONONHUTENbHbIMM cBegeHnamn. Hanpumep,

1. B 3abbiTom ropoackom pomaHce «begosana mopaykay» pedpeH 3aKaHUMBAETCA CTPOKOM:
«Paccopsicb N0O-0AECCKM, MO aHMMWACKM Tbl ywna». Kakue npaBuaa NpaBonuMcaHua
COTNIACHbIX MOXHO MPOUANOCTPUPOBATb BblAENEHHBIMU CI0BAMMU?

2. B 1864r. B XypHane «bubnunoteka gna uteHua» noa ncesgoHmmom M.CtebHeuknin H.C.
JleckoB ony6amKkoBan pomaH «HeKkyga». OTAMYaN0Chb M HaNMCaHWE HAa3BaHWA POMaHa
OT coBpemeHHoro? O6ocHyTe CBOM OTBET.

3. B necHe no ponbknopHbiM MmoTMBam CpegHero MoBOMKbA eCTb TaKne C0Ba:

A rapmoLLKa — CTo ronoc.

Hert, He 3psa ee npuses

Ha pogmmyto CTOpPOHKY

M3 CosraBaHu maTpoc.

Onpegennte, B Kakon dopme ynoTtpebnsaetcs CNOBO 2040C B MEPBON CTPOKE TEKCTa.
YKaXKUTe aHa/NornyHble MpUMepbl B COBPEMEHHOM PYCCKOW NIUTEPaTypHOM A3blke. [laiTe
NCTOPUYECKMN KOMMEHTAPUI K 3Tol dopme.

Takux npumepoB focTaTodHO. Ocoboe MecTo 3aHMMAIOT 3a4aHMA Ha NOHMMAHWE UCTOPUM
pPa3BUTUA JIEKCMYECKOTO Pa3BUTUA CNOBA, HO B KayecTBe M3HAYa/IbHOrO Aal0TCA ApeBHeEpyCcCKue
WAN CTAPOCNABAHCKUE TeKcTbl. OAHAKO TPaguuMa uYnTaTb TEKCTbl PEIMTMO3HOrO XapaKtepa, B
6ONbLWINHCTBE CBOEM, Yy COBPEMEHHOMO LWKO/MbHMKA OTCYTCTBYeT. Ha /Muo paspbiB  mexay
obpa3oBaHMEM U KY/bTYPON.

Ha kadenpe obuiero A3bIko3HaHUA U puTopukm ®J1d Ceepo-BocTouHoro deaepanbHOro
yHuBepcuteta mm. M.K. Ammocosa ¢ 2000 roga npoBoamutcAa «KOHKYpC OpaToOpoB», KOTOPbLIN
nocteneHHo nepepoc B 0bweyHnBepcUTETCKUIA. MPUHATb y4acTMe B HEM MOXKET 60N cTyaeHT
noboro Kypca ntoboro nogpasgeneHua. Kaxkabli rog, KOHKYpC TeMaTUYecKM NpUypoYeH K
cobbITUIO B cTopun cTpaHsbl: 2010r — roa, Yuutens, 2011r. — rog 300-netua co gHA poxkaeHus M.B.
NomoHocoBa, 2012r. —roa Apyx6bi B PC (A), 2013r. — rog, KynbTypsl.

B nocneaHue 6 neT KOHKYpPC NPOBOAMTCA NOA PYKOBOACTBOM K.M.H., AoueHTa Xn1ebHUKoBOM
3.B. Celtyac cam KOHKypC MMeeT CBOK METOAONOMMI0 U BOCMPUHMMAETCA Mearoramm Kak
MeToAMnYecKan pa3paboTka, N0 KOTOPOI aHANOrMUYHble KOHKYPCbl MPOBOAATCA B CPeAHUX LKONAX
ropoga. Hanpumep, B COLLU No 33 r. AKyTCKa KOHKypC npoBoAMTCA yX¥e 4 roga, B AKyTCKOM
HaLMOHANbHOM TMMHa3nKn — 2 roaa.

OAHMM M3 3TanoB KOHKYpCa ABASETCA BUKTOPUHA «3HATOK PYCCKOro A3blKa». YYACTHUKY
BMKTOPMHbI, @ 3TO MOXeT ObiTb nboM npucytcTByrowmii B 3ane HEnpenogasaTtenb, mano
NPOAEMOHCTPUPOBATL 3HAHMA TONbKO PYCCKOrO fA3blka, €My HYXXHO aKTyaau3mposaTb MO
HECKO/ZIbKMM NpegmeTam, YTobbl AaTb HYXKHbIM OTBET. [1pMBegemM NpMmepbl BONPOCOB BUKTOPUHbI:
1. Bnepsble B obleHapoaHoe ynoTpebneHune cnoso, obo3Hauyatowee 370 NoHATMe, BBen M.B.
JNlomoHocoB. [10 Hero 3To €N0BO ynoTpebaaN0oCb TONbKO XKUTENAMWU CEBEPHbIX PYCCKUX FTOBOPOB.
OH »Ke nepBbIM CTan ynoTpebnsaTb ero B Kayectse reorpadmnyeckoro TepmmHa, KOTopblin No3aHee
6bl1 3aMMCTBOBAH MHOMMMM A3blIKaMW MUpa. HazoBMTe 3TO CNOBO.

Oteet: TYHAPA («O6lwMpHOE, NPEUMMYLLECTBEHHO PaBHUHHOE MPOCTPAHCTBO NPUMNONAPHbBIX
obnacTtei B 30HEe BEYHOW MEP3/I0Tbl CO CKYAHOW MEJIKOM PacTUTENbHOCTbIO»)

2. B gpeBHepyccKoM A3blKe HA3BaHWA MecAueB OblAM ApyrMMK, Hanpumep, ¢eBpasb Ha3blBasCA
NOTbIN, CHErocen; anpesb — LBETEHb; UIO/b — CEHOCTaB M Ap. OAHO U3 Ha3BaHWUIN AHBAPA — CeYEHb.
Mouemy?
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OtBeT: AAHBapb — cepeanHa 3nuMbl. OH pacceKaeT, CeYET 3MMy HaaBoe

3. (MpepBapuTenbHO AaeTcAa cnpaBKa, YTO NO YyKasaHuto [leTpa [MepBoro ansa obpasoBaHUA

monoabix ntogen 6blna coctaBneHa KHura «HOHOCTM YecTHoe 3epuano, uaun [okasaHue K

XUTeckomy obxoxageHuto...»). Korga poauTtenn nam KTo gpyron mx CnpocAT, TO AOKHbI OHU K

HMM OTO3BaTbCA M OTBeYaTb TOTYAC, KaK ronoc ycablwart. M notom cKasaTb: 4TO M3BOAUTE,
nnm . nnu yTOo MHe

npuKaxkeTe, ; @ He TaK, - 4YTo, Yero, KaK Tbl FOBOpPULLIb, Yero xo4vewb. U He

0EepP30CTHO OTBEYaTb.

MponycKkn —3To obpaLLeHme K poamuTensam Hadana 18 sBeka. BocctaHoBUTE UX.

OtBeT: lNocypapb-6aTIOWKO AN FoCcyAapblHA-MaTYLLKA; rocyapb.

4. AiBnAeTcA N CI0OBO CAaMOJ1eT HOBbIM B PYCCKOM A3blKe? [Movemy? [JoKarKnte CBOH MbIC/b.

5.B 1916 r. MapuHa LisetaeBa nucana B «CTUxax K baoky»:

MmA TBOE - NTMLA B PYKE,

NmA TBOE - NbANHKA Ha A3bIKE,

OpHo-egMHCTBEHHOE ABUXKEHME Y0,

Nms TBOE - NATb OYKB.

Moyemy B UMeHM agpecaTa No3Tecca HacunTbiBaeT 5 6ykB?

OTtBeT: o pedopmbl opdporpadpum 1917-1918r. pammnnma noata nmucanacb Kak baoksb.

6. YTO, C IMHIBUCTUYECKOMN TOYKM 3pEHUA, OBLLErO MeXKAY aKBAaPUYMOM U OLEKONIOHOM?
OtBeT: aKkBa (rpey.) — Boaa, o ae ($dp.) — BoAa, 0AeKoNOH — Boaa U3 KénbHa.

7. Noyemy roBopAT «NPOYNTATb OT AOCKU A0 AOCKU»?
OTBeT: B cTapuHy Yy PYKOMWUCHbIX KHUI OblM OepeBsaHHble 06/0XKKK, YKpalleHHble 30/10TOM U
AParoueHHbIMN KaMHSAMMU.

8. B pyccKom A3blke BTOPOW AeHb Ha3blBAETCA BTOPHUK, YETBEPTLIA — YeTBEpPr, NATHULA — NATbIN.
Moyemy e nepBbiit AeHb — NOHEAEe/IbHUK?

OtBeT: /10 NPUHATMA XPUCTMAHCTBA Y CNaBAH, NPEAKOB PYCCKUX, CeabMOM [ieHb Tak WU Ha3biBaaCA
HEOE/A, To ecTb B 3TOT A€Hb OTAbIXa/M, HE BbINOJHANAM NOBCEAHEBHOM paboTbl. M BOT AeHb 3a
HUMm 6b1n nocne HEAE/U, To ecTb NOHEAENbHUKOM.

Ha 371 1 noaobHble BONPOCbl, KOHEYHO, OTBEYAET HE BCA ayAUTOPUS, NMPaBU/IbHbIX OTBETOB
npumepHo 50 npoueHToB, HO, 33/1aBas TakMe BOMPOCHI, Mbl NMOOYKAaEM aKTUBHbLIX YYaLLMXCS K
NaNbHENLLIEMY U3YYEHUIO COObITUA, NAaCCUBHbIM — AaemM MHGOPMALIUIO, @ TaK KaK OHa UHTEpPecHa,
HeoXMAaHHa A/1A HUX, TO U XOPOLUO 3anoMMHAETCA. Takum 0bpa3om, BUKTOPMHA BbINOJHAET U
NPOCBETUTENBLCKYIO QYHKLUIO. CUMTAEM, YTO KYNbTYPOSIOTUYECKUIA KOMMEHTAPWUIA He A0J1KeH ObiTb
rPOMO3AKMM, TYT AENCTBYET OCHOBHOM MPUHLNM ANAAKTUKU: OT MPOCTOrO K C/IOXKHOMY.

M3BecTHoe BbipaxeHune "KTo Bnageer uHpopmaumen - TOT BAageer MUPOM', Ha Hall
B3rnAg, cerogHA npetepnesaeT uasmeHeHue. BaXXHO He TONbKO 3HATb, HO M UCMNONb30BaTb 3HAHWA B
CaMbIX Pa3HOO6pPa3HbIX }KU3HEHHbIX CUTyauuax. byayuiee npuHagneskKUT YenoBeKy, KOTOPbIN He
NMPOCTO MHOTO 3HaeT, @ TOMY, KTO AENCTBUTE/IbHO MOMKET NPOUYUTATb «3HAKU», CBA3ATb UX MeXKAyY
coboit, NPUBECTU UX B CUCTEMY.

bepaHuKoBa TaTbsiHa AneKCaHAPOBHA - A0UEHT Kadeapbl 06WEro A3bIKO3HAHUA U PUTOPUKM
CeBepo-BoctoyHoro ¢peaepanbHoro yHusepcuteta um. M.K. AMmocoBa, Poccus, r. AKyTCK.
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O PO/IM BOCMUTATE/IbHOW PAEOTbI B BY3E
ON THE ROLE OF EDUCATION IN HIGH SCHOOL

M. M. Fabbiwesa
M. M. Gabysheva
AHHOTaumA: B cTaTbe paccmaTpuBatoTcs Npobsembl BOCMUTAHUA MONOAEXKWU. BocnutatenbHas
paboTta B CBDY paccmaTpmBaeTca Kak OAHO U3 NPUOPUTETHbLIX HanpaBaeHUIA AeATeNbHOCTM By3a
no ¢GOPMUPOBAHUIO W CTAaHOBNEHUIO JINYHOCTUM Byayulero BbICOKOKBAaNMPULMPOBAHHOIO

cneumanncta C aKTUBHOM JKM3HEHHOM NO3ULMEN, TParkAaHCKON CMEeJIoCTbio, TPYA0BOM
aKTUBHOCTbIO, UHTEN/IUTEHTHOCTBIO U KY/IbTYPOMN.

Annotation: This article discusses the education of youth. Educational work in NEFU regarded as
one of the priorities of the university on the formation and development of personality of the
future highly qualified professional with an active lifestyle, civil courage, labor, intelligence and
culture.

KnioueBble cnoBa: BOCMUTAHWE MOJIOAEXKU, MOLENN BOCNMUTATE/IbHOM pa6OTbI, CTyaeH4eckoe
camoynpaBsneHue.

Keywords: youth education model of educational work, student government.

[1lyXxOBHO-HPaBCTBEHHOE CTAHOBNEHME AeTEeN U MONOAEXKM, NOATOTOBKA UX K CAMOCTOATENIbHOM
U3HM — BaXHelllas cocTaB/AlOWaAn pa3BuTUa obulectBa, rocygapcrtsa. OnpepeneHue
KOHKPETHbIX Lefeid U 3a4ad BOCMUTAHUA, MOAENNPOBaHME BOCMUTATENbHOrO MPOCTPAHCTBA B
uenax obecneveHma camoonpeaeneHma AMYHOCTU, CO3[4aHME YCNOBUIM ANA ee camopeanmsaumuy,
B3aMMOAENCTBME CeMbM, MefarorMyeckMx U TPYAOBbIX KONNEKTUBOB U  OOLLECTBEHHbIX
OpraHu3auuii, OpraHOB B/1IaCTM COCTaBAAIOT OCHOBY PaboTbl CO CTyaeHTamu. [lpyrumu cnosamu,
BOCNUTaHWE B By3e — 3TO Lie/feHanpaBieHHasa NOAroTOBKa MONOAOrO MOKONEHMA K XM3HU B
AaHHOM ©  byayulem obuiectse, oOcyllecTBAAemMas 4epe3 ChneuuasbHO co3gaBaemble
rocy4apcTBeHHbIE N 06LLLECTBEHHbIE CTPYKTYPbI.

3a nocnegHue 20 neT cTapas cucTema BOCNUTaHUA 6bla GaKTUYECKM YHUUTOXKEHa, a B
cucTemMe BbiClIero ob6pasoBaHuA Obin yTEPSH Aayke TEPMUH «BocnuTaTenbHaa paboTa». MosTomy
BOCNUTaHWE MOJIOAENKN B Hallle BpeMa 3aMETHO YC/IOXKHUNOCb. CNIOXKHEEe CTasna cama MOOAEXKb,
OKa3aBLUasACA BO BNACTM  CTUXUUHbLIX  PbIHOYHbIX OTHOWEHWI (KOTOopble  OKa3blBatoT
HebnaronpuATHOE BAUAHWE HA [AYXOBHO-HPABCTBEHHOE pa3BUTME 06LecTBa), YCAOXKHUNACH
coumanbHas U KynbTypHana cpeaa, popMmupytollas ee, BO3pocan TpeboBaHMA K IMYHOCTU. Peskoe
n3ameHeHne TpeboBaHMN K YENOBEKY CO CTOPOHbI MOAEepHU3Npyemoro obliecTsa BbI3Baio
NPOTMBOPEUYMBYIO PEAKLMIO CO CTOPOHbI MOJIOAEKMN. ITO U CUHAPOM COLMANbHOW Ae3aganTauuu,
n penpeccua, wn  dpycTpauMa, U arpeccMBHOCTb, 3106y. Bo3poc ypOBEHb COLIMOrEeHHbIX
3abonesaHunii. CoumanbHO HEOBXOAUMbIN KOHTPONb 33 [JYXOBHO-HPABCTBEHHbIM Pa3BUTUEM
AeTen, yYalmuxca U MOI0AEKN OKa3ancs NoAHOCTbIO Pa3MbITbiM. MIHaye roBopsa, BoCnNuUTaTeibHan
paboTa OC/IOKHAETCA COLMaNbHO-NONUTUYECKON HEeCTabuIbHOCTbIO, CEepPbe3HbIMU COLMaNbHO-
KY/NbTYPHbIMU M 3KOHOMMYECKMMU NpobaemamMn, CKasbiBAOWMMUCA Ha KU3HM BCEX YNEHOB
obuecrtBa.
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Mo MHeHMO 6ONbLINMHCTBA cneynanmcros, nNnpu oueHKe HblHeWwHero COCToOAHMA HPAaBCTBEHHOTO
BOCNMUTAHNA monoLeX MOXKHO BblAENNTb TPU OCHOBHbIX I'IpO6l'I€MbIZ

1. YTpaTy HpPaBCTBEHHbIX WAEaN0B, pPa3MbiBaHME TPAAULMOHHbLIX LIEHHOCTEMN
obLecTBeHHOro bbITns;

2. Hepa3spaboTaHHOCTb Npob/iemM COBPEMEHHOW TeopuUM W NPAKTUKU BOCMUTaHMUA,
HPaBCTBEHHOrO BOCNUTaHWUA B 0COBEHHOCTY;

3. HeobxoamMmocTb coAep’skaTeNbHON W CTPYKTYPHOM MOAEPHU3ALUUM  KYNbTypPHO-

obpasoBaTenbHOM  chepbl  KU3HEAEeATeNbHOCTM  MONOALENKW, NpuobpeTeHMe  onbiTa
addeKTMBHON pPaboTbl B COBPEMEHHbIX GUHAHCOBO-IKOHOMMYECKMX, COLMANBHO-KYNbTYPHbIX
yCNoBuUAX.

B ycnoBuAX pbIHOYHOM KOHKYpEeHLMM BocnuTatenbHasa paborta B CBOY mm. M.K. AmMmocosa
paccMaTpMBaeTCA KaK OAHO M3 MNPUOPUTETHLIX HanpaBneHUW [eATeNbHOCTM By3a nNoO
$GOPMMPOBAHUNIO U CTAHOBNEHMIO IMYHOCTU ByAyLLEero BbICOKOKBAaAMOUUMPOBAHHOIO CNeunanmncta
C QaKTUMBHOM KM3HEHHOW NO3MUMEN, T[PAXKAAHCKOM CMENOCTblo, TPYAOBOM AKTUBHOCTbLIO,
WHTENNIUFEHTHOCTBIO W KyNbTypoW. TaK, YHMBEPCUTET K HACTOALLEMY BPEMEHM HaKoMuA
3HauYMTeNIbHble pecypcbl A5 BbIXO4A HAa KAyeCTBEHHO HOBbIA YpPOBEHb CO34aHMA 3dEKTUBHOM
CUCTEMbI BOCNUTATE/NIbHOM PabOoTbl C MONOAENKbIO: B By3e CO34aHO YNpaBieHWe CTyAeHYECKMM
Pa3sBUTMEM; B KaXgoM yd4ebHOM noapasaeneHuy ectb  3aMecTUTeNM AeKaHa/aupekTopa no
BOCNMTaTeNbHOM paboTe; B KaKAOM CTyaeHYecKom obuwexutun paboTtaloT negaroru-
OpraHu3aTopbl; co3gaHbl U paboTatoT CoBeTbl CTYAEHYECKOrO CaMoynpasaeHusa, T.e. pa3paboTaHbl
M BOMJ/IOLWEHbI B »XM3Hb BapuaTMBHble, Pa3HOOOpasHble Mogenu BocnuTaTesnbHOM paboTbl. Ha
cerogHa B CB®Y peiicteyeT CTyAeHYECKMIA KOOPAMHAUMOHHbLIM coBeT M3 17 opraHos
CTYAEeHYEeCKOro CamoynpaBaeHus:

1. CTyAeHYEeCKMA MWHTeNNEeKTyaZlbHbii coBeT npu YueHom CoBeTte — BOB/EKaeT
CTYAEHTOB B Hay4YHO-MCCNen0BaTeIbCKyo paboTy, NPUHMMAET y4yacTMe B NPOoBeAEHUN HAayUYHbIX
KOHbEepeHLMNn, KOHKYPCOB, COAENCTBYeT CO34aHMI0 y4ebHO-NPOEKTHbIX CTyAEeHYEeCKUX rpynn.
Mpeacepatens CTyAeHTKa 5 Kypca ropHoro pakynbTeta AnekcaHapa MNepdunbesa.

2. CoBeT N0 TBOPYECKOMY Pa3BUTUIO CTYAEHTOB Npu peKktope CBPY — nopaepknsaet
TAaNAHTINBYIO MONOAENKb, CNOCOOCTBYET peannsaumm TBOPYECKMX CNOCOOHOCTEN CTyAEeHTOB,
OpraHusyeT Ky/AbTypHO-TBOpYecKMe Mmeponpuatma. [pepcepatens cTyaeHT 4 Kypca
neaarornyeckoro MHCTUTYTa Makcum COpoOYMHCKUN.

3. MNepBuyHaA npodcolo3HaA OpraHU3aLUmUa CTyAeHTOB — 0bLecTBeHHAA opraHn3aums
no 3alLmTe NPaB M MHTepPecoB CTyAeHTOB. OKa3biBaeT COLMA/bHYIO0, MaTepPUa/IbHYIO NOAAEPHKKY
ctyaeHTam. MNpeacepatens acnnpaHT CBPY Anekcangp Cycoes.

4. Wrab cryaeHuyeckux otpagos CBPY — dopmupyeTr BpemeHHble TpyaoBble
KONNEKTUBbI Pa3/IMYHON HANpPaBAEHHOCTM ANA paboTbl B cBOOOAHOE OT y4yebbl Bpema (BO
BPeMA NEeTHUX KaHWKYN) Ha OO6BEKTAX MPOMbBIWAEHHOCTU, CEeNbCKOro XO03AMWCTBA W.T.A.
HayanbHUK BbINYCKHUK PU3MKO-TEXHNUYECKOTrO MHCTUTYTa EBreHnit HuKonaes.

5. CTyaeHueckui pobposonbueckuit ueHTp «Montoc aobpa» - AeATEeNbHOCTb LEeHTpa
HanpaB/feHa Ha  MNOBblWEHWE  COUMANbHOM  aKTMBHOCTM  CTYAEHTOB, MponaraHay
N006pPOBO/IbYECKON AeATeNbHOCTU, NpoBefeHne 61aroTBOPUTENbHbBIN akKUMn U MepPonpPUATUN.
Mpeacepatens CTyAeHTKa 5 Kypca neaarormyeckoro MHCTUTyTa CeetnaHa HoBuKoBa.

6. O6beauHEHHbI cTapocTtaT — cnocobcTByeT NoBblWeHU0  3GPEeKTUBHOCTH
ynpaBneHusa yy4ebHbIM NpoLLECCOM, MOCPEeACTBOM MCMO/Ib30BAHMA PECYPCOB CTyAEHYECKOro
camoynpasneHus. ObecneumBaeT peanvs3auuio NpaB Ha yyacTue CTYAEHTOB B OpraHuW3aLmu
yyebHOro npouecca M ougeHKe ero Kadectsa. lpeacepatens CTyAeHT 5 Kypca topuanyeckoro
nHctuTyTa AHApPen COCHOBCKUIA.
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7. Fpa*KAaAHCKO-NATPUOTHUECKUI Kayd «OTuMsHa» - co3jaeT  ycnoBusa  Ans
peanusaumm CTyaeHTamu rpaxkAaHCKOM MOo3nuMK Yepes feaTeNbHOCTb Knyba, cnocobersyeT
NOBbIWEHMIO TPaXKAAHCKO-NPABOBOM Ky/bTypbl, NPOBOAUT MEPONPUATUA NATPUOTUYECKOMN
HanpaBneHHocTU. [pepcepatenb CTyAeHT 2 Kypca WMCTOpuYeckoro ¢akynbteta Amutpui
Kobsakos.

8. LeHTp 3a0poBbAa ctygeHToB «VITA» - nponaraHAMpyeT 3[10P0BbIi 06pa3 Ku3Hu,
npoBoAUT NPOOUNAKTUYECKME  MEPOMPUATUA, aKUUM COBMECTHO C  MeOUUUHCKUMMU
opraHusaumnamm, cnocobcTByeT 0340pOBAEHUIO CTyAeHTOB. lpeacepatens CTyAeHT 3 Kypca
TEXHO/1I0MMYEeCcKoro MHCTUTyTa KoHCTaHTMH CemeHoB.

9. ®PU3KYNbTYPHO-CNOPTUBHBLIN KAYy6 — crnocobcTByeT pa3BUTMIO MACCOBOrO CnopTa
cpegu CTyAeHTOB, OKasblBaeT NOAAEPMKKY CTYAEHYECKMM CMOPTUBHbIM Kaybam M nuvram.
MpoBoAUT CTyAeHYECKMe crapTaknagbl U CNOPTUBHO-0340POBUTE/IbHBIE MEpPOonpUATUA No 26
Buaam crnopra. MNpeacenatens Mpokonuii AHAPOCOB.

10. CTypeHuecKkuii coset obwwexntnii Kamnyca CBOY «Capranaax» - 3aujMuiaeT npasa
M UHTEPEeCbl WAbLOB OOLLEKUTUIA, NPUHMMAET Yy4yacTMe B YNPaBAEHUU CTYAEHYECKMM
KaMMycom, OpraHu3yeT Ky/abTypHO-AOCYroBble MeponpuatTMAa B Kamnyce. [lpeacepatens
CTYAEeHT 3 Kypca MHCTUTYTA eCTeCcTBeHHbIX HayK Erop MNorones.

11. LLIkona aemoKpaTuyecKoii KyabTypbl npu CoBete N0 ryMaHUTapHOMY Pa3BUTUIO —
NPOBOANT TPAKAAHCKO-NPOCBETUTENbCKYIO pPaboTy No WMHPOPMMPOBAHWUIO CTYAEHTOB O
NONIMTUYECKOM NpocCTpaHcTBe, 06 06uwecTBe, O rocygapcTBEHHOM BAactTu. PykoBoguTesnb
CemeH [bAYKOBCKUN.

12. CoBeT CTyAeHTOB-NpegnpuUHUMaATENed — OKasaHue nomMowM CTyaeHTam MU
acnuMpaHTam B CO34aHMM cob6CTBEHHOrO bMsHeca, coTpyaHuyaeT ¢ LleHTpom Kapbepbl CBOY no
OpraHu3aunm BpPeMEeHHbIX pabounmx MecT U TpPyaoyCTPOMCTBY BbINYCKHUKOB. Mpeacepatenb
CTYAEHT 3 Kypca aBTOL0POXKHOrO Ppakynbteta Muxamn JIbITKUH.

13. CrypeHueckaa nura KBH CB®Y — noapep)kvMBaeT TaslaHT/IMBYIO MOJIOAEXD,
nponaraHaupyetT gsumxeHne KBH B yHuBepcuteTe, nposogmT urpbl anrn KBH. lMNMpeacenatens
nunrn KBH KoHcTtaHTnH CoKonos.

14. MexayHapoaHbiii ctygeHueckuii knyb «Nefuinternational» -cosgaert ycnosua ans
MEXKYNbTYpHOro  0obOLleHna  CTyAeHTOB, ajanTauMM  WMHOCTPAHHbIX  CTYAEHTOB B
YHUBEPCUTETCKYIO XM3Hb. [peacepatens ctyaeHT Texano MNMapegec Xarep Aptypo.

15. OnepaTtMBHDbINA CTYAEHYECKUIA OTPAL OXpaHbl NpaBonopAgKa — nNpoBoanT paboty
no npodunakTMKe NpPaBOHAPYLEHUN Cpean CTyAeHTOB, OpraHusyetr AeATeNbHOCTb
[0OPOBOMIbHbLIX  CTYAEHYECKMX  ApYyKMH. ObecneumBaeT nopsagoK nNpu  NpoBeaeHUuU
CTyAeHYEeCKMnX meponpuaTin. KomaHamp oTpaga CTygeHT 3 Kypca TEXHONOMMYECKOro MHCTUTYTA
dayapa RynpuaHos.

16. CoBet acnupaHToB CB®Y—-0praHuM3yloT AeATeNbHOCTb NO CO34aHUID YCNOBUM ANS
Pa3BUTMA HAYYHO-UCCNEeLO0BATENbCKOM U MHHOBALMOHHOW AeATeNbHOCTU MONOAbIX YYEHbIX U
acnMpaHTOB, MO COAENCTBUIO UX NPodeccMoHanbHOMY POCTY, 0OBbEANHEHUIO YCUAUIA MOOAbIX
YYEHbIX M ACNUPAHTOB ANA pelleHUA NPUOPUTETHLIX HAYYHbIX 33a4a4, NOBbIWEHWUIO YPOBHA
U3HN MONOAbIX YY4EHbIX N aCANPAHTOB.

17. MonopexHaa obwecTtBeHHas OpraHu3auuMa 3emMaaYecTB — KoopauHupyet
0EeATeNbHOCTb MOJIOAEKHbIX 3eMNAYECTB B YHMBepcuTeTe. MNpoBoant npodpopmeHTaLMOHHYIO
paboTy cpean MONOAENKM YAYycOoB pecnybsnKWM, KyNbTYPHO-MAcCOBble, CMOPTUBHbIE
MeponpuATHA.

[NaBHble HAaNpPaBAEHMA KOMMIEKCHOM NpOorpammbl BOCNUTaTeNbHON paboTbl B yHMBeEpcUTETE
npeaycmaTpuBatoT:

HanpasneHue 1. [JyxoBHO-HPABCTBEHHOE, 3CTETUYECKOE BOCMUTaHME CTyAeHToB 1-5 Kypcos.
MpunobeHune K 0bLLeYeNn0BeYHECKMM LLEHHOCTAM.
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HanpaBsneHue 2. [pa*kAaHCKO-NAaTPMOTUYECKOE, MPAaBOBOE BOCMMUTAHME.

Hanpasnenue 3. lNpodeccnoHanbHo-TpygoBoe BocnutaHne. PopmmnposaHme HasbikoB CPC,
CO3HaTe/IbHOro OTHOLLEHUSA K yyebe M 0bLecTBEHHO-NONEe3HOMY TPyAy.

Hanpasnenue 4. ®opmnpoBaHMe 340p0OBOro0 06pasa KU3HKU, GU3MYECKOE U IKOIOTUYECKOE
BOCMUTAHME.

HanpasneHue 5. Pa3BuTre CTyAEeHYECKOro CaMoynpaB/ieHus.

Takke CBOY obpalLaeT BHUMaHME Ha NOCTOSIHHOE MNOBbIWeHME KBainduKaumm npodeccopcko-
npenogaBaTe/IbCKoro coctaBa B chepe BOCNUTATeNbHOM paboTbl.

K OCHOBHbIM 3aZ,@4am BOCMUTAHUA CTYAEHTOB OTHOCATCA:

1. pa3BuUTME TBOPYECKUX KAYeCTB JIMYHOCTU, CMOCOOHOM K camoobpa3oBaHuIo;

2. OpMMPOBAHME TMUYHOCTU, CTPEMALLENCA peLlaTb XKU3HEHHbIe NPob6aembl PpasymHo,
OCO3HAHHO, CNOCOBHOM KPUTUUYECKU MbICIUTS;

3. dopmupoBaHME CAMOCO3HAHMA, CAMOYTBEPKAEHUS;

4. ¢popmmMpoBaHMeE TMYHOCTU, HALE/IEHHOMW Ha AOCTUMKEHME NOCTaBAEHHbIX LeNen.

BaXKHEMWMMM KOMMOHEHTAMM 3TOM CUCTEMbI ABAAKOTCA: HPABCTBEHHOE BOCMMTaHME B
NpoLecce W3y4YeHUA TYMAHWUTAPHbIX, EeCTECTBEHHO-HAy4YHbIX U MEAUUMHCKUX AUCUUMIINH.
dddekTnBHAA  BHeyyebHaa  BocnuTaTenbHaa  paboTa; BocnMTaTenbHas  AEeATEe/IbHOCTb
O6LLEeCTBEHHbIX OpraHM3aumii M OPraHoOB CTYAEHYECKOro camoynpaBiaeHus no obecneyeHuio
BbICOKOrO HPABCTBEHHOIO KAMMAaTa M BbICOKOW Ky/nbTypbl 6biTa B CTYAEHYECKUX OOLLEXUTUAX;
BOCNWUTATE/IbHAsA [EATE/NIbHOCTb CMOPTUBHbLIX W TBOPYECKMX OObeAUHEHUN; npuBaeYeHne
CTYAEHTOB K paboTe B CTyAEHYECKUX CTPOUTE/IbHbIX OTPALAX; HPAaBCTBEHHOE CamMOBOCMMUTaHMe
CTYZEHTOB.

Hago o6paTnTb oTAenbHOe BHMMaHWE HAa OCOBEHHOCTM CTyZAEeHYECKOM cpeabl NPy NoayYeHUm
obpasoBaHuMA B By3e. Hanpumep, CTyAeHT MepBOro Kypca B 6ONbLUMHCTBE CBOEM AOCTaTOYHO
rPAaMOTHbIN, C BbICOKMM OYXOBHbIM W HPABCTBEHHbIM MoOTeHuManom. PopmupoBaHME NUYHOCTU
byaywero cneumanncta AOMKHO NPOAONKATLCA M B By3e (mocne cembu, WKOAbI M T.4.).
CoumanbHo-negarorMyeckas afantaums CTyAeHTOB 1 KypcoB CTOMT OTAE/IbHOW no3uuuen B
BOCNUTaTe/IbHOW paboTe By3a..

CyanTb O HPABCTBEHHOM MO3MLMN CTYAEHTOB-NEPBOKYPCHMKOB CeayeT no ux gencremam. Ana
3TOr0 Kypatopy M npenogaBaTensim Heobxoaumo HabnwaatTb 3a NOBCEAHEBHOW KU3HbIO W
AeATEeNbHOCTbIO NEePBOKYPCHUMKOB, 06AyMbiBaTb MX C/NOBa M COOTHOCUTb MX COAEPrKaHWE CO
CBOMMU HabnogeHusmMU. Begb MOXKHO MPaBUIbHO M KPAaCcMBO PacCy)K4aTb O CNpaBea/IMBOCTH,
NpoBO3rnawaTh NaTpMoTM3m U A06pOoTy, NPU3bIBaTb K T'YMAaHHOCTU — U He ObiTb HPABCTBEHHbIM
4ye/I0BEKOM.

BTopoit ocobeHHOCTbIO 06yyeHUs B By3e ABNAETCSA BblpaKeHHaA Ae3aganTtaumsa B npouecce
y4yebbl Ha nepBbix ABYX Kypcax. CTyaeHTam nepBbiX KypcoB Heobxoauma nopfepikKka Kypatopa,
npenogasatesiel, CTyAeHYECKOro akTMBa, AeKaHaTa.

Ona onpepeneHna NPUOPUTETHbIX HaMNpPaB/iEHUIA BOCMUTATENIbHOW PaboTbl, MaKCMMasbHOro
yyeTa MHEHWI, NOKenaHwi CTyAEeHTOB M npenogasaTtesielt NpoBOAATCA NEPMAHEHTHO Pa3HOro
poAa COUMONOTMYECKUE, NCUXONOTMYECKME Oonpocbl. Onpocbl NOKasanu, YTO MHOTUE CTYAEHTbI
YKa3bIBalOT Ha OTCyTCTBME CBOHOAHOro BpeMeHu ANna BHeyyebHol paboTtbl. CBOEBPEMEHHO 6bin
caoenaH BbiBog, 06 YyCUMNEHWW MHTEPAKTUBHONO OOLWEHUsA CO CTyAeHTamMu (CalT yHMBepcuTeTa,
9N1EeKTPOHHAA noyTa, obeHne 1 nepegadya MHGOPMaLUKN Yepes coumanbHble CETU U Ap.).

3HAUMTENbHYIO pPOAb B  BOCMWUTAHUW  CTYAEHTOB UrpatoT  opraHbl  CTyAeHYecKoro
CamoynpaB/ieHWA: COBETbl CTApOCT, COBETbl CTyAEHYECKOro Hay4yHoro obuwecTBa, CTygeH4Yeckue
COBETbI OBLLEKMTUN, TaKXKe CNOPTKAYObI, TBOPYECKME 06 bEANHEHUNS, TBOPUECKME KPYIKKKU, CNYyKOa
yyeTa M aHanM3a o6LLEeCTBEHHOrO MHEHMA CTYAEHTOB, CTPOUTE/IbHbIE U NeaarorMyeckne oTpsaabl.

OTgenbHO cnepyetr OTMETUTb aKTUBHYKO COBMECTHYH paboTy By3a ¢ MMHMUCTEPCTBOM MO
MOJIOAEKHOW NOoNUTUKe, YnpaBneHnem ®degepanbHoW cAy:Kbbl NO KOHTPO/O 3a 060opoTom
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HapkoTukoB P® no PC (A), ¢ MB[ PC (A) u ap. Tak, paboTa No BOCNUTAHUIO y4aLLenca MONOAENKN
BE4ETCA N0 COBMECTHOMY NAaHy.

CoBpemMeHHOe 06LWEeCcTBO NEPEXNBAET C/IOKHbBIN U NPOTUBOPEUMBLIN 3TAN Pa3BUTUS, U NOTOMY
KaKk HWKorga Heobxoaum MoBOpoT negaroros, ¢wvnocopos, NOAUTONOrOB, COLMONOIOB K
peafnibHbIM MPAKTMYECKMM 3aZadyaM, K aKTya/lbHbIM COLManbHbIM Mpobnemam, BoOMNpocam
BOCNUTaHWUA, GOPMMPOBAHUA NUYHOCTU. M1 UMEHHO BOCMUTAHME B Ka*KAOM MOJIOAOM Ye/I0BEKE
CNOCOBHOCTM O0CO3HaBaTb COLMA/IbHbIA CMbICI CBOMX [AEWCTBMIA BO MHOrom onpegenset
HPaBCTBEHHbIM aCNeKT CaMOW IMYHOCTU, MOPaA/bHbIM KAMMAT 06LEeCcTBa B LLe/IOM.

YHUBEPCUTETbI, FOTOBSA WHTENNEKTYa/IbHYIO 3AUTY, GOPMUPYIOT KyNbTyPHYH MOYBY, KOTOpas
CNYXAUT pasBuTUIO obuwecTBa B LeNOM. M paccmaTpuBas NPUHLMMbI BbiCcliero obpasoBaHuA B
KOOpAMHAaTax COLManbHOro Mporpecca, HEBO3MOMKHO OOONTU CTOPOHOM BOMPOC O AMANEKTUKE
OTHOLUEHMWI IMYHOCTU M 06LLLECTBA, KOTOPbIN NOYEMY-TO CEFOAHA BbIMAZaET U3 NOA 3PEHUS.

BepoATHO, npeanonaraeTca, YTO €C/lM YeNOBEK MOJIYYM aKTyasibHble NpegMeTHble 3HaHWUA,
OBNageN CNeumanbHOCTbIO UAM PEMEC/IOM, TO OH aBTOMATMYECKU CYMeeT peasin3oBaTbCs U B
coumyme, NPUHECTM MNosb3ly obuwectsy. Ho Tak nvM 310? MHOXECTBO NMpMMepoB roBOPAT 06
obpaTHOM.

KaK yacto monogplie noau, nogasaslumMe 6onblne HageXabl B TEX UAM UHbIX AUCLMUMAMHAX,
BAPYF MCYE3aloT, YXO4AT CO CLEHbI, @ MOPOM U U3 KU3HU, HE CYMEB NPOBUTLCA U Peasin3oBaThCsa B
counyme. U Torga roBopAT, YTO Ta/IaHTY HYXKHA NOAAEPIKKA, PAa3/IMYHbIE CUCTEMbI FPAHTOB U T. 4.

Ho MOKHO BeZb M C APYrol CTOPOHbI MOAOWTU K PELIEHMIO 3TOW NPobaemMbl — Hay4uTb camy
JIMYHOCTb peann3oBbiBaTb cebs B couMyme, CTaHOBUTLCA /NINAEPOM CBOEro KOHTEKCTa, U 3TO
KakeTca 6osiee AanbHOBUAHbBIM.

Fa6bbiwesa Mapua MuxaitnoBHa — 3aMecTUTE/b ieKaHa NO BOCNUTATe/IbHOM paboTe, cTapLumnii
npenoaasatenb punonormyeckoro ¢akynbreta CeBepo-BocTouHoro peaepanbHOro yHMBepcuTeTa
um. M.K. AMmocoBa, Poccua, . AKYTCK.

U3 UICTOPUM U3YYEHUA NMPEOJIOXEHWA B PYCCKOM
CUHTAKCUYECKOW HAYKE

FROM THE HISTORY OF STUDY OFFERS IN RUSSIAN
SCIENCE SYNTACTICALLY

M. M. Fa6bbiwesa, T. A. lbAYKOBCKan

M. M. Gabysheva, T. A. Dyachkovskaya

AHHoTaumsa: MNpegnorxkeHne Kak CMHTAaKCUYeCKaa eguMHMLLA Ha NPOTAXKEHUN b6onee yem ABYyX BEKOB
6b110 LEeHTPa/IbHbIM 06BbEKTOM M3yyeHUA BbIAIOLWMXCA OTeYeCTBEHHbIX A3blKOBeAoB. B cTaTbe
BKpaTue ONnnNCbiBaeTCA BK1a4 PYCCKUX IMHTBUCTOB B Pa3BUTUE CUHTAKCUCa NpeasioKeEHUA.

Annotation: Proposal as a syntactic unit for more than two centuries been a central object of
study of outstanding domestic linguists. The article briefly describes the contribution to the

development of Russian linguist’s syntax proposal.

KniouyeBble cnoBa: UCTOpUA, CUHTAKCUC, NPeaJioXKeHue.
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NcTopma m3yyeHMA CUMHTAKCMCA HacyuMTbiBaeT B cBoeM passutum bHonee 200 net wm
npeactaBNeHa MMEHaMKM BblAAKOWMXCA YYeHbIX-NTMHIBMCTOB. A.X. Boctokos, A.A. bapcos, ®.U.
Bycnaes, H.U. Tpeuy, A.A. TNotebHa, O.U. OscAHuKO-Kynnkosckmn, ®.®. doptyHatos, A.A.
Waxmatos, A.M. T[lewKOBCKMIA W AOp. BHECIN OFPOMHbIN BKNag B pPa3BUTME PYCCKOM
CUHTAKCUYECKOM HAYKW.

OTeyecTBEHHAA CMHTAKCMYECKaA TPaAULMA, Ha4ano KOTOPOM, KaK U MHOFOMY ApPYyromy B Hallewn
oTeyecTBEHHOM HayKe, 6bin0 nonoeHo M.B. JIOMOHOCOBbIM B €ro ABYX BblAAOLWMXCA TPyAaX -
«Putopuke» (1748) wn «Poccuinckor rpammaTtuke»  (1757). B «Putopuke» JIOMOHOCOB Ha
NIOTMYECKON OCHOBE BblAeNseT ABa IMaBHbIX YieHa NpegnoXKeHua: nognexawee n ckazyemoe. K
yseHam NpeasoxKeHnA OTHeCeHa U CBA3Ka, MOCKObKY OHa He BK/IKDYAeTCA B COCTaB CKAa3yemoro, a
paccMaTpMBaETCA KaK 0COobbI aNeMEHT MeXAy NoANEeNKaLMM U CKasyeMbIM. Takke B «PUTOpuKe»
JToMOHOCOB OMMUCbIBAET M OCHOBHblE CMOCOObLI BbIPa*KEHWMA MNogaeXalero M ckasyemoro. [2,
2001:16]

B «Poccuitckolr rpammaTtmke», HECMOTPA Ha TO, YTO BOMPOCbl CMHTAKCMCA B HEM OKas3a/ucb
HaMmeHee pa3paboTaHHbIMKW, M3YYEHUID CMHTAKCMCa MOCBALWEHO LWecToe HactaBneHue «O
COYMHEHWUM YacTel CNoBa», COrMAaCHO KOTOPOMY CMHTAKCMC CBOAMTCA K MPaBuiaM COYeTaHMA CNOB
No NPUHLKMMY COrTacoBaHUA U yripaBieHuA.

Tpyapl J/lomoHOCOBAa BO MHOFOM NpeAonpesennunn  AaNbHenlee pasBuUTME He TOJ/IbKO
PYCCKOro, HO W BCEro CNaBAHCKOTO si3bIKO3HaHMA. [1, 2004: 28]

Tak, Haubonee BMAHbIM NPOAO/KATENEM JlTomoHOCOBa B WCTOPUM OTEYECTBEHHOM
rpammaTukn asuiaca AX. BoctokoB. B yacTtHocTu, «Pycckon rpammatmke» (1831) oH Bcnep 3a
JlomoHOCOBbIM ONpeaenan CUHTAKCUC KaK «C/IOBOCOYMHEHME» M onpefennn 3agady 3Toro
pasgena rpaMmaTUKM — YCTaHOBUTbL MPaBMAA, MO KOTOPbLIM CNOBA COEAUHAIOTCA B peun: «..Koraa
peyb OrpaHMYMBAETCA BbIPA*KEHWMEM OLHOM MbICAKM, TOrAa OHa ABNAETCA NpeasioKeHnem». B
oTanune ot GMNocoPCKUX rpammaTuK, rae Bcerga roBOPMAOCb O TPeEX YieHax NpeanoxeHua, To
BOCTOKOB BblaenAeT BCero ABa rMaBHbIX YaeHa: NoAanexallee U CKasyemoe, Kyaa BXOAWUT CBA3Ka.
NMoMWMO TnaBHbIX YIEHOB NpensioXKeHWA, OH BblAENAN B NPensioKeHUU onpeaenutenbHblie u
aononHutensbHble cnosa. [lepBble M3 HMUX BbIPA*KAOTCA NpPUAAraTe/ibHbIM, MPUAOKEHUEM U
Hapeynem, a BTOpble — KOCBEHHbIMW MaferKamMW CYLW,eCTBUTENbHOrO, MEeCTOMMEHUA U
MHPUHNTMBOM. B ponun onpenenntenbHbix U AOMOAHUTE/NbHBIX CN0B MOFYT BbICTYNATb TaKMKe
NPUAaTOYHbIE NpPeasioXKeHUA, KoTopble OblBatOT MOJIHbIMM M COKpalleHHbIMU. COKpalleHHble
npeacTaBnAT coboi AeenpmuyacTHYO UK MPUYACTHYHO KOHCTPYKLMIO, @ TaKKe UMeHHOM o60opoT.
[2, 2001: 43]

YyeHune 0 NPOCTOM U CNOXKHOM NMpeasioeHUn BOCTOKOBbIM U3/0XKEHO OYeHb KpaTKo. Mexay
3TUMM MNOHATUAMM CUMHTAKCMCA YETKMX T[paHuL, ewe He nposefeHo. TakK, K CAOXHbIM
npeanoXKeHMam BOCTOKOB OTHOCMT UM NPOCTble NPeaNOXKeHUA C OAHOPOAHbIMU T[NABHbIMMU
YyNleHaMK, OTCYTCTBYeT [Ae/leHMEe  C/AOXHbIX MNPeasoXeHUh Ha  CNOKHOCOYMHEHHblE U
C/OXKHOMOAUYMHEHHbIe. [2, 2001:44]

PacuBeT pycCKOM CMHTAaKCUYEeCKOM HayKu HacTynaeT B 19 - Hay.20 B., KOraa nosy4atoT pas3suTune
OCHOBHbIEe HanpaB/EHUA OTEYECTBEHHOTO A3bIKO3HAHMA: NIOTUKO-TPpaMmaTnyeckoe (P.U. bBycnaes,
H.U. Tpey, K.C. AKcaKkoB), cpaBHUTenbHO-UcTtopuyeckoe (A.A. MNotebHa, O.H. OBcAHUKO-
KynunkoscKkuit), bopmanbHo-rpammatmyeckoe (®.P. doptyHaToBs, A.M. MNelKkoBCcKui).

Tak, B XIX BeKe UEHTPOM WU3y4YeHUA CUHTAKCUCA CTaHOBUTCA npennoxeHue. [llepsbim
BbIABUHYBLUIMM 3TOT UeHTp 6bin H.U. Tpeu. B cBoel rpammatmke («lMpaKTuyeckas pycckan
rpammaTtuka» (1832) oH BblgensAeT HeCKONbKO TUMNOB MPOCTbIX MPeasioKeHWin. Bo-nepsbix, No
XapaKTepy cooblueHns: NoBecTBOBaTe/IbHbIE, BOMNPOCUTENbHbIE, NOBENUTE/bHbIE; BO-BTOPbIX, MO
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NONIHOTE BbIPAXKEHMA [N1aBHbIX YN€HOB: NOJHblE, HEMO/Hble, 3aMeHUTeNbHble (TUna: Hem). [2,
2001: 53-54]

Cnepyet ckKasaTb, uto H.U. [peu BnepsBble Haubonee MONHO PACCMOTPEN CUHTAKCUC
npeanoxeHma. OH 3a10XMA OCHOBbI YYEHUA O FMABHbIX M BTOPOCTEMEHHbIX YNeHax npeanoxeHus,
BB/ MOHATME onpeaeneHna W AONOAHEHWA, COo34an  NpPeanocbliKM  ANA  BblaeneHua
obcToaTenbctBa. Tem cambiMm pey ogHMM M3 NepBbiX B POccMM €O34an NIOFMKO-CEMaHTUYeCcKoe
NOHMMAHWE CTPYKTYpPbl NPeaNoXKeHUA, KOTOpoe B TOM MAM MHOM dopme npoLwno vyepes Becb XIX
BEK 1 B ONpeAesIeHHOM CTeNeHU coxpaHAeTca Ao cux nop. [2, 2001: 54]

®.N. bycnaeB Takke OTBOAMA LEHTPa/bHOE MECTO TNPeasoXKEeHUIo, HO 4YyBCTBYyA
OrPaHNYEHHOCTb M HEeA0CTaTOYHOCTb JIOTMYECKOro onpeseneHua NpeasioXKeHmsa, B fasibHenwem
OH MbITAaeTCA HANTM N KaKMe-TO ero rpammaTtuyeckne npusHaku. [ns atoro bycnaes npegnaraer
pa3nnyaTb MATEPUIO N Coaep)KaHMe NpPeasoXKeHUN (T.e. HAa3BAHUA MNOHATUN U NPeaCcTaBAEHUN) U
Ccnocob Mx coyeTaHMA BHYTPU NpeanoxkeHua. MNocnegHuin, NO ero MHEHWIO, BbIPAXKAETCA WAU
OKOHYAHUAMMK CNOB (CKNOHEHUAMM WU CNPANKEHUAMM), UNU CAyKebHbiMM cnoBamun. OTcroaa OH
NPUXOAMUT K BbIBOAY, YTO OTAENbHbIE CZI0BA MOTYT COCTAaBUTb NPeanorKeHue TONbKO B TOM C/y4yae,
€C/IN OHM CBA3aHbl Apyr C APYrom no crnocoby cornacoBaHWA WM ynpaBaeHuA. TepmuHa
«nNpUMbIKaHne» y bycnaesa HeT, BMECTO 3TOro roBOPUTCA O KHEBUAMMOM CUHTAKCUYECKOM CBA3UY.
Kpome TOro, OoH HaxoAuT ele OAWH TPAMMATMUYECKUIM MNPU3HAK MPeasiOKEHMA — Hanumuune
CKa3yemoro, aTumonornyeckon (Mopdonormyeckoit) Gopmon KOTOPOro OH CYUTAET Faron.

B yyeHMn o uneHax npeanoxeHus bycnaeB 3aHMMaeT ABOWCTBEHHYHO no3uuuio. Onpegenuns
NepBOHAYa/IbHO FN1aBHbIE Y/leHbl MPEeANOKEHNA C NOFTMYECKON TOYKN 3PEHUA, OH CTPEMMUTCA 3aTem
HaTM n ux mopdonormyeckme npusHakn. Mopdonormyeckon ¢opmon noanexkaliero, no
bycnaesy, ABNAeTCA UMA CYLLECTBUTENbHOE B UMEHUTENbHOM NaJee, a CKa3yemoro — rnaros.

JTOrMKo-ceMaHTUYECKUIA U TPAMMATMYECKUIA NOAXOA K A3bIKOBbIM pakTam 0COBEHHO HarnAagHO
NPOABU/CA B YYEHUN O BTOPOCTEMEHHbIX Y1EHax npeanioxKeHma. B «McTopuyeckon rpammaTtmke»
(1858) oHO OCHOBAHO Ha ABYX NPUHLMNAX: CUHTAKCMYECKOM ynoTpebaeHun m 3HaveHun. Mcxoga
M3 Tpex TWUMNOB CUHTAKCMYECKOM CBA3M CNOB, YYeHblh [enuUT BTOPOCTENEHHble YJeHbl Ha
onpepenuTenbHble  (NpucoeguHAemble  NOCPEACTBOM  COIAacOBaHWUA),  AONONHUTENbHbIE
(npncoeanHaemble NocpeacTBOM yrnpaBaeHUA) U 06CTOATENbCTBEHHbIE (C/10BA, HE HaxoaALLMecA B
BUAMMOMN CUHTAKCUYECKOM CBA3U C APYyrMmu cioBamm). [2, 2001: 127-128]

C 60-70 ropmoB XIXB. B Poccum Hayasnca HOBbIA Mepuoj B Pa3BUTUM SA3bIKO3HAHMA, 3Tan
yrnyb61eHHOro CpaBHUTENIbHO-UCTOPUYECKOTO M3y4YeHWUs A3bIKOB, BO F/1laBe KoToporo ctoan A.A.
MoTebHs.

AHanusunpya uneHbl npeanoxeHus, MotebHA nbiTanca AaTb rpammaTUyecKoe onpeaeneHue
npeanoXKeHMA U HasblBaeT ABa OCHOBHbLIX MPM3HaKa: NepBbiM OH BblAENAN NPEeAUKATUBHOCTD,
KOTOpasA Bblpa*kanacb B r1aro/ibHOCTU, MOCKONbKY OCHOBHOW (GOPMOM BbIPa’KEHWUs CKaszyemoro
Asnaetca rnaron. MotebHA yTBepKAan, yto npennoxkeHue 6e3 rnarona HEeBO3MOXKHO. BTopbim
CyLLECTBEHHbIM NMPU3HAKOM MNPEeaNOXKEHUA CUMTAN BXOXKAEHME B Hero yactem peyn. Ho cambim
YA3BMMbIM MECTOM, KaK YKasblBaAW Apyrne rpammaTuCTbl, B €ro CMHTAKCMYECKOW cucTeme
ABNAETCA TO, YTO OH OTKA3anca AaTb obuiee onpeaeneHne npeasoxKeHus.

B obnactm cuHTakcuca MotebHA rnyboko nccnenosan: 1) MCTOPUO COCTAaBHOMO CKasyemoro; 2)
PO/Mb MPMYACTUA KaK 3/IeMeHTa COCTaBHOro CKasyemoro; 3) npouecc nepexoga npuyactma B
AeernpuyacTme M ero NoCTeneHHbI nepexos B MNOAYMHEHHOE npeasioxKeHue; 4) wuctopusa
MHOMHUTMBA M ero GYHKUMKM B NpeanoKeHuun; 5) TBopuTenbHbIM NageX; 6) napaTakTuyeckue
CTPYKTYpPbI M NPOLLECC 3apOXKAEeHNA TMNOTAKCUCa.

Tak, paccmaTtpuBaa NpeasioKeHWe B WUCTOpUYEeCcKOoM nnaHe, [oTebHA BhnepBble B UCTOPUM
A3bIKO3HAaHWMA BbIABUHYN Te3nc 06 UCTOPMYECKON M3MEHYMBOCTU TUMOB NPEAsIOXKEeHUA, U ero
B3rNsA4bl OKas3ann cyuwecTBeHHoe BauAHWe Ha P.P. doptyHatoBa, A.A. LlaxmatoBa, A.M.
Mewkosckoro, A.H. Kyapsasckoro u ap. [2, 2001: 180-182]

39



Tak, KpynHenwen 3acnyron &.®. dPopTyHaToBa ABAAETCA CO34aHME OPUTMHANbHOM
rPaMmaTU4ecKoM CUCTEMbI, OCHOBAHHOM Ha GOpPManbHbIX NPM3HaKax. B 0oCHOBY CBOElM KoHLenumm
OH NONOXWA MOHATME C/N0BA W FPAMMATMYECKON ¢GopMbl. YyeHMe o rpammaTtuyeckon dopme
OKas3asio OrpomMHoe B/AMAHWE HA PYCCKYK FPaMMaTUYECKyld MbiCab KOHua XIX B. M cTano
Kpaeyro/sibHbIM KAMHEM MHOTMX FPAMMATUYECKMX NOCTPOEHUN.

B OCHOBY CBOEro CMHTAaKCUYECKOTro yyeHMA POpPTYHATOB KNaLeT NOHATUE CIOBOCOYETAHUA, NPU
3TOM CNOBOCOYETaHMEe MOryT OblTb HE3aKOHYEHHbIM W 33aKOHYEHHbIM. «He3aKOHYeHHbIM
CNOBOCOYETAHNEM ABNAETCA TaKOe CNOBOCOYETAHME, CaMOCTOATEeIbHAA YacTb KOToporo obpasyer
cobol TaKXKe M 4YacTb APYroro CN0BOCOYETaHMA, T.e. HE3aKOHYEHHOEe C/I0BOCOYEeTaHME BXOAMUT B
COCTaB ApYroro C/0BOCOYETAaHUA, CTAHOBALLErocA, MO3TOMY He MPOCTbIM, HO CNAOMXHbIM. B
3aKOHYEHHOM CNOBOCOYETAHUM OAHO CNOBO COYEeTaeTCA APYrUM, KaK O0AHa 4acCTb CYXKAEHUA, T.e.
3aKOHYEeHHOe C/10BOCOoYeTaHWe, NpeacTaBaseT cobol nonHoe npepnoxeHue». Takum obpasom, y
dopTyHaTOBa NOA, CIOBOCOYETAHNEM NMOHMMAETCA U NpeanoxeHue. [2, 2001: 249]

Opyroi nocneposatens MotebHu, A.A. LLlaxmatoB B KHUre « CUHTAKCMC PYyCcCKOro A3biKa» (1925)
BblAenAeT B KayecTBe OCHOBbl CUHTAKCUCA TEOPUIO MPeaNoXKeHUA, T.K. «A3bIK B CBOUX d/IeMeHTax
3apoaunnca M pa3BMBaAs/ICA B COCTaBe MPeasioXKeHUA, Mbo npeanoxKeHue ABNAETCA eAUHCTBEHHbIM
cnocob6om oH6HapyKEHUA MbILNEHMA B CNOBEY». 34eCb Mbl BUAUM BAUAHME [oTeOHM, HO B OT/IMUME
OoT Hero, LLaxmaToB cuMTan BO3MOXKHbIM oblLiee onpegeneHne npepnoxKeHua, NnpurogHoe Ans
BCEX A3bIKOB M BCEX MEPMOAOB B UCTOPUM OAHOrO A3blka: «Ecan Bceobuiee onpepeneHne moryt
HaWTK, HanpMmep, TaKMe YNeHbl NPeasoKeHUSA, KaK Nogaeallee n CKasyemoe, To CTPaHHOo bblnio
6bl, NoYemy Takoe onpegeneHune 6bi10 6bl HEBO3IMOMXKHO A1 CAMOTO NPEeA/IONKEHNAY.

LLlaxmaToB KaK ABe onpeaeneHHbIM 06pa3om COOTHECEHHble eANHULbI CUHTaKCcKUca BblgensaeT
CNoBOCOYETaHWE W NPOCTOe npeanoxeHme. Kak OCHOBY CMHTaKCMYecKon cuctembl LLlaxmaTtos
BblABMUIAaeT MPOCTOe MNpPeasiOKEeHWEe, KOTOPOe XapaKTepu3yeTca «COOTBETCTBMEM 3aKOHYEHHOM
eAVHULE MbIWNAEHUAY»; COBOCOYETAHUID OH OTBOAMT POJib BTOPOCTENEHHOINO KOHCTPYKTUBHOMO
afleMeHTa NpeasoXKeHUA.

MNpepnoxeHne paccmatpmsaeTca LaxmaTtoBbim KaK BocCrpousBegeHWe KOMMYHUKauMu
cpeactBamm A3blKa. MNpU3HAKM NpeanorKeHUA KaKk rpammatmyeckoro uenoro LaxmaTtos cuumtan
«3aKOHYEHHOCTb MbIC/IM N 3aKOHYEHHOCTb CAOBECHOrO BbIPaXKeHUA». «3aKOHYEHHOCTb MbICIU
npeanonaraeT HaJAMYHOCTb COYETaBLWMXCA MNpPeauMKaTMBHO CcybbekTa W npeaukaTta, a
3aKOHYEHHOCTb C/IOBECHOIO BbipaXkeHna TpebyeT 0cobol 06beanHALWEN YaeHbl CNOBOCOYETAHUA
B O4HO LLenoe MHTOHALUU».

Bce npepnoxkeHua LLlaxmaToB AenuT Ha ABYCOCTaBHble, rae Cy6beKkT U npeauKkaT HaxogAaAT B
cebe coOTBETCTBUE KaxKAabli B 0COBOM UYneHe, U 04HOCOCTaBHble (Ha KOTOpble yYeHble A0 HEero He
obpalLanm AOCTAaTOMHOrO BHMMAaHMUA), rae cybbeKkT U npeamKkaT HAaXxogAT COOTBETCTBME B OAHOM
yneHe. YneH npepnoXKeHUA, COOTBETCTBYIOLWMM NO CBOEMY 3HAYEHMUIO COYeTaHWUIO CybbekTa ¢
npeanKaToMm, OH Ha3blBaeT rMaBHbIM YJ1EHOM.

CTPYKTYypy O4HOCOCTaBHbIX NpeanoxeHui LLlaxmatos nsy4yaeTt B CpaBHEHUW C ABYCOCTaBHbIMM,
$OpPManbHO OTOXKAECTBAAA [NTaBHbIM YNEH TO C NOANENKALUMM, TO C CKasyeMbIM. [103ToMy OH genut
OZHOCOCTaBHble NPeAIOKEHUA Ha NoANEKaLLHble, becnogneKalHble, 6e311MYHbIe U BOKATUBHbIE.
YyeHne 06 04HOCOCTaBHbIX NPEeASNOKEHUAX ABNAETCA OAHOM M3 CaMbIX KPYMHbIX 3aC/iyr y4eHoro.
Tak, aHanM3 Bcex TMNOB NpPeasoKeHN No 06pasLly ABYCOCTABHbIX 3aKPEMNUICA B HAayKe O PyCCKOM
CUHTaKcuce.

Knaccmdumkaumto BTOpOCTENEHHbIX Y1IEHOB NPeaoXKeHus 1 Yactel peun LaxmaTtos cTpemuaca
NOCTPOMUTb Ha Pa3HbIX OCHOBAHMAX, YTODObI OTAENUTb MX APYr OT gpyra. epBaa M3 HUX A0/MKHA
ONMpPaTbCA Ha OTHOLIEHME MeXAy CNO0BaMW B MpeasoXeHuu (npegukaTusHble, aTPUOYTMBHbIE,
aTpMbyTMBHO-NPeANKaTUBHbIE, OOBEKTHble, PENATUBHbIE), @ BTOPaAA — Ha «COMyTCTBylOLME
npeacTaBAeHUA», CBOMCTBEHHbIE OTAE/NIbHbIM C/10BAM.
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«B  «CuHTakcuce» A.A. LaxmaTtoB Bnepsble cobpaH KO/OCCaNbHbIA  MaTepuan.
XapaKTepusyowmin nopasmtenbHoe Pa3HOobpasne CUHTAKCMYECKUX KOHCTPYKLUMIA COBPEMEHHOTO
PYCCKOro f3blka, 0OCOOEHHO B KPyry pasHbIXx TMNOB npegnoxeHua. A.A. LLlaxmatoBbim BrnepBble
6blna caenaHa NonbiTKa HalMTU B 3TOM Pa3HOO6PA3NM CTPOMHYO CUCTEMY, TLLATENIbHO OMNMUCaTb U
OXapaKTepu3oBaTb pa3Hble BMAbl NpPeasoXeHun. MHorMe KOHKpeTHble HabawaeHus u
coobpaxkeHmnss A.A. LllaxmatoBa B 061acCTM  COBPEMEHHOr0O  PYCCKOrO  CMHTAKcMUca
NpPeanoXKeHUA...COXPaHAIOT CBOK LEHHOCTb, CBOE 3HayeHWe AnA Hac» - Tak nucan B.B.
BuHorpagos. [2, 2001: 270- 273]

B wuctopum pycckon rpammatmyeckmit moican  A.H. Kyapasckuii M3BeCTeH KaK BepHbIN
nocneposatenb A.A. NoTebHU. YyeHMe O NpeasioKEHUN B PYCCKOM A3bIKO3HAHMWM A0 CO34aHUSA
CUHTAKCUYecKkom cuctembl MNoTebHU CTPOMAOCH Ha NOTMYECKOM OCHOoBE. KyapABCKUA NMPUMKHYA K
BbiBOAAM NoTebHM, 0AHAKO OH HAaX0AUN B NPEeA/IOKEHNN TONIbKO OAMH CYLLECTBEHHbIA NPU3HAK —
TO, YTO B HEro BXOAAT 4YaCTW peyn, U BO3parkan MPOTUB rOCMOACTBOBABLUErO B A3bIKO3HAHWUMU
YYEHMA O FNAro/IbHOCTU MNPeaNoXKEHUA KaK OCHOBE NpeasioXKeHua. B sTom oTHoweHUM oH 6bin
npeawecrtseHHMKom LLlaxmaTosa.

PaccmaTtpuBas KnaccMdMKaUMIO NPUAATOYHbIX NpeanoxKeHun, KyapAaBCKMI cunTaeT Ux
AeneHve Ha npuaaToyHble NoAjexKaline, cKasyemole, onpenenuTenbHble, AONOAHUTENbHbIE,
06CTOATENbCTBEHHDBIE HEyAaYHbIM, HEBEPHbIM, T.K. OHO OCHOBAHO Ha 3HAYeHMW, Ha TOM
NPeACTaBAEHUN, YTO KaXKAbIA YeH NPeasoKeHUs MOXKeT ObiTb BbIParKeH LesibiM NPUAATOYHbIM
npeanoXXeHnem. YyeHbl c4MTan, YTO OCHOBHOE BHMMAHME NPU U3YYEHUM CNOMKHOMOAUYMHEHHbIX
NPeasoXeHnit Hago CcoCpenoToYMTb Ha COH3aX M OTHOCUTENbHbIX MECTOMMEHMAX, KOTopble
COeINHAIOT NPUAATOYHOE NPeasIoKeHUeE C raBHbiM. [1, 2004: 40]

YyeHuk ®.®@. dopTtyHaTtoBa A.M. NeLWKOBCKMUIA B CBOEM KHUIE «PYCCKMIM CMHTAKCMC B HAayYHOM
ocseweHum» (1928) paccmaTpuBaeT TuUMbl  OAHOCOCTaBHbIX MNPEANOXNEHWUN: [Naro/bHble
6e3nnyHble, HeonpeaeneHHo-AnYHble U 0606WEeHHO-TNYHbIE, HOMUHATUBHbIE U UHOUHUTUBHbIE
npeanoxeHusa. Mo ero mHeHuto, 6e3nnYHble NPeaNOKEeHUs — 3TO TaKMe «NpeasioKeHus, B
KOTOpbIX Noajexaliee YCTPAHEHO He TOJIbKO U3 peyun, HO U n3 mbicam». CKazyemoe B TaKux
npeanoXKeHnsax «n3obparkaeT AeATeNbHOCTb 6e3 geatena u AeAaTesbHOCTb, OTOPBAHHYO OT CBOEro
aeatena». Takxke [ewKoBkMin 06paTun BHMMAHME Ha To, 4TOo ¢opma 0606LWEHHO-NTMUYHDIX
NPeasoXeHUn MOXKET WMCNOAb30BaTbCA AN Nepesayn YUCTO /IMYHbIX, HOCALWMX MHTUMHbIN
XapaKTep GaKToB KM3HU roBOPALLErO NLA.

YueHuk A.A. lWaxmaTtoBa, B.B. BuHorpagos B «pammaTtuke» - 70 n «Pycckoit rpammaTtuke»
(1980) HasBan n onpenenun BaxkHelee CBOMCTBO NMPOCTOro npeanoKeHus. Benen 3a mHorumum
PYCCKMMM CMHTAKCUMCTaMM OH 06paTun BHMMaHME Ha TO, YTO COAEpPrKaHMe NpeasiOXKeHMA Bceraa
aKTyannM3MpoBaHO, COOTHECEHO C AEWCTBUTENbHOCTbIO, C aKTOM KOMMYHWKAUMU: NpeanoKeHune
06A3aTeNIbHO NpUAaeT coobLaeMomy Ty AN UHYIO MOLANbHYIO U BPEMEHHYIO XapaKTepucTmky. U
MMEHHO B 3TOM KOMMJIEKCE TPaMMATUYECKUX 3HAYEHUM, COOTHECEHHbIX C aKTOM peuu,
OMUPAIOLWNXCA HA HEro W ero oTpakalowmx, ysmaen BuHOrpanos rpammaTnyecKaa CyLHOCTb
npeanoXKeHusa. ITOT KOMMAEKC rpaMMaTUYeCKMX 3HAYeHWM, BCeraa MMmerwmii onpeaeneHHoe
dbopmanbHoe BblpaXKeHMe, OH HasBa/N NPeaMKATUBHOCTbIO, MCMO/b30BAaB TEPMWH, KOTOPbIA B
NUCTOPUN HAYKM HAMOAHANCA pPa3HbIM CcOAeprKaHUem, HO Bcerfa CBA3bIBANCA C NpeanorKeHUeMm,
Bblparkan TaK UM MHAYe NOHUMaAEMYO cneunduKy NpeanoXeHna Kak CUHTaKCUYeCKoM eguHNLbI.

UccnepoBaHuna B.B. BuHorpagosa Mo CUMHTAKCUCY fieXKaT B OCHOBE CO34aHMA COBPEMEHHOro
CMHTAKCMCa PYCCKOro A3blKa, ero HayyHble TpyAbl UCMNOAb30BA/IM MHOIME y4deHble B KayecTse
OCHOBHOIO UCTOYHMKaA. [1, 2004:41-43]

Takum 06pa3om, CUHTAKCMC NpPeasiOKEeHMA Ha MNpOoTAKeHMM Bonee yem OBYX BEKOB Obin
LEHTPaNIbHbIM O6BEKTOM HayYHbIX U3bICKAHWUI BbIAAOLMXCA OTEYECTBEHHbIX A3blkoBegoB. U TOT
HEOUEHUMbIN BKNag, KOTOPbIA OHM BHecIU B CMHTAKCUYECKYI0 HayKy, cnocobctBoBan
COBEpPLUEHCTBOBAHMIO CUCTEMbI COBPEMEHHOIO PYCCKOro A3blKa.
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YPOBEHb KY/NIbTYPbl YTEHUA B CTYAEHYECKOMN CPEAE
LEVEL READING CULTURE AMONG STUDENTS

M. M. Fabbiwesa, A. ToposH

M. M. Gabysheva, A. Toroyan

AHHOTaumA: B cTaTbe aHaNU3NPYeTCsa KyAbTypa YTEHMA CPeam yyallencs MOJIOAEXKM, NPMBOSATCA
pe3ynbTaTbl NPOBEAEHHOrO ONpPOCa CTYAEHTOB.

Annotation: The article examines the culture of reading among young students, the results of the
survey of students.

KntoueBble C/10Ba: YTEHWE, KY/IbTYPa YTEHUA, YPOBEHb KY/bTYpbI.
Keywords: reading, reading culture, the level of culture.

KynbTypa UTEeHUs — KOMMNIEKC HaBbIKOB B paboTe C KHUIOW, BK/IOYAOWMIA OCO3HAHHbIV BbI6GOp
TEMATUKM, CUCTEMATUYHOCTb M NOCNEA0BATE/IbHOCTb YTEHMA, @ TaKKe YMEHUE HaxoaAUTb HYXKHYIO
nvTepatypy € nomoublo  b6ubavorpaduueckmx  nocobuin, NoONb30BaTbCA  CMPABOYHO-
6ubnmorpadmyeckum annapatom, bepexkHo obpaLlaTbCa C NPON3BEAEHUAMM MeYaTu.

Llenb gaHHOro uccnenoBaHMA: NPeacTaBUTb 0COBEHHOCTU Ky/bTypbl YTEHMA B CTYAEHYECKOM
cpeae (Ha npumepe CcTyaeHTOB ¢unonornyeckoro ¢akynbTeTa M CTYAEHTOB  MHCTUTYTA
ecTecTBeHHbIX Hayk CeBepo-BocTouHoro pegepanbHoro yHmsepcuteta um. M.K. AMmocoBa).

3agaun nccnepoBaHUA:

1. W3yunTb maTepunan no AaHHOM TeMe.
2. MMposecTn onpoc cTyaeHToB 1 1 5 KypcoB ¢punonornyeckoro pakynbteTa, CTyAEHTOB
4 Kypca MHCTUTYTa eCTECTBEHHbIX HayK.
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3. O6paboTatb NoNy4YeHHble pe3ynbTaTbl UCCAEA0BAHMA.

AKTYyaNbHOCTb JAHHOIO UCCNeL0BAHUA COCTOMT B TOM, YTO YTEHME ABNAETCA MAPKEPOM YPOBHA
JINYHOCTHOTO M NPOGECCMOHANbHOrO POCTa Ye/N0BEKA, YPOBHSA Pa3BMTUA OOLLECTBA B LLEIOM, YTO
ABNAETCA NOKa3aTe/NieM NepeoleHKM COLMOKYNbTYPHbIX LeHHoCcTel. [1o oueHKam CneumanumcTos,
NO AaHHbIM COLMONOTMYECKUX UCCNeLO0BaHWUIM, COBPEMEHHOE COCTOSIHME YPOBHA YMTATENbCKOWM
Ky/1bTypPbl OCTaBAAET }enaTb Ny4ywero (0cobeHHO B MoN0AEXKHOM cpeae).

YTeHne — 3TO KOMNAEKC KOFHUTUBHOrO npouecca Ans nonyyeHuns nHdopmaumm, cMbicna, noa,
KOTOPbIM MOAHMMAETCA NMOHMMAHME TeKcTa. YTeHue — 3To CcpenCTBO YCBOEHMA A3blKa, CPeACTBO
KOMMYHUKaumn, nHpopmaumm u wmngen. Mpouecc yteHma TpebyeT MOCTOAHHOCTM WU Pa3BUTUA.
TakKe yTeHMe TpebyeT KpeaTUBHOro NOAX04a U KPUTUYECKOrO aHan3a. Kak 3BeCTHO, OTAEe/NbHbIX
3aKOHOB WM NPaBM/ B YTEHUM KaK TAaKOBbIX HE CyL,ecTByeT. YuTaTenm MCcnonb3yroT pasHble cnocobbl
YTEHWA, HACKONbKO MM 3TO noaxoauT. YTeHme — 3TO cnocobHOCTb BOCMPUHMMATb, MOHMMATb
MHOOPMAUMIO, 3aMMUCaHHYD TeM WAM WHbIM cnocobom, BOCNPOM3BOAUTb TEXHUYECKUMMM
ycTponcTBamu. Takum obpasom, YyteHne npeacraBaseT coboi ocobbit BUA, AesaTenbHOCTU, paboTy
C TeKcToMm, 06paboTKy TeKcTa (pasHoro Tuna, cTuaA).

YpoBeHb KyNbTypbl YUTEHUA ABNAETCA CUHTETUYECKMM NOHATUEM, KyAa BXOAAT HE TO/IbKO MOTMB
M LIV YTEHUA, HO U YMEHME OLLEHNBATb TEKCT, yMeHMe ryboKo BOCMIPUHUMATDL MPOYUTAHHOE.

Heobxogmmo oTmeTuTb, YTO Npobnema anddepeHumaumm, BblAENEHUSA YATATENBCKMX TUMNOB
OKa3a/lacb BECbMA CNOXHOM M [0 HACTOALLEro AHA He Hall/1a CBOEro NOHOrO peLleHuns.

Hamu 6611 npoBeaeH onpoc cpegm cTygeHToB 1, 5 Kypcos dunonormyeckoro ¢akynbteta n 4
KypCa MHCTUTYTa eCTeCTBEHHbIX HayK (6MoxMmmkK). Ina sToro mbl paspaboTtanm aHKeTy, B KOTOPYHO
6blN BKNOYEHDbI Cnegytolme BONpoChI:

1. Kak Bbl npoBoaute ceobogHoe Bpems?
Kakoe KonnyecTBo BpemeHu Bbl npoBoauTe 33 YTeHMemM?
Niobute nn Bbl untatb?
Kakue neyaTHble n3gaHua Bol npegnoyntaerte?
Koro 13 KnaccuKkoB pycckoi aMtepaTtypbl Bbl npeanoymtaeTe yntath?
Kakune nponssegeHma 3apybexkHoin nnutepaTtypbl Bbl npeanoymtaeTe yntath?
KaKyto KHUTy 3@ He4aBHUI Nepuos NpoYnTanm BHe y4ebHoM nporpammbl?
KaKue BHelwwHMe aKTopbl BAUAIOT Ha Balie mHeHMe npu BbIGOpe TOro UAN MHOTO
neyaTHOro n3gaHunA?
9. Ectb nny Bac pomaiuHaa 6ubanoreka?
10. Kak yacTto Bbl nocewaete 6ubamnoteky?
11. Kak yacto Bbl nosib3yeTechb 3N1€KTPOHHOM bubanotekoin?

XNV WN

B aHKeTupoBaHMK NpuHANK ydactme 45 ctyaeHToB. Mocie 06paboTKM pe3yibTaToB OnNpoca Mbl
nony4ynnu cnepyrowme pesynbratol.

Ha Bonpoc o Tom, Kak Bbl nposoante cBoboaHoe Bpemsa 24% CTyAeHTOB OTBETUAMU — MPOBOXKY
33 KOMNbloTepoMm; 26% - obuwatotca ¢ apysbamu; 15% - ¢ nonb3on ana cebs; 6% - pucytot; 6%
CMOTPAT KNHO; 28% - uMTaloT.

Ha Bonpoc o Konuuyectse BPeMeHM, NPOBOAMMOrO 3a uTeHnem, 35% OTBEeTUAU, YTO OHU He
3HAIOT, CKOJIbKO BpPEeMeHM NpoBoaAT 3a uyteHnem; 31% - makcmmym 2 yaca; 13% - 0 vacos; 8% -1
yac B aeHb; 6% - 1-2 pasa B Hegento; 4% - 4-5 yacos B AeHb.

Bonpoc 3: «Jliobute n Bbl untath?». 57% pecnoHAeHTOB OTBETUAU, YTO NHOOAT unTaTb; 26% -
He o4YeHb /1IbAT YnTaTb; @ 15% - uMTaloT NO Mepe HeobxXxoaANMMOCTH.

Cneayolmii BONpoc 3By4Yan TakMm o6pasom: Kakue neyaTHble M3aaHuA Bbl npegnoyunTaere?
37% ONPOLWIEHHbIX CTYAEHTOB OTBETUAM, YTO NPEeAnoYMTalOT 4YUTaTb KypHanbl; 22% - nobble
nevyatHble M3aaHua; 15% - He ynTatoT BoobLEe; 13% - NpeAnoYnNTalOT YMTaTb raseTbl U anlb 11%
NpPeAnoYnUTalOT YNTATb KHUTU.
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Camol pacnpocTpaHeHHOW ra3eTon cpein MOJIOAEKN ABAAETCA « AKYTCK BEYEepHUM» (BbIXoanUT
Ha PYCCKOM A3blKe), Take raseTta «KblbIM» (Ha AKyTCKOM fA3blke). Hanbonee uymtaembimu
XypHanamm okasanucb «Kypdukc», «bannpgam», «OPEN». [MocnegHuit KypHan BblMycKaeTtca
nspatenbckum gomom CBOY.

Ha Bonpoc, KOro M3 KNaccMkoB PycCKOM nuTepaTypbl Bbl npegnoyntaete YMTaTb, Yalle BCEro
onpawmnBaemble oTBeyann M. bynrakos, A. M. Yexos, /1. H. Tonctonn, . M. OocTtoesckuii, A. C.
MywkuH, U. C. TypreHes, M. Topbkuit, C. EceHnH 1 1.4. Takol ke Bonpoc bbi 3a4aH 1 No nosoay
3apybeXxHbIXx nucatenen. B oteeTax 3By4anum cneaywowme damumnuum: Wapnotte BbpoHTte, B.
Wekcnup, Oxk. Toncyopcu, T. Opanzep, ®. Kadka, Y. AukkeHc, C. KuHr, Xemuurysu, v pge
MonaccaH, O. l'eHpu, M. TBeH n 1.4.

Ha Bonpoc o Tom, Kakve BHelWHWe GpaKkTopbl BAMAOT Ha Bawe mHeHune npu Bbibope Toro nam
WMHOrO Ne4YaTHoro usganua, 11% oTtseTun, 4To Ha MX BbibOp BAUSIET peKknama; 4% - dunbmbl; 4% -
aBTop; 4% - cioxkeT; 4% - aHHoTaumA; 13% - obnoxKka, 13% - Apy3bs, a Bbibop 44 % npoucxoauT
CAyvaiHo.

Ha Bonpoc: «EcTb n y Bac gomawHasa 6ubanoteka?» 48% onpalimBaemMbix OTBETUIMN, YTO OHMU
nmeroT Aoma 6ubanoTeky. 51% oTBETUNU, YTO Y HUX HET AOMaLLHEen bubanoteKku.

Ha Bonpoc: «Kak 4yacto Bbl noceuwaete 6ubnnoteky», 51% cTyaeHTOB OTBETUAW, UYTO OHMU
6bIBaloT B 6MbAMOTEKE TONBKO MO HeobxoammocTu; 4% - B Hegento 3 pasa; 17% - yacto, 6% - 2
pasa B Hegento; 8% - 1 pa3 B Heaento.

3aBepwan aHKeTy Bonpoc 06 31eKTPOHHbIX HGubamnoTekax. [lOCTaTOYHO YACTO MNOJb3YHTCA
3/IEKTPOHHON 6ubnunotekon 35% cryaeHToB; 35% - BOOOLLE HE MNOMb3YHOTCA 3JIEKTPOHHOWM
bubnmotekon; 28% - no mepe HEOBXOAMMOCTH.

TakKe Mbl CpaBHWUAM pe3yabTaTbl ONpPocoB Guaonornmyeckoro ¢akynbtetra M MHCTUTYTA
€CTeCTBEHHbIX HayK. Hamu 6bin npeanoxkeH sonpoc «J/liobute nun Bbl YnMtath?». CtyaeHTbl PJ10:
5kypc — 66% otBeTMan aa, 33% HeT; 1 Kypc — 53% aa, 46% HET, MHCTUTYT eCTeCTBEHHbIX HayK: 4
Kypc —46% na, 53% HeT. Obwmin utor ®/1P: 60% aa, 40% Her.

BbiBOA: NpoOaHanmM3npoBaBs, pe3ynbTaTbl A4AHHOTO MUCC/AeA0BaHUA Mbl NMPULIAM K BbIBOAY, YTO
U3MEHeHNe TPALUUMOHHBLIX NPEACTaB/IEHUE O KyAbType 4TeHMe CTYAEHTOB YTPATWUIO CBOHO
3HQYMMOCTb, CTYAEHTbl Mano BHUMAHWE CTanu yAensATb YTEHWIO, NOYTU BCe CBOe CBOOOAHOE
BPEMA OHM NPOBOAAT 332 KOMMbIOTEPOM.

Takum o6pasom, NpoaHaNN3NMPOBAB NOJyYEHHbIE JAaHHblE MOXHO CAeNaTb BbIBOA, O TOM, YTO
YPOBEHb YTEHMA CTYAEHTOB He Ha KeNaemMOM BbICOKOM ypoBHe. [OnA 4yTeHMA 60/bLUMHCTBO
CTYAEHTOB BCe Yalle BbIOMPAIOT KypHanbl, ra3eTbl, MHTEPHET-CAUTbl, YEM XYLOXKECTBEHHYO
nuTepaTypy. TakxKe y CTyAeHTOB BO3HUKAIOT Npobaembl ¢ noceweHnem 6MbanoTeku.

MogBogA WMTOM, MOMHO CKasaTb, YTO B3auMMoOAeENCTBME CeMbM, BUONMOTEKM U y4ebHbIX
3aBefeHUN NOBbLICUT U YIYyOUT YMTAaTENbCKUI YPOBEHb CTYAEHTOB M NOMOXKET GOpPMUPOBAHUIO
CaMOCTOATENIbHOM YNTATENbCKOM AEeATeNbHOCTH.

B CB®Y dunonornyeckum ¢akyabTeTOM MPOBOLATCA PA3/IMYHbIE KOHKYPCbl, akuuMm paA
NPUB/IEYEHNA CTYAEHTOB K YTEHMIO Xopowen nutepaTypbl. Hanpumep, 6bln cocTaBneH CAMCOK
PEKOMEHAYEMbBIX K YTEHMIO KHUT «100 Ayvwmnx KHUM», NPOEKTbl «YuTaem Bmecte», «Yutaem
CTUXN», GOTOKOHKYPC «f M OHa» U Ap. YYacTHMKAM KOHKypcos, ¢paewmoboB, akunit BpyyatoTca
ceptudmkaTtbl, nobeautTenam [OCTAOTCA UeHHble nNpu3bl. [MOCTOAHHO NPOBOAWUTCA KOHKYpPC
OpaTopoB, uTELO0B Cpeau CTyAEeHTOB, LWKOJIbHUKOB. AKTUMBHO MNPUB/IEKAIOTCA CTYAEHTbI
Hedunonornyecknx GpakynbTeTos.

Fabbiwesa Mapua MuxainoBHa — cTapwuii npenogasaTenb Kadeapbl PYCCKOro s3blKa
dunnonornyeckoro ¢akynbteta CeBepo-BocTouHoro d¢eapepanbHoro yHuBepcutera um. M.K.
AmMmocoBa, Poccua, r. AKyTCK.
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TopoAaH AHauUT — cTyaeHTKa 5 Kypca PO-10-Mea. ¢unonornyeckoro ¢akynbteta Cesepo-
BoctouHoro ¢egepanbHoro yHusepcuteta um. M.K. AmMmocoBa, Poccus, r. AKYTCK.

OBYYEHUE KAK BO3MOXHOCTb Y/IYYLUEHMA KAYECTBA XN3HU
EDUCATION AS A WAY TO IMPROVE LIVING STANDARDS

MN.r.rbososa
P. G. Gyozova

AHHOTaumA: Llenb moel ctaTbM NpeacTaBUTb MOW B3rNA4, Ha Ba*KHOCTb MeToga ,paboTa B
ManeHbKMX rpynnax“ Ha ypoKkax reorpadpuu n sKoOHOMUKK. A ncnpoboBana 3TOT METOA B TEYEHUNE
MHOTUX NEeT U BbIACHUANA (pacKpblia), YTO OH obecneymBaeT MHe BO3MOMKHOCTb OPraHW30BaTb U
KOHTPOAIMPOBATb npouecc obydyeHus, GopmuMpya Yy YYEHMKOB LEHHble KayecTBa. YUYEHWKMU
NoJly4atoT BO3MOKHOCTb NMOKa3aTb cebs 1 BbICTYNUTb OT MMEHW Bcel rpynnbl. B npouecce paboTbl
A MOry pacnosHaTb /NNOEPOB Cpeau YYEHWKOB, MOCTaBUTb MM 3a4aHMA, C KOTOPbIMU OHM
NPOAO/IKAOT pa3BMBaTb 3TU KayecTBa. Monogble N0AM NMOHUMAIOT, YTO COBPEMEHHAan KM3Hb
TpebyeT xopoLwwero o6pa3oBaHMA, KOTOPOE 0H6ECMEYNT UM JTyULLEE KAYECTBO KU3HU.

Annotation: The aim of the proposed article is to present the author’s concept of the importance
of the “small group-work” approach in teaching Geography and Economics. Having used it
extensively throughout my career, | arrived to the conclusion that it enables the teacher to
organize and control the teaching-learning process and at the same time to develop important
gualities and competences in the students. They are given the chance to give their opinion on
different topics and to present the other members of the group. In the process of group working
the teacher is able to identify the leaders and to allocate such tasks to them so that they could
further develop their leadership qualities. The young people become aware that among the
requirements of present-day reality, good education comes first and that will enable them to
improve their living standards.

KntoueBble cnoBa: obyyeHune, cnocob M3MeHeHUA KN3HN, 0bpasoBaHMe, KOMMYyHMKauus, paboTa B
rpynne, X13Hb B rpynne.

Key words: training, way to change living standard, education, communication, group work, group
life.

MHe HpaBuTcA Mbicib MapTuHa Banke ,,06yyeHne He CNOPTUBHOE COCTA3aHME, B KOTOPbIM
YYEHUKM ABAAIOTCA 3puTtensammn”’. ObyyeHne Aaneko He CoCTA3aHUE, a MONOKUTENbHbIVM cnocob ans
N3MEHEHWS CBOEWN XKU3HW, U 3pUTENN HE AOCTUTHYT TOrO, €CIN OHWU CaMU He ABAAKTCA NPAMbIMU
y4YaCTHMKaMu B npouecce.

CoBpeMeHHble peasbHOCTU TpebytoT 06pa3oBaHMA, HaNPaBJEHHOIO Ha YCBOEHME 3HAHUM U
ymeHuit. OB6LWecTBO HyXKAaeTca B MOMOAbIX N04AX C XOPOWMM 06pa3oBaHMEM, KOTopbie
HayuyMnucb AymaTtb, MNPUHUMATb pPEeLIeHWUs, BbICKa3blBaTb MHEHME, apryMeHTUPOBaTb CBOHO
nosmumto, nsberatb KOHPAUKTHbIX CUTyaLU, paspewwaTb KOHNMKTbI, HECTM OTBETCTBEHHOCTL 33
CBOM MOCTYTKMW.
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MoyeMmy monogble NN HYXKAATCA B TAaKOM 06y4eHUU? Halwa KM3Hb — KOMMYHUKaLmA.
KoMmMyHUKaumMa NopoXKpaeT gosepue W yBarKeHue, COo34aeT BO3MOMXKHOCTU ANA peanusauunmu
obwux yenen rpynnol ntogein. Cpasy nocne CBOEro POXKAEHUA Mbl HAUMHAEM YUMTbCA 0OLLATHLCA.
Ha nepsom mecte 3TO Halla ceMbsl, a NO3XKe — APYy3bA, MOTOM B LWWIKONE AN Ha paboyem mecTe -
Mbl YaCTb rpynnbl. Hawa *M3Hb He TOJIbKO KOMMYHMUKaLKMA, @ KOMMYHMKauMA B rpynne. 3To U ecTb
NPWYMHaA, NO KOTOPOW A yaenal Takoe 6onbluoe BHMMaHMe paboTe B ManeHbKOW rpynne B pose
yuntena B MpodeccMoHanbHOM FMMHa3uMM NO 3NEeKTPOHUKe MmeHu AnekcaHapa CTenaHoBuYa
MNMonoga, B ropoae Benunko ToipHoro (P. Bonrapms). B rumHasnm o6y4aroTcst y4eHMKM C BOCbMOTO No
ABeHaguaTbli Knacc. Al npenogato reorpadumo M SKOHOMMUKY.

Moe rnybokoe yberaeHue cOCTOMT B TOM, YTO paboTad TakKMM Cnocobom, YHEHUKM
npuobpeTtaloT HeobxoaMmble MM KayecTBa /[ XopolweWn peanvsaumm B UX byayuien
npodeccMoHanbHOM AeATENbHOCTU, @ UMEHHO:

1. Bce y4yeHMKM BKAKOYEHbI B paborTy;

2. Kaxkaplii y4eHUK nosyyaeT BO3MOMKHOCTb NOAENINTLCA CBOMM MHEHMEM MO MOCTaBNEHHOWM
3a/laye 1 NPeasIoKnUTb PeLEHNE;

3. Kaxapblii y4eHMK NonyyaeT BO3MOXKHOCTb apryMeHTMPOBaTb CBOK NO3ULMIO;

4. Kaxkpgbll y4yeHMK MoJsiydyaeT BO3MOMKHOCTb BK/IOUYMTbLCA B OOCY)KAEHME M HayuyuTbCA
NPUHUMATb HaUydLlee peleHme coobpasHo NPeaIoKEHUAM B rpynne;

5. Kaxapli y4eHWK nosy4yaeT BO3MOMKHOCTb MOJYYUTb MOMOLb MAM MOMOYb APYromy
YYEHWKY B rpynne, 4yTobbl BbINOJHUTL 334a4y;

6. Karkapli yYeHWUK MNoJsiydaeT BO3MOXKHOCTb COTPYAHMYATb C OCTa/lbHbIMKM  YYEHWKAMKU B
rpynne;

7. Kaxapblii y4eHMK NonyyaeT BO3MOXKHOCTb ObiTb OLL,EHEHbIM M NMOBbICUTL CBOIO CAMOOLLEHKY;

8. Kaxapli y4eHWK noJsiy4yaeT BO3MOMKHOCTb CO34aTb aTmocdepy B3aMMHOro AoBepua M
yBaXKeHUS;

9. Kaxapblii yY4EHMK NoNyYaeT BO3MOXKHOCTb YYUTLCA TONI@PAHTHOCTY;

10. KaxKabli yYeHMK MosyyYaeT BO3MOXKHOCTb Y4yacCTBOBaTb NPW TrEeHEpMpoBaHMK 0bLLero
peLeHuA rpynnbl;

11. KaxKablit y4EHUK NOJTy4aeT BO3MOXKHOCTb BblparkaTb MHEHME TPynnbl, B KOTOpOM paboTaerT.

B atom cnocobe pa6OTbI C YYEHUKaMU yHUTENIb UMEET BO3SMOXKHOCTb!

BbICTYNaTb KaK OpraHM3aTop, NapTHep u HabatoaaTenb paboTobi;

OTKPbITb TaKME YMEHMUA Y YYEHUKOB, KOTOPbIE OHU 10 CUX MOP HEe NPOABAANN;
pacnpeaensatb 60/1bWOe KONNMYECTBO 33434 AN BbINOJHEHWA B KPAaTKUIA CPOK;
OLEHUTb KO/IMYECTBEHHO M KAYeCTBEHHO PaboTy HEKOTOPbIX UM BCEX YYEHMKOB.

PN PE

Ona nposeseHua 3pPeKTUBHOM rpynnoBoir paboTbl HeobxoAaMmo 3apaHee o0b6aymaTb
3a/layM, a KO/IMYECTBO Y4YaCTHMKOB B rpynne M MPUHUMN pacnpeneneHua Knacca Bblbupaetca
coobpasHo Lensm, KoTopble Mbl cebe nocTaBuau.

MpeameT, KOTOPbIN A Npenoaato, A4aeT MHE BO3MOXHOCTb YacTO MCMO/1b30BaTb 3TOT CNOCO6
— paboTa B ManeHbKOM rpynne — Ha ypokax. 3aZauum, KOTopble A CTaB/lO0 yYeHMKaM pasHble: OTBET
Ha reorpaduyeckunini Bonpoc, XapakKTepucTMKka npouecca Uan fBAeHun, BbipaboTaTtb rpaduyeckoe
n3obparkeHne, C/IOKHOe uTeHue reorpaduyeckolrt Kaptbl. MaTepuanbl, KOTOpble MCMNONb3yeT
Ka)kgas rpynna pasHble: y4ebHuKM, aTtnackl, 6enas b6ymara ¢opmaTta A3, mapKepbl, KapTHble
OCHOBbI, LBeTHble KapaHgawn. CoobpasHo uensm o6yyeHUs s pasgensto yYeHUKOB B
3aBUCMMOCTM OT UX MECTOMOJIONKEHMUA, UX KeNaHUA paboTaTb C KOHKPETHbIMM YYEHUKAMU UK
NPOM3BOJIbHbIM NOA60POM TPyMMbl, B KOTOPOW OHM ByayT paboTaTh.
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OdwucHble cTonbl B moem KabuHeTe pasmelyatotcs B popme 6ykBbl ,M” no aga. 310 Aaer
MHEe BO3MOKHOCTb /Ierko cGopmMpoBaThb rpynnbl. Y HUX 4OCTAaTOYHO MecTa A1a paboTbl.

OnTUManbHOE KONMYECTBO YyYeHUKOB B rpynne 4 — 6. Koraa Ko/IM4ecTBo B rpynne mMeHblue,
nm byaet HeobxoaMmo 6onblue BpeMeHU A8 paboTbl; ecin B rpynnax Koanyectso 6onblie — 310
NnpUBeAeT K HeA0CTAaTOYHOCTU 33434 U TPYAHOCTAM MPU OpPraHM3auumn ux BbiNnoaHeHus. Mocne Toro
KaK s pasfgalo 3a4ayu yyeHMKam, s HaNoMMHalo MM, YTO Nocine onpeaeseHHOro BpeMeHn oauH
NPeACTaBUTENb U3 KaXKA0M rpynnbl AOKEH NPeACcTaBUTb pe3ybTaT ux obuel paboTtbl. OHM camu
BblIOMpaAloT, KTO 3TO caenaeT. Korga B rpynnax MOCTOAHHbLIA COCTaB, BbICTyMaloOLWME YYEHUKU
yepeayroTcs.

YYEHMKN 3HAIOT, YTO BO BpPEemA CaMOCTOsITENbHOW paboTbl A 6yay Habnwaatb, KTO Kak
BbIMO/IHAET CBOM 06A3aHHOCTU, A0 KAKOM CTEMEHU OHWM BKIOYAIOTCA B 0OLLYIO AeATe/NbHOCTb, KakK
npoTeKaeT 06CyXaeHue, ecTb /M YYAaCTHUKU, KOTOPOEe AOMWHMUPYIOT U He AT BO3MOMKHOCTb
APYTMM NPOABUTLCSA, €CTb /1M NPOTUBOPEYUNA MW BCE OHWN TOIEPAHTHbI U MOMOTAOT APYT APYTY.

Mo moum HabnAeHUAM W MO Cnocoby BbICTYMAMOLWEro yYeHUKa, NpeacTaBAsAoWEro
pe3ynbTaT paboTbl rpynmnbl, 3aBUCUT, KaKylo OLEHKY A NMOCTaBAl0 KaXKAoMy M3 HUX. MHTepecHee
6biBaeT, Korga B paboTe ecTb 3N1eMeHT KOHKYPEeHUUKU. Peluatowmm B 3TOM Cayyae CTaHOBUTCA He
BPEMSA BbINOJIHEHWSA, @ KOHEYHbI pe3ybTar.

Koraa s cTaBnio O4MHAKOBYK 3agady Bcem rpynnam (BbipaboTaTb rpaguyeckue
n3o0bparkeHna, nocTepbl UAM OTBET Ha reorpaduyeckuii BOMPOC) YYEHUKU CamMK ONpPeaensior,
KaKasi U3 rpynn cnpaBuaacb /ydlle C BbiNOJIHEHMEM 33a4ay. Takum o6pasom, oHW nNpuobpeTatoT
YMeHUs aenaTb OLEHKy cBoel paboTe u camooueHKy. Co3gaeTtca MO3MTUBHOE HACTPOEHWE U
yOO0BNETBOPEHME OT BbIMO/JIHEHHOM BO BPEMA YpPOKa AEeATE/NIbHOCTU, WU YYEHWMKMU, KaK MpaBuno,
BbIPaXKaloT KenaHne pabotaTb TaKMM CNocoboM M Ha ApYrux ypoKax. Bo Bpems paboTbl B rpynne
BbIAENAKTCA YYEHUKN C NUAEPCKMMM KayecTBaMWU. TaKMM yYeHWKaMm 5t CTaB/ItO 3aJauM B CBA3MU C
opraHu3aumen, C pacnpegeneHvem [AeATeNbHOCTEW B TPynne W OKas3aHMI0 MOMOLLM
3aTPYAHAOWMMCA YYEHUKAM.

Kaablil U3 HaC UMeeT CBOU CUJIbHbIE U cnabble CTOPOHbI. 1 IyMato, YTO OTKPbITUE CUJTbHbIX
CTOPOH CTYZAEHTOB NOMOXET MM YCMNELWHO pPeasn3oBaTbCa B NpoLecce rpynnoBoi paboTbl, co3aacTt
NONOXUTE/IbHOE OTHOLWEHME K npoueccy 0byyeHUa U BOSMOXKHOCTb A/151 MO3UTUBHBIX U3MEHEHUI
UX KU3HU B ByayLiem.
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FYMAHUTAPHbBIE TEXHOIOTUU ®OPMUPOBAHMUA NUAEPCKOM KOMMETEHLIUA
CTYAEHTA

HUMANITARIAN TECHNOLOGIES OF LEADERSHIP STUDENT’S COMPETENCE FORMING

. E. YloHpoposa
G. E. Zhondorova

AHHOTaumA: CTaTbA  pPACKpbiBaeT COAEep)KaHMEe MOHATUA  «TYMAHUTAPHble  TEXHONAOTMMM
bopMMpPOBaHUM NNAEPCKON KOMMNETeHUMU cTyaeHTa». OCHOBHOe BHMMaHMe B paboTe aBTOp
aKueHTUpyeT Ha BHeapeHne Ha PSI® MHHOBALMOHHbLIX popm 06yYeHMA, HanpaBAEHHbIX Ha
pa3BUTME Yy CTYLAEHTOB /MAEPCKMX KOMMNETEHUMW, U meToaam GopMMPOBaAHMA NUAEPCKOM
KOMMETeHUMN CTyAeHTa, anpobnposBaHHbIX Ha /IO CBOY.

Annotation: The article describes the content of the conception “Humanitarian technologies of
leadership student’s competence forming”. The main attention in the article the author accents to
the introduction of advanced innovative methods of teaching , contributing the leader’s
competence of the student’s forming in the educational process of the University in Yakutsk.

KnioueBble cnoBa: npodeccMoHanbHana coepa aeatenbHOCTM obydatoweroca, Aungepckas
KOMMeTeHUMA CTyAeHTa, NpuopuTeTbl 0b6pasoBaTeNbHOro Mpouecca, TEXHONOTUU, MEeToAbl U
dopMbI, HanpaB/iEHHbIE HA PAa3BUTME NUAEPCKOM KOMMNETEHLMUN CTYAEHTA.

Key-words: professional sphere of learner’s activity, leader’s competence of a student,
educational process’ priorities, technologies, methods and forms for leader's students
competence development

MN3meHeHUss OCHOBHbIX NpuopuTeToB B 06/1aCcTM  06pa3oBaHMA HanpaB/leHO B HacToswee
BpemAa Ha ¢QopmMUpoBaHME W pPa3BUTME TYMAHHOM, TBOPYECKM W COLMANbHO aKTUBHOMW,
MHULMATUBHOW M NpeanpuuMynMBoi, NPodeccMoHasbHO MOATOTOBAEHHON JIMYHOCTU MONOAOr0
cneumanncra, cnocobHon B bamkanwiem 6yayuiem nNO3UTMBHO BAMATbL Ha npeobpasoBaHue
Hawero obuwectBa. BxoxkaeHne B npodeccnmoHanbHyto chepy AOeATeNbHOCTM npegnonaraer
HanMyMe TOTOBHOCTM CTYAEHTOB K MPOSABNEHUIO OPraHM3aTOPCKMX KayecTs, COTPYAHUYECTBY,
NVAEpPCTBY, onpeaeneHne oTHoWweHus K cebe, K obpasy csoero A. M3meHeHuA, npomsolweawne B
cucteme Bbiclwero o6pasoBaHMA  fKyTMWM, MOsIBAEHWE Ha ee Tepputopuu deaepanbHoro
YHUBEpPCUTETA, MOBJIEKIM 32 COBON U3MEHEHUA OTHOLIEHUS K MOJIOAEKHBIM INAEPaM U cucTeme
ux noprotoBkn. Ceroaxs B CBDY cywectByeT HacywHaa noTpebHOCTb CO34aHUs
OpraHM3aumoHHbIX ¢opm, nossonsAwwWMXx CcHOPMUPOBATL C OAHOW CTOPOHbI  /INAEPOB
MOJIOAEKHbIN, CTyAEeHYECKMX 06beANHEHWNN, C APYTrOi CTOPOHbI NPUBUTL BCEM CTYAEHTaM YepTbl
NMAEPOB KaK HeobxoamMmoro npodeccMoHanbHOro KayecTsa Neaaroros, yYmTeiel pyccKoro a3bika
M NUTEPaTypbl, }KYPHANUCTOB, CNELMANNCTOB NO CBA3AM C 0OLLECTBEHHOCTbIO.

Ona onpeaeneHuss MOHATUA «NMAEPCKAA KOMMETEHUMA CTyAeHTa dunonormnyeckoro
dakynbteta CBDY» 6biNM PacCMOTPEHbI CUMHOHMMWUYECKME TEPMMHbI, OTpakalowme CxXoxue
NPOLLeCcCbl U ABNEHUS B Neaarormke M Apyrux HayKax B MX 3TUMOJIOrMYeckom, dpuiocopckom u
NCUXONOro-NeaarorMyeckom CMbICNAaXx: MaBEHCTBO, PYKOBOACTBO, KypaTOpCTBO, MNATPOHAT U T.A..
Jludepckas KomnemeHyus cmyoOeHma B KOHTEKCTe Hallero NMOHMMaHMA — 3TO COBOKYMHOCTb
npodeccMoHanbHbIX KayecTB (BoneBble, HPABCTBEHHbIE KayecTBa, ycepaue, ONTUMMU3M,
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YPaBHOBELWEHHOCTb UM Ap.), COUMOKYNIbTYPHbIX  CnocobHocTelt  (OpraHM3auUMOHHbIX,
KOMMYHWKATUBHbIX, WHTENNEKTYa/IbHbIX, 3CTETUYECKMUX, IKOHOMMYECKUX, TEHAEPHbIX M Ap.), a
TaKKe BnafeHue cnocobamm MPUMEHATb UX B KU3HeAeATeNbHOCTU obliecTBa. XapaKTepucTMKa
CYLLHOCTU U COAEPKAHUA BeAyLLMX MOHATUIA onpeaennan noHatme «popmMmnpoBaHMe NNAEePCKon
KOMMeTeHUMM CTyaeHTa» Kak npouecca B3aMMOAENCTBUA CcybbekToB (CTyAeHTOB M
npenogasaTesieil) Ha OCHOBE O6LMX LLEHHOCTEM, XapaKTePU3YHOLLIMXCA OCBOEHMEM MEHEeOKEPCKUX
3HAHWIN, COBMECTHOW AeATe/NIbHOCTbIO U 06LEeHMEM, Nog, BANSHUEM TaKMUX BHYTPEHHUX $aKTOPOB,
Kak obliMe Tpaauuuu, WMHHOBAUMM, MOMOLLb M NoAAepKKa Apyr gpyra. Takum obpasom,
CywHocmeo audepckoli KomrnemeHyuu cmyoeHma onpedeasemcs mem, Ymo OHA ompaicaem
uodeu u YyeHHoCcmu cospemeHHo020 0bpa308aHUsA, HAMNPAsAEHHO20 HA pd3sumue U camopassumue
COYUANbHO AKMUBHOU AUYHOCMU, BKA4Yaem 8 cebsa npoueccol (opMUpPOBAHUA AUOEPCKUX
Kayecme u crnocobHocmel, ymeHue TMPUMEHAMb UX 8 [PAKMUKE MU3HU, Yy4umsi8ameo
ocobeHHocmu 83aumodelicmaus ee 0OCHOBHbIX CybbeKMos.

Mpouecc GoOpMUPOBaAHUA NNAEPCTBA B CTYAEHYECKOW cpeae ¢punonormyeckoro ¢akynbreta
CB®Y ycn0BHO MOXKHO pa3aenuTb Ha TPU COCTaBAAoLLME:

BHeapeHMe MHHOBAUUOHHbLIX Popm U meToaoB O6yueHUA, HanpaB/IeHHbIX Ha pa3BUTUE Y
CTYAEHTOB NUAEPCKUX KOMNETEeHLMUN. Ha ¢unonornueckom dakynbtete Hapsay c
TPAAUUMOHHbIMM MEeToZaMn 0by4YeHMA aKTMBHO WMCMOJIb3YIOTCS M COBPEMEHHble METOAMKM B
opraHu3aumnmn yyebHoro npouecca. TpaanUMOHHO GOPMblI TBOPYECKOrO OTYETA MPAKTMKYIOTCA MO
AMCUMNAnHam «YCTHOe HapoaHoe TBopyecTBo» (B popme «PonbkaopHoro seuvepa»), «Mctopus
PYCCKOM NnuTepaTypbl» (NUTepaTypHble Beyepa, CafoHbl), «BBeaeHue B A3blKko3HaHUe» (B dopme
UrPbI-KOHKYpca «f3blk W KyabTypa»). MHoOrMe npenofaBaTeNn MNPaAKTUKYIOT MpoBeaeHue
KOHpepeHLUM, ANCKYCCUIA, KPYT/IbIX CTONIOB HA MPAKTUYECKMX 3aHATUAX. OZHOMN U3 NPOrPeCcCUBHbIX
dopm pabotbl ABnseTcA paspaboTka M 3aWwmMTa  PaAsHOrO poAa MPOEeKToB (NpoeKTHas
NEeATeNbHOCTb): Hay4YHbIX, MPaKTUYECKMX, TBOPYECKUX. B pamKax peanunsaumm pasnmyHbix Gopm
npodeccnoHanbHOM MNOATOTOBKM CTYAEHTOB MPUMEHSAIOTCA TaKXe HecTaHAapTHble MeToabl,
NPUeMbl, TEXHO/IOTMKU 0BYyYeHUs, B TOM YNUC/e TPEHUHTU OBLWEHNS U IMYHOCTHOTO POCTa, CbEMKA
CTYAEHTaMM  CUTYaUMOHHbIX BUAEOPUIbBMOB C MOCNEAyWMM  aHalM30M; MNOArOTOBKA
ANArHOCTMYECKMX 3aK/NOYEHUIA; UTPOBble TEXHONOMMM, OPATOPCKME BLICTYNIEHUA CTYAEHTOB,
3CTETUYECKME WU CTUIUCTUYECKME MNPAKTUKYMbl, COCTaBJEHWE NNTepaTypHbIX A0Cbe, CO34aHue
PEKNAMHOW NpoAyKUMK, y4yebHble Hay4yHble KOHpepeHuMW, TBOPYECKME Beyepa, CcucTema
TBOPYECKMX 3aZaHWUI, ANCNYTbI U gpyroe:

1. CoBpemeHHble MeToAbl 0by4eHuA, Hanpumep:

— MeToAbl aKTUBHOIO 0BYyYeHUA: AeoBan Urpa, KKPYrablid CTON», MO3roBas aTaka, po/eBble
Urpbl U 4p., BHegpAemble B y4ebHbIM npouecc no aucumnanHam: «KpeatuBHble TexHonorum B MP»,
«Peknama B KOMMYHMKaLUMOHHOM npouecce», «Tene-pagmo peknama», «3pPpeKkTMBHas peknama B
npecce», «[lcMXoN0rna peknambi» U ap.;

—  BMAEONEKUMMU NO AncumnamHe « BpeHaANHT U GUPMEHHbIA CTUNbY;

— TMOArOoTOBKA  AMArHOCTUYECKUX  3aKNYeHMA no  aucumnamHam  «Coumonorusy,
«Coumonorus B 06pasoBaHnmM», «COLMONOTNA MAaCCOBbIX KOMMYHUKaLMN» 1 Ap.;

— KeMc-ctaam no AaucumnamHam «KpeatuBHble TexHonorun B [P», «OpraHusaums
npeaAnpPUHUMATENbCKON  AEeATENbHOCTUY», «fA3bIK W CTUAb  peknambl», «MeHeaKMeHT B
06pasoBaHUM» U Ap.

2. YacTHble MeTOAMKN NPenoaaBaHuns, Hanpumep:

— obyyeHre npuvemam [OEeKOOAMPOBAHUA MHOA3BIYHOrO TEKCTA C OMOPOM Ha CTPYKTYpHO-
rPAaMMaTUYECKUIA  aHa/n3  MpegnoXKeHua no  AUCUMNAMHAM  «[1eNoBOW  aHTMNCKUI»  #©
«MpaKTMYECKMI KYPC aHT/IMNCKOrO A3biKa» (aou. AHncumos A.B.);
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— AMarHOCTMYeCKne MeToAMKM, UCNOSib3yeMble NeJaroramum-ncMxoioramu B Kypce AMCUMnAnH
«lMcnxonorma MexKIMYHOCTHOro obueHnay», «OBLEencuxoNorMyecknii nNpakTMkym», «lMcuxonorns
peknambi» n gp.

Ncnonb3oBaHne WHGOPMALMOHHbIX pecypcoB, 6a3 pgaHHbix, 30P, mynbTMmeanMHbIX
y4ebHUKOB M yuyebHbix NOCobMi TakKe cnocobcTByeT obecnevyeHuto y4dyebHoOro npouecca
HarnAgHbIMKM y4ebHbIMM NocobuaAMM.

MpocBeTUTENbCKAA AEATE/IbHOCTb CTYAEHTa NOoA PYKOBOACTBOM npenopgasatensa. OgHuUm
M3 OCHOBHbIX HanpaBneHUW [eaTenbHOCTM dunonornyeckoro d¢akynoteta CBOY sasnsetca
ynpoyeHune No3nLmMin PyCcCKOro A3blKa. PYCCKMIM A3bIK CNOCOBCTBYET KOHCONNAALMU MHOFOA3bIYHbIX
HapoaoB AKYyTMM, B3aMMOODOOralLEHMIO HALMOHA/bHbLIX A3bIKOB M KYAbTyp, UX CONMMKEHUIO U
co3gaHuio B pecnybaunke atmochepbl B3aMMHOFO [0BEPUA WM COTNAcMA, @ TaKXKe BbINOJHAET
Ba)KHYO PYyHKUMIO 06CNyKMBaHMA 0bLErocyfapCTBEHHbIX HYXKA: roCyAapCTBEHHOE ynpaB/eHue,
AeNonponsBOACTBO, Hayka, obpasoBaHWe, MPOMbIWAEHHOCTb U T.4. [NaBHbIMM YCNOBUAMM
peanunsaumnm A3bIKoBoM NoANTUKKN Pecnybamkmn Caxa (AKyTnsa) B 061acTy pyccKoro A3bika ABAAETCA
OCyLLEeCTB/IEHME NOC/NeA0BaTe/IbHbIX Mep MO CO34aHUK HeobXOoAMMbIX OpraHWM3aLMOHHDIX,
MaTePUaNIbHbIX M TEXHUYECKUX YCNoBUMA Ana cBOBOAHOrO BNALEHMA MM BCEMW TpaKgaHamu
pecnybaunkun. [lna aToro npoBoaATcA
- B pamMKax MeponpuATMA MO nponaraHAe PYyCcCKOro s3blka npoBogATcA [leHb CnaBAHCKOM
NMUCbMEHHOCTU U KyabTypbl Pecnybnamku Caxa (AKyTtnAa), [leHb pPycCKoro A3blka, AMTepaTypHble
npasgHuKKM, ¢ectmBanu, KOHKYpCbl, OAMMNMAAbl, JAUTepaTypHble, TBOPYECKUE Beyepa,
NIHrBoAeKaabl, MHIBOHeAENN. B uactHoctk, B anpene 2013 6bin npoBeaeH Pectmsanb
A3bIKOB N KYNbTyp «CeBepHOEe CUAHME A3bIKOBY, HA KOTOPOM BMnepBble BbICTYNWAN U NpeacTaBunm
CBOM A3bIKN N KYAbTYpbl WHOCTPaHHbIe CTyAeHTbl, obyyarowmeca B Halem yHMBepcUTeTe Ha
Kadeape PKWU. Takwke B mae 2013 roga npoBeAeH LUKA MEPONPUATUA, MOCBALLEHHbIM H.T.
CamcoHOBY: Npe3eHTauma ayantopum umeHun npodeccopa H.M.CamcoHOBa, yuperkgeHa UMeHHasn
cTuneHaua nm. npogeccopa H.r.CamcoHoBa, nepensgaHbl ero Tpyabl.

- @aHaA/ZM3UPYIOTCA acneKkTbl PYCCKOW peyeBOM KOMMYHMKAUMKM B pasHbix chepax obuieHua Ha
Tepputopumn Pecnybnunkn Caxa (Arytus).

[Ona OKaszaHMA KOHCYNbTaTUBHOM MOMOLLM MO BOMPOCAM Ky/lbTypbl PYCCKOW peyn Ha
dakynbtete co3gaH UeHTp «PUMOMIOMMA», B pamKax Kotoporo byaetr ¢yHKUMOHMPOBATHL
Cny»kba pycckoro s3blka. B nnaHax gaHHou Cnyxbbl npoBeaeHWe aKuMii « AKYTCK-TPaMOTHbIN
ropog», «foBOpMM NO-pPyCcCKM», CO34aHME A3bIKOBOro NopTpeTa ropoaa AKyTCKa, pecnybaunku,
opraHusaumsa TenedoHHOW «ropAvYer» JAUHMKM NO pPas3HbIM aACMEKTaM PYCCKOro A3blKa,
9KCNepTM3a peKNaMHbIX BbIBECOK U T.4,

HoBble aHTpononornyeckme nNoaxoabl B AMHIBUCTUKE U OPUEHTALMA NUHIBOAUOAKTUKM
Ha M3y4YeHMue A3blKa KaK GeHOMEHA Ky/ibTypbl, e XpaHUTeNna n cpeactsa nepesaym 3HaHUM OT
NOKONEHUA K NOKoNeHUto, TpebytoT HOBOro, 60/1ee WMPOKOro B3rnA4a Ha Poab POAHOrO A3blKa
npuv M3ydeHUU HepoAHbIX A3bIKoB. COMNOCTAaBUTENbHO-TUMNONOIMYECKOE OMMUCAaHUE POAHOro U
M3y4yaemblX A3bIKOB OCYLLECTBAAETCA NpM TaKom noaxoae Ha 6onee wupokom ¢oHe
COMOCTaBNEHMNA  A3bIKOBbIX KAapTMH MWUPA, KOHUenTochep, AMHIBOKY/IbTYPONOIMYECKUX U
aCcCOLUMATUBHbBIX MNONEN, peanui KynbTyp, KOHLENTOB, CMMBOIOB, 0Opa3HOM CUCTEMbI Kak
CNocob60B BbipaXKeHUA POAHOM KyAbTypbl U KyNbTypbl HAPOAA — HOCUTENA M3Y4YaeMOro A3blKa.
Ha coBpemeHHOM 3Tane A3bIKOBOrO MeXKy/nbTypHoro obpasosaHuma B PC (fA) HacywHoM
3agayen AsnAetcs GopMMpOBaHME U Pa3BUTUE NUOEPCKOM  KOMMETeHUuuM obyuvatowmxcs,
HeobxoaMmbix Ans obuweHMA Ha POAHOM, PYCCKOM W MHOCTPAHHbIX fA3blKax. Passutne
NNOEPCKUX KOMNeTeHUMA B 0bpa3oBaHMN caepyeT NpU3HaTb NepcnekTUBHbLIM HanpaBieHnem
B acneKkTe HOBOro MOHMMAHMA T'YMAHUCTUYECKOro uaeana, coaencreyrowero GoOpmMmMpoBaHUIO
rapMOHMYHOM NTNYHOCTH.
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Takum o6pa3om, BOCNMUTAHUE TPAKAAHWHA, HE YyTPATUBLUErO CBOMX KOPHEM M aKTUBHO
YYaCTBYIOLLLETO B XM3HM CBOEro Hapoaa, ABNAETCA OAHOM M3 rNaBHbIX Lenel o06pa3oBaHMA Ha
COBpeMeHHOM 3Tane. 3TO, B CBOK o4epenb, TpebyeT peleHun 33434 AanbHenwen
MHTEerpauum HAaLUMOHANbHO-PEFMOHANbHOMW  CUCTEMDI o6pasoBaHusA B MWpPOBOE
o6pasoBaTesibHOe NPOCTPAHCTBO, YCUNEHME KYNbTYPHbIX, HAYYHbIX CBA3EN MeXAYy HapodamMu.
Tak 630 cTyAeHTOB CTa/M y4acTHUKaMU 39 Hay4yHbIX MEPONPUATUIA, B T.U. 8 MEKAYHAPOAHOTO,
11 scepoccuinckoro, 5 pecnybinkaHckoro, 1 — ropoackoro, 7 — Ha 6ase CBDY; 5 BcepoccMnckmnx
KOHKypcax. B 4 BcepocCMMCKMX onumnuagax ydactsosanu 35 yenosek; u3 53 uven. 5 cranm
nobeauTenamm — mexayHapoaHbix, 20 Bcepoccuiickux, 15 pecnybnmnkaHckux, 13 — CBoOY
meponpuatuin. OnybamkosaHo 45 ctateit, nsgaH 1 cOOpPHUK Hay4dHbix paboT ctyaeHToB. o
pe3y/sbTaTaM Hay4YHOM M y4yebHOM AeATeNbHOCTM 8 CTYAEHTOB MOYYalOT MMEHHble CTUNEHAUN.
Ha ¢dakynbTeTe AeNcTBYOT 7 HAy4yHbIX KPYy*KKoB, 14 npobnemubix rpynn, LleHTp coumnanbHoM
peKknambl U AreHTCTBO CTyZAEHTOB NO CBA3AM C 06LW,eCTBEHHOCTbIO, 2 TBOpYecKaa nabopaTtopums,
UeHTp «Punonor n A»; 14 Hay4yHbIX CEMMUHAPOB. C 2012 ropa nonyuunna BTopoe AbixaHue
CTYLAEHYEeCKoe ONMMMNNALHOE ABUMMKEHME NO PYCCKOMY A3bIKY. 25 cTyaeHToB CBOY npownun Bo
BTOpon Typ MexayHapogHoh UHTepHeT onMmnuazbl NO PYCCKOMY A3bIKY, @ 6 YeNoBeK CTanu
npusepamm.

MeTtoabl opMMUPOBAHUA INAEPCKON KOMNETEHL MU HA dunonornueckom ¢pakynorete CBOY:

- MemoObl camopaszsumus (pasBUTUA CAMOCTOSITE/IbHOW JIMYHOCTM, CAaMOZAMATHOCTUKM,
CaMOOULEHKM, CamMoopraHM3auuun, camopeabunuTauuu, camoonpenenieHusa, camopeanmnsauuy,
CaMOKOHTPOIA U A4p.);

- memoodbl nedazozuyveckux UHHosauuli, memoOsl nedageozudeckux mpaduyuli (no
Hanpas/eHNAM paboTbl C AETbMU);

- Memoobl yKpenaeHus 300p08bs (3MOLMOHANBHOTO HACTPOS, ONTUMAJIbHOTO PeXuma AHsA,
MEeTO/, pekpeaLmm, NCUXMYECKOro HacTpos u ap.);

- MemoObl pa3eumus OyX08HO-HPABCMBEHHbIX U 2PAXOAHCKUX Yyecme (yBnedeHus fob6pbim
[EN0M, YKpenaeHna OTBETCTBEHHOCTU, HAMOMUHAHWUA, COMHEHUSA, AOCTUNKEHMA cornacusa ¢ cobom
nap.);

- MemoOdbl pa3sUMUS  COUUOKYAbMYypHbIX crocobHocmeli (pa3BUTUA  aHANUTUKO-
pedneKcUBHbIX CNOCOBHOCTEN, METOZ «MO3roBOro LWTYPMa, «COKPaTOBCKOM Heceabl»), meToapbl
Pa3BUTUA TNAEPCKUX CNOCOBHOCTEN (MeToa TBOPYECKOro BbIMO/IHEHMA 33434; METOA, UrPbl; METOA
NopyyYeHusa; MeTos ynpaxKHEeHUs); Pa3BUTUA KOMMYHUKATMBHbIX CnocobHocTel (MeToa co3gaHus
BOCMUTbIBAOLLMX CUTYALNIM, KOMMYHUKATUBHOIO TPEHWUHIa U T.4,.).

MpaKTnyeckas M uccregoBaTeNbCKasa LeATENbHOCTb Crneumanucta CcocpeaoToyeHa B
061aCTV r'yMaHUTAPHOIO 3HaHMA, MEXbA3BIKOBOM KOMMYHMKaLMK, 06pa3soBaHUA M KynbTypbl. Ha
dakynbTETE NPUOPUTETHBIMU BbIOPaHbI HaNpPaB/ieHMA, OPUEHTUPOBAHHbIE HA KOMMYHUKATUBHYIO
AeATEeNbHOCTb, KOMMbIOTEPHYIO T[PAMOTHOCTb W NUAEPCKYID KOMMETEeHTHOCTb ¢uaosora, Ha
METOA0/10TUI0 N TEXHOIOTUIO GUONOTUYECKUX uccnesoBaHuii. K obbektam npodeccrnoHanbHom
NeATeIbHOCTU OTHOCATCA A3bIKK (PYCCKWUIA, CTapOC/IaBAHCKMA, BONrapckuin) B UX TEOPETUYECKOM U
NPaKTUYECKOM, WUCTOPUYECKOM W  OMANEKTO/IOTMYECKOM  acrneKkTax; C  aKUeHTOM  Ha
OYHKUMOHANbHOM  COAEP*KAaHUM COBPEMEHHOr0 PYCCKOro fA3blKa (MM PYHKUMOHMPOBAHMMU
PYCCKOro f3blka B COBpPeMeHHOM obuiecTBe); /uTepaTypa (oTeyecTBeHHas M 3apyberkHasn) c
YYETOM 3aKOHOMEPHOCTEW e€ee pas3BUTUA, C aKUEHTOM Ha npobnemax MCTOPUYECKOMN,
TEOPETUYECKOM M CTPYKTYPHOMN NMO3TUKM XYAOMKECTBEHHOIO TeKcTa. Prunonor TakkKe NOAroToB/EH K
OCYLLECTB/IEHMIO Hay4yHO-UCCNen0BaTe/IbCKOM M MPAKTUYECKOW AeATeNbHOCTU. [ONKHOCTH,
KOTOpble 3aHMMAlOT B HacToAlee BpPemsA BbINYCKHUKKU  dUNoNOrMYeckoro ¢akynbreta — 3TO
YUMTENA PYCCKOro A3blKa W NMTepaTypbl, NPenoaBaTeNIn NMLEEB, TMMHA3MA U A3bIKOBbIX LUKOJ,
BY30BCKMX Kadeap, cneumanuctol npecc-cny»6, PR-cneuunanuctbl, pykoBoautenu PR-cnyo6,
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CNneumanucTbl MHOOPMALIMOHHBIX CNYXKO, PEKNAMUCTbI, KYPHANUCTbI, peaakTopbl (B TOmM uyucne
Beb-caiToB).

Taum obpasom, opraHusaLma cucteMbl GOPMUPOBAHUA NUAEPCKOM KOMMETEHLUMU 4yepes
MEXaHU3Mbl U TeEXHO/I0TMM GOPMUPOBAHMA NAEPCTBA B CTYAEHUYECKON cpeae: codepiamesibHbie
(ynpaBneH4Yeckne n MOTMBALMOHHbIE) U deamenbHoCMHbie (MeToabl GOPMUPOBAHUA NUAEPCTBA B
AETCKO-MOJIOZEXKHOM 06beauHEeHUN). YnpasneHyecKkue MexaHU3mMbl (BHEWHWE) XapaKTepusytoT
OpraHM3auMoHHO-yNpaBaeH4Yeckoe (nNoabop KagpoB KaK MejarorMyeckmx, Tak U INOepos
CTYAEHYECKOrO CaMoynpaB/ieHMsa), HayyHo-meToauuyeckoe (aHanm3 cuTyaumu, paspaboTka
NPOEKTa, NPOrpaMmbl Pa3BUTUA, N1aHA KOHKPETHbIX AENCTBUI, «NpobnemaTnsauma» n obyyeHme
KON/IEKTUBA),  NCUXOo/N0ro-negarormyeckoe  (CTUMynMpoBaHWE  CO34aHUA  Pa3sHOObGpPa3sHbIX
coobuiects, noaaepikKka), matepuanbHo-npeameTHoe (mebenb, 0b6opyaOBaHHblE MOMELLEHMUS,
OpPrTeXHUKa U T.4.) obecneyeHne. K MOMUBAUUOHHbIM MEXAHU3MAM (BHYTPEHHMM) OTHOCATCA:
LLEHHOCTHbIE OPUEHTALMU, MHTEPECHI, TOTOBHOCTb K MPeobpa3oBaHUAM, CTUMY/Ibl aKTUBHOCTM.
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YCNoBUA ®OPMUPOBAHUA TBOPYECKOW JINYHOCTU CTYAEHTA
CONDITIONS OF FORMATION OF THE CREATIVE PERSON OF THE STUDENT

C. K0. 3anyukas
S. Yu. Zalutskaya

AHHOTauuA: Ob6ocHoBaHa dKTYyaJ/IbHOCTb I'IpO6!'IEMbI BOCNNTaHUA TBOp‘-IeCKOIz JINMYHOCTN CTyAEHTa.
YKa3aHbl YCNOBUA Pa3BUTUA TBOPYUYECKOro NoTeHunana o6yqa+ou1,v1xca B By3e. [laHbl peKoMmeHaaummn
no opraHnsaunun npouecca O6y‘-IEHI/IFI.

Annotation: The urgency of the problem of education of the creative personality of the student.

Specified conditions for the development of creative potential of students in high school. The
recommendations on the organization of the learning process.
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KntoueBble c10Ba: TBOPYECTBO, IMYHOCTb CTYAEHTA, YC/IOBUSA, CpeaCTBa.
Key words: creativity, the personality of the student, conditions.

CerogHa HW OfHaA, AaXKe camas OTBAeYeHHana 061acTb Hay4YHbIX 3HAHWI He pa3BUBAETCA BHE
npobaembl 4YenoBeKka, €ro JIMYHOCTM, €ero pPoan B KM3HM obuwectBa. ITo obycnasauBaet
aKTyanbHOCTb NAOAOTBOPHOM peanu3aumm OAHOM M3  Ba)KHeWWMx GYHKUMA negarora,
npenoaaBaTena — pyKoBOACTBA NPOLLECCOM CTAHOB/IEHWUA IMYHOCTHOIO «A» obyyatoweroca. YTobbl
AOCTMYDb Llenun, cneayeTt YeTKo NpPeacTaBAAaTb, YTO e BK/A4YaeT B cebs 3TO «A», YTO CTAHOBUTCA
npeaMmeToM negarorMyeckoro BO3AENCTBUA, YTO NoAAaeTcs MeToAMnYeckon perynsumun. U3 Bcer
NanuUTPbl COCTaBAAIOLLMX Ye/I0BEKA KaK IMYHOCTU OCTaHOBUMCS TONIbKO HA CNOCOBHOCTAX TBOPUTD,
M3MEHATb MUP BOKpYr cebs, HanoNHATb M3Hb HOBbIM, oborawaTtb €€ 1 NoayyaTb OT Mpouecca
co3ngaHuAa yaoBnetTBopeHune: «Bca pasocTb KUM3HM — B TBOpYecTBe. TBOPUTb — 3HAUUT ybuMBaTL
cmepTb» (P. PonaH).

AKTMBHOE BO3A4€elCTBME HA TBOpYECKMe cnocobHocTn HGakanaBpos-GMA0N0roB B Npouecce
06y4YeHMA aKTyasibHO eLe M NoToMY, YTO BONbLUMHCTBO COBPEMEHHbIX Npodeccuii, NOAroTOBKY K
KOTOPbIM OHW NOAYyYaloT B By3e, TpebyeT efMHCTBA MHTENNEKTYaNlbHbIX U TBOPYECKUX YCUNUN,
ObICTPOTbI  peakuMM B MNOCTOAHHO  M3MEHAKLWMXCA  0OCTOATeNbCTBAX, He  MPOCTOro
MCNONHUTENbCTBA, @ OPUTMHANBHbIX PELLEHWNA.

MccnepoBaHMA NOKasanu, 4YTO cpeau pPabOTHMKOB YMCTBEHHOrO TpyAa C  BbICLIMM
obpaszoBaHMem okono 70-75% He NposABAAKOWMX HUKAKOM MHUUMATMBBI U Bcero 10% cnocobHbIx
HaxoauTb HoBble cnocobbl pelweHna 3aaa4y. Cpean yKasaHHOro 60NbLUMHCTBA HEMAO TaKUX, KTO
Ha CTyAEeHYeCKOM CKaMbe WMen BMOJIHE MNPUAMYHYKO aKaAeMUYEecKytd YCneBaemMocTb, HO B
AaNbHENLEM OCYLLECTBUTb IMYHOCTHO-TBOPYECKYO CaMOopeain3aumio B Npopeccum yxe He CMOr.
OTtyactM 3TO pe3ynbTaT obyyeHWs B BbICWEWN LIKO/AE, He peanv3oBaBlUer [0 KOHUA 3aaady
Pa3BUTMA TeX KayecTB JIMYHOCTM, KOTOpble HeobxoauMmbl AN TBOPYECKOrO OCYLLEeCTB/IEHUS
npodeccMoHanbHOM AeATENbHOCTH.

Onsa peweHna npobaembl NNOLOTBOPHOMO PA3BMUTMA TBOPYECKOrO MOTEHLMANA IMYHOCTU
obyuvatouLerocs HauymMHaTb cneayeTt ¢ 0by4yeHMA OCHOBHbIM HaBblKaM CaMOAMArHOCTUKM MPUCYLLMX
cnocobHocTeli. B NpoTMBHOM c/iy4vae CKNagblBaeTcA CUTyauua, Korga, Hanpumep, 6yayuwimi
yuuTenb, NpM3BaHHbIA 3aHMMATbCA OpPraHu3auMen TBOPYECKON AeATEeNbHOCTU YYalumxca, M3yyas
MHOXECTBO HayK, B TOM YMCAe 1 NCUXONO0TUI0, He cnocobeH aHanAn3npoBaTb, M3y4aTb CaMoro cebs,
6e3 4Yero HembICIMMO HMKaKoe TBOpPYECKoe camopassuTue. Pewntb npobnemy BO3MOXKHO
peanbHO 4yepe3 OpraHM3auMo CrleunanbHbIX WM SIEKTUBHbBIX KYpPCOB MO MNCUXONOTUMK, rae
CTYAEeHTbl, OCBaMBatoLLMe TBOpYECKMe npodeccmn (yuntens, cneymanmcrta no pekname m CBA3AM C
06LW,ecTBEHHOCTbIO, COLMANbHOrO Mneparora, NCUXosiora U T.n.), 3HAKOMUAKUCL Obl C OCHOBamM
NCUXONOMMKU TBOPYECTBA, COBPEMEHHbIMU METOAMKAMMU AMArHOCTUKM TBOPYECKMX CNOCOBHOCTEl,
npuobpeTann HaBblKM CaMoaHanm3a.

Cnepyowmm ycnoBmem nnoaoTBOPHOro GopMUMpPOBaHUA TBOPYECKOWM JIMYHOCTM CTYAEHTa
CTAHOBUTCA BK/IKOYEHME €ero B aKTUBHYH KPeaTMBHYK QayAUTOPHYIO W BHEAyAUTOPHYIO
AeATeNnbHOCTb. Ha NeKUMOHHbIX 3aHATUAX 3TOMY CnocobCTBYIOT, Hanpumep, 31eMeHTbI
npo6aeMHOCTM, KOHONMKTHOCTM, CTONKHOBEHME Pa3HbIX TOYEK 3PEHUS HA M3YyYaeMblil HAy4HbIM
Bonpoc. [locTMyb Lenu nomoraet WM opraHusauma rpynnoson ¢opmbl paboTbl CTyAEeHTOB,
CTUMYNNPYIOLWAA MX TBOPYECKYH aKTMBHOCTb. OHa no3BonAetr 06beguMHWUTb 3HAHMA, YMeHus,
CNOCOOHOCTM HECKONIbKUX 4enoBeK, 060ratTuTb MX TBOPYECKMA ONbiT, 06y4MTb HaBblKaM
COBMECTHOW, KONIIEKTUBHOM KpeaTMBHOM feATeNbHOCTU. B cneumanbHo chopmMMpOBaHHbIX
npenogasatenem rpynnax CTYAEeHTbl MOTYT BbIMNOAHATb Pa3/IMYHbIE MO C/IOXKHOCTU TBOPYECKUE
33a4aHMUA: CO34aHMEe OMNOpPHOro KOHCNeKTa, pa3paboTka GUPMEHHOro CTUAA  KOMMNAHWUM,
PEKNAMHOr0 NPOoeKTa, MOAE/IMPOBAHUE YPOKA, BbIMYCK raseTbl...
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LUMPOKMMM BO3MOMKHOCTAMW B MNAHE Pa3BUTUA CTyAeHTOB 06/1a4al0T TaKKe HayyHan
ANCKYCCUA U PONEeBO-AEeN0Bas  Wrpa, NO3BO/AIOWME COBEPLIEHCTBOBATb MO3HABATE/bHYHO
AeATeNbHOCTb 0b6yYaembIX U yA0BNETBOPATb MX TBOPYECKME 3anpochl. BblgBuras HecTaHOapTHbIe
rMnoTesbl, HOBble CNocobbl pelleHMa 3a4aun, co34aBas CUEHapuii, OpraHusys u NpoBoAas WUrpy,
CTYAEHT pa3gBuraeT rpaHuLbl CBOEro KM3HEHHOTro onbiTa, oborawaeT amounoHanbHyo chepy,
npuobpeTaeT npodeccnoHanbHble HaBbIKKU, YYUTCA B HOBbIX YCIOBUAX PabOTaTb TBOPUYECKU.

AKTMBHOE NefarorMyeckoe BO3AEWCTBME Ha TBOPYECKUM NOTeHUMaN NINYHOCTU CTyAEeHTa
TaKKe BO3MOXKHO NpPW yCcnoBuM npuoblieHns obyvalowerocs K HeCTaHOAPTHOMY pPeLleHUto
npodeccnoHanbHbIX 3a4a4 B NpoLecce NpPonsBoACTBEHHOW NPAKTUKK. TaK, Hanpumep, «paboTaa»
B LIKOME y4yuTeNeM MPaKTUKAHT aKTyanM3upyeT CBOM CMOCOBHOCTM MCNOMb30BaTb paHee
npuobpeTeHHble 3HAHWA WU YMEHUA B HOBOW CUTyauuM, HaxoA4WUTb PasHble Cnocobbl pelueHus
NOCTaB/IeHHbIX 33434, BUAETb a/IbTEPHATMBbI CNOCcoba pelleHnsa 3a4a4m, CaMOCTOATE/IbHO CTaBUTb
npobnembl n T.4. B peanbHbix ycnoBuax npodeccMoHanbHOM AeATeNbHOCTU CTYAEHT MOoBblWaeT
YPOBEHb Pa3BUTMA TBOPYECKMX CMOCOBHOCTEN Noj, PyKOBOACTBOM MEHTOpa OT 6a3bl MPaKTUKN U
KypaTopa OT By3a, rOTOBbIX HE TO/IbKO 060ralaTb NPaKTMKaHTa HOBbIMM 3HAHUAMWU U YMEHUAMM,
HO YYMTb MpPOABAATb CebA KaK TBOpPYECKas JIMYHOCTb, CO3MAAlOWAA cebsi U OKpyKAloWMA MUp.
Takoi noaxod K MOArOTOBKE CMELMasMCTOB MNO3BOAMT AOCTUYb TNaBHOrO — ¢GopmupoBaHue
JIMYHOCTU KPEaTMBHOrO CK/aZa MbIWAEHUA, Haxo4AWwen yaoB/METBOPEHWE B CaMOM MpoLecce
TBOpYECTBA, CNOCOOHOM K TBOPYECKOM CaMOopeanmnsaumm B COLMyme 1 npodpeccmoHanbHol chepe.

3anyukana CBetnaHa lOpbeBHa — K.M.H., A0OLEHT Kapeapbl METOAMKM NpPENnoaaBaHMUA PYCCKOTO
A3blKa U nTepatypbl CeBepo-BocTouHoro peaepanbHoro yHmsepcuteta um. M.K. AMmocoBa,
Poccusa, r. AKyTCK.

YPOKW LIUBU/IM3ALMOHHOM MUCCUU OBPA3OBAHUA B XXU3HEAEATENIbHOCTU HAPOZ,0B
APKTUYECKOW LIUBUNU3ALIUK
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H. ®. 3on0TyxMHa
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AHHOTaumA: B ctaTbe aHanu3npyroTCA I'IpO6J'IEMbI, BO3HUKLWINE B XMU3HUN HaApOoAOB ApKTMHeCKOIz

umBmnmsaumm B  COBETCKMI  nepuog, PacCMaTpMBAlOTCA  MPUHUMMNbI  MOJMKYAbTYPHOTO
06pa30BaHUA B KOHTEKCTE KyNbTypHO-06pa3oBaTenbHon nonntukn HOHECKO.
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Annotation: In article the problems which arose in life of the people of the Arctic civilization
during the Soviet period are analyzed, the principles of polycultural education in the context of
cultural and educational policy of UNESCO are considered.

KnioueBble cnoBa: UWMBWUIM3AUMOHHAA MMUCCUA O6pa3OBaHVIFI, KN3HeneATeIbHOCTb Hapo4oB
ApKTM‘-IeCKOI‘/‘I umsuansaunmn, npuHUUNbl TONEPAHTHOCTU

Keywords: civilization mission of education, activity of the people of the Arctic civilization,
principles of tolerance

ManouncneHHble Hapogbl Ceepa, Cnbupun n JanoHero Boctoka Poccum B npouecce cBoero
Pa3BUTMA CO34aNMU CBOK Ky/abTypy, NPMCNOCcOBNeHHY0 K CypOBbIM MNPUPOAHO-reorpadmyeckmum
ycnosuAM. 3Ta KynbTypa ABAAETCA CBOeobpa3HOM ApPKTMYECKOM UMBUAM3ALUMEN O/NIeHEeBOLOB,
pbl6aKoB M OXOTHMKOB. MMeHHO Takoe Ha3BaHMe gan 3Ton umsmamnsaumm Y. M. Takcomm B CBOUX
nccneaoBaHUAX, NOCBALEHHbIX KyAbType 3TUX Hapoaos .[1,2008: 641]

CoBeTCKMI Nepuog, C ero UMBUAMU3ALMOHHON MUCCUEN MPUHEC MAIOMMCAEHHBIM KOPEHHbIM
Hapoaam ApPKTMYECKOM UMBWAM3AUMMU, KaK WM3BECTHO, Hemano npobnem. Kak cnpaseanvnso
oTmeyaeT Y.M.Takcamu, «caenaHo B 3TOM MNJAaHE MHOTO M AOCTUFHYTbl OnpeaeneHHble ycnexu,
0CO06€eHHO B pa3BuTUKM 06pa3oBaHMA M NOATOTOBKE KagpoB B By3ax M TeXHMKyMax. K coxaneHuio,
3TO0 6osbwan paboTta 6e3 yyeTa nNoTpebHOCTEN B XO3SAMCTBEHHOW AEATE/IbHOCTU U KY/bTYPHOMU
KM3HM NPMBENN U K HEraTMBHbIM nocneactsuam. MHorme monogble ntogu nocne yyebol ctanu
ocepatb B KpaeBblX, 0O6NACTHbIX, OKPYXKHbIX M PAaNOHHbIX LeHTpax. Mpousowen 3HaYUTEeNbHbIN
OTTOK M3 cpegbl CeBepHblX 3THOCOB Haubosnee rpamoTHOM M MONOZOM  YacTu
HaceneHuA.»[1,2008:641] Kak 3To HM NapafoKca/ibHO 3BY4YUT, HO MMEHHO 0bpa3oBaHME B CBOEW
chopmMMpOBaBLLECA WHCTUTYUMOHANbHOM ¢opme  OKas3anocb HaMmeHee COBMECTUMbIM CO
CTPYKTYPOWN KU3HEAEeATeNbHOCTM STHOCOB U C1abo NOArOTOBAEHHBIM K COXPaHEHMUIO U Pa3BUTUIO
TBOPYECKOro NOTEHLMANA KOPEHHbIX HAPOA0B APKTUYECKOM LMBUAM3ALMN.

Kasanocb 6b1 6onee rmbkaa obpasoBaTenibHaA MNONNTMKA , OPUEHTMPOBAHHAA Ha coeguHeHUNe
rPaXKAaHCKMX W 3THOHAUMOHA/bHbIX LLEHHOCTENM MaNOYUCNEHHbIX KOPEHHbIX HApoAoB ANACKM,
nposoanmasn deaepanbHbim npasutensctso CLUA, Tem He MeHee TaK e  CTONKHYNacb €O
CXOA4HbIMM npobnemamu ,B YAaCTHOCTWU, C TAaKOM KaK pasgeneHne uaeHTudukaumm B npouecce
$GOpPMMPOBAHNA CaMOCO3HAHMA yYalLMXCA Ha OCHoBe OuKynbTypmama. Y.M.Takcamu onucbiBaeT
dbeHomeH NofobHOro CO3HAHUA yYeHMKa OAHOM M3 HALMOHANbHbIX WKOA ANACKU: «Bo MHe ecTb
6enas 4actb M HauMOHaNbHaA 4YacTb. Y Moel 6enoi 4yactm HeT poauTtenei, a y MoeMn
HaUMOHANbHOM 4YacTM HeT B3pocneHuA.»(1,642) [o oueHKam neaaroros, pa3aBoeHue
NOEHTUOMKALMN HAHOCUT yaap NO LENOCTHOCTM JIMYHOCTM , BedeT K Ae30pueHTauuu ee B
KY/IbTYPHOM NPOCTPAHCTBE M B KOHEYHOM MTOre K MaprMHanmsaumm.

M B Poccum u B CLUA nocneactsvMa UMBUAM3AUMOHHOM 06pa3oBaTeNibHOM MNOAUTUKK B
OTHOLUEHMM MAJIOYUCNEHHDBIN HAapOoA0B APKTUYECKON UMBUAM3ALMKU ele pa3 NoaTBepaun, YTo
camo no cebe obpa3oBaHMeE HE MOXKET AATb Ke/laeMblX pe3ynbTaToB, eCN He ByAeT BKAOYEHO B
NPOAYMAHHYIO KOMMNNEKCHYIO STHOKY/IbTYPHYKD MNOJAUTUKY, OCHOBAHHYIO Ha MENXKKYAbTypHOM
AMANOTe U YyYNTbIBAKOLLYHO NpeXae BCEro Le/IoCTHOCTb YKU3HeneATeNbHOCTM 3THOCa KaK ycnoBue
ero CoxpaHeHua w passBuTuA. [Mpumepom Takon mogenn obpasoBaHusa asnsetca UHCTUTYT
HapogoB CeBepa [epueHOBCKOro yHMBepcuTeTa. Kak nokasano JanbHelwee pasBuTUE
06pasoBaTebHbIX NPOLECCOB B COBPEMEHHOM MMUPE, YPOKWU , KOTOPbIE MOXHO W3B/iIeYb M3 3TOrO
OnbiTa, MMEIOT 3HaYeHMe He TONbKO ANA FAPMOHMU3ALUM BHYTPUHALMOHAbHBIX OTHOWEHUA. OHK
Ba)KHbl ANA YTBEPKAeHMA 0Opa3oBaHMA KaK HOCUTENA KynbTYPHOW MWUCCUKM, MPOTUBOCTOALLEMN
3KOHOMOUEHTPUYECKMM M TEXHOKPATUYECKUM TEHAEHUMAM rnobanmsaumm B COBPEMEHHOM MUpe.
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MpUHLMNbI NOANKYALTYPHOFO 06Pa30BaHUA M TONEPAHTHOCTU CTaAN OL4HOM U3 METOA0/10MMYECKUX
OCHOB pPa3paboTKM NPOrpamMm 3STHOKY/IbTYPHOW  MHKAKO3UM ¢ 3THOKY/NbTYPO/IOMMYECKOro
obpasoBaHua Hapogos Cesepa , Cubupwn u danbHero Boctoka B Poccuun. 3a 6onee yem 80 neTHuUi
nepuopn csoen geatenbHoct UHcTUTYT Hapopos CeBepa, co3daHHbii B 1930 r. B CTpYKType
lfocypapcTtBeHHOro nepgarornyeckoro YHumsepcuteta mm. A. WU. TepueHa, NOArOTOBUA YYeHbIX,
neaaroros, nucaTenei, XyAOMHUKOB OOLLECTBEHHbIX AeATeNel, Aydlwue U3 KOTOpbIX CTaau
NPeacTaBUTENAMMU PYCCKON MHTENNUTEHUMU W KYNbTYPHOM 3S1UTOM STHUYECKUX COOOLLEeCTB,
cbopmupoBaHHOM B KynbType MNeTtepbypra. MHCTUTYT Hapogos CeBepa CTasl 3KCNEPUMEHTANbHOM
naowagKkon npmobueHma HapoaoB APKTUYECKON UMBUAM3ALMKN U APYTUX STHOCOB K LLEHHOCTAM
PYCCKOM KNacCUYECKOM KyNbTypbl M, NOCPEACTBOM OCBOEHMUA PYCCKOrO A3blKa - K COKPOBULLHMULE
MWPOBOW KyNbTypbl.

MpuHUMNbI, KOTOpble OblNM MONOMKEHbI B OCHOBY Pa3pPabOTKM  MOAENU ITHO-KY/bTYpO-
obpasoBaTenbHOro npouecca, 6b111 anpobupoBaHbl B COBMECTHOM NpoeKTe «PeanbHOCTb STHOCA»
Kadegpbl KOHECKO n Kadegpbl aTHOKYyAbTyponorum MHctutyTa Hapogos Cesepa lepLeHOBCKOTo
yHuUBepcuTeTa, ocyuiectsnaemoro ¢ 1998 r. no HacrosAllee BpemA NOA Hay4yHbIM PYKOBOACTBOM
npodeccopa W.J1. HaboKa, a TaKKe B MNOAroToBKe Yy4ebHO-METOAMYECKMX MYNbTUMEOUMHbIX
KoMnaeKkcoB gna aetemn—mnHodoHoB («byKBapb AN18 MUTPaHTOB» M «A30yKa BEXINBOCTU ANA AeTen
MHOGOHOB»), pPa3paboTaHHbIX KONNEKTMBOM Kadeapbl MEMKKYAbTYPHOM KOMMYHMKaLMKU Moj,
pykoBoacTsom npodeccopa W.M. NlbicakoBoli, B npoeKkTe «lOHECKO B wKone» Kadeapwl KOHECKO
n accoummpoBaHHon wkosbl KOHECKO npu CaHkT-lMNeTepbyprckoit Akagemun nocTAUNAOMHOIO
obpaszoBaHua u apyrux nporpammax HOHECKO, ocyulectBnaembix Ha 6a3se kadpegpbl HOHECKO
lepLeHOBCKOro YHMBEpPCUTETA. ITO CUCTEMA TaKMX MPUHLMNOB KaK:

- OTKPbITOCTb,

- co3naaTenbHaa OCHOBA B3aMMOAENCTBUSA Pa3HbIX KYAbTyp,

- cBobopa coBecTn 1 cBo60AAa TBOPYECKOWN CaMopeanm3aumm IMYHOCTH,

- bepexHoe cOXpaHeHMe W TBOPYECKOE pPa3BUTME STHOKY/IbTYPHbIX TPaAUUMIKA pPasHbIX
HapoA0B,

- B3aMMOCBA3b HaYKW, Penurum u [AyXOBHO-3THUYECKMX TPaauuMiA pasHbiX Hapoaos,
NOCTPOEHHaA Ha Tpex B3aAMMOAOMNOAHAOWMX APYr Apyra HANpPaBAEHUAX  KYAbTYpPHO-
obpasoBaTenbHOro npouecca:l) ryMaHUCTUYECKN OPUEHTUPOBAHHAA KyAbTypHas agantauusa
npeacTaBuTeNe pas/IMYHbIX 3THOCOB K YC/NIOBUMAM COBPEMEHHOMO Ccouuyma; 2)oboralieHue
KynbTypbl NeTepbypra HOBbIMWU 3THO-XYAOMKECTBEHHbIMU AHPAMM WCKYCCTBA, CO34aHHbIMU B
Ky/NbTypHO-06pa3oBaTe/IbHOM MPOLECCE KaK CUHTE3 K/IACCUMYECKUX U ITHUYECKUX  OYXOBHO-
KYNbTYPHbIX TPaguumn, 3)mexgucumnanHapHoe B3aMmopgencTemne npeacrasutenem
akagemunyeckoro coobuiectsa, 3THUYECKMX cooblWecTB U O06LWeCTBEHHbIX OpraHM3auMin B
rapmoHu3aLunm MEXKY/IbTYPHbIX M MeXKOHPEeCCMOHaNbHbIX OTHOLWEHWUI, B Pa3BUTUK
MHHOBALMOHHbIX TYyMaHUTAPHbIX TEXHONOTMIM 06pa3oBaHUA.

B KOHTEeKcTe peanusaumm 3TUX NPUHLMNIOB Oblin  pa3paboTaHbl NPUHUMNMANBHLI HOBblE
$opMbl  KyNbTYpHO-06pa3oBaTeNbHON NPOCBETUTENbCKON AeATeNbHOCTU. PONbKAOPHLIN TeaTp
«CeBepHOe cusiHME» COBMECTHO C Kadeapoi 3THOKyAbTyposnormn MHcTutyTa Hapopos Cesepa
Poccuinickoro rocyaapCTBEHHOrO negarorMyeckoro yHusepcuteta um. AW, TepueHa, npwu
nopaepxke Kadegpol OHECKO no neparorMyeckMm Haykam Hadvan nposoauTb B Poccum M 3a
pyb6exxom «YpPOKM TONEPAHTHOCTU». ITO — JIEKUMU-KOHLEPTbI, MNOCBALWEHHbIE Ky/bTypam
ceBepHbIX Hapoaos Poccuu.

YPOKM TONIEPaHTHOCTM» CTPOATCA Ha WMCNONb30BAHMWM MO3HABATE/IbHbIX U UFPOBbIX GOpm
06LWEHNA B COMETAHUM C APKOWN 3PENULLHOCTBIO GONbKAOPHbBIX HOoMepoB. ObLeHMe ¢ apTUCTamK,
NPeACTaBAAOWMMN  pa3Hble Hapoabl Cesepa, Cubupu u [anbHero Boctoka Poccuu,
BblPa3nTeNIbHOCTb TaHL,EBANIbHOM NNACTUKMN, BOKANbHOTO M MHCTPYMEHTaNbHOTO 3By4aHUA, APKOCTb
HALMOHA/IbHbIX KOCTIOMOB, 3K30TMYHOCTb ayTEHTUYHbIX HAPOAHbLIX MY3bIKaJbHbIX WHCTPYMEHTOB
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GOpPMUMPYIOT TONIEPAHTHOCTb, MO3UTUBHOE OTHOLLEHME K YyXKOM HE3HAKOMOM KyNbType, K Npupoae,
HEeoOTAEeNIMMOM OT 4YenoBeKa, pPa3BMBAET XyA0XEeCTBEHHO-3CTETUYECKOE CO3HaHMe. «YpoKu
TO/IEPAHTHOCTMY», NPOBEeAEHHbIE 3a pybeKom, Mo OLEeHKaM NeaaroroB, akTMBHO CMOCOOCTBYHOT
TaKXXe Npeoao/ieHNI0 CTepeoTUnos, GOPMUPOBAHUIO Y MONOAEKMN NO3UTUBHOIO obpasa Poccuu,
POCCUIACKOM KyNIbTYpPbl.

MeTogmMKka npoBeAeHWA YPOKOB CTPOUTCA B 3aBUMCUMMOCTM OT MCUXOJIOr0-BO3PACTHbLIX
ocobeHHOCTeN ayauTopum, YTo no3sonseT «CeBepHOMY CUAHMIO» PaboTaTb Kak C ayautTopuen
WKONbHMKOB OT 1 A0 9-10 KNaccos, TaK M CO CTYAEHYECKON YHUBEPCUTETCKON MOJIOAEKDbIO. YPOKU-
KOHLEepPTbl LenecoobpasHo MpoBOAUTb B COYETAHMWM CO CMEKTAaKNAMU-KOHLepTamu «CeBepHoOro
CUAHUAY (NPOAOMKUTENBHOCTBIO 60 -75 MUH.).

«YpOKM TonepaHTHOCTU» «CeBEPHOro CUAHUA» - HOBAA M Ype3Bbl4aiHO 3ppeKkTnBHaA ¢opma
KOMMJIEKCHOWM BOCNUTaTeNbHOM paboTbl C MONOAEXKDBIO.

YpPOKU-KOHUEPTbl BegeT AOKTop ¢uaocodckux Hayk, npodeccop, 3aBeayrowmii Kadegpon
STHOKY/NbTYPONOrMn POCCUMIACKOTO rocyAapCTBEHHOrO MefarorMyeckoro yHusepcuteta mm. A. W.
lepueHa Uropb JleoHTbeBMY Habok.

B 2012 r. PIMY um A.U.TepueHa c Bu3MTOM nocetmna leHepanbHbii anpektop KOHECKO
MpuHa bokoBa, KOTOpPaa B CBOEM BbICTYM/IEHUWN MO CAYYalO MPUCYKAEHMA €l CTeNeHU NOYeTHOro
AOKTOpa obpasoBaHua PIMY um. A.WN. TepueHa oTMeTUNa T'YMaHUCTUYECKYIO Hamnpas/IEHHOCTb
mozenu o06pa3oBaTenbHOro Mpouecca B HalWeM YHMBEPCUTETE B KOHTEKCTe pPasBuTUA
COBPEMEHHOr0  MNOJMKYAbTypHOro  obwectea M noamtukm  KOHECKO:  «Poccuickui
rocyapCTBEHHbIA Negarormyecknin yHusepcuteT umeHu A.U. FepueHa oTmeyaeT cBoto 215-t0
rogoBLWMHy. JeaTeNbHOCTb YHUBEPCUTETA YXOAUT FyOOKMMK KOPHAMMK B MPUCYLLME STOW CTpaHe
TpaguuMm rymaHmnsma.

bnarogapa noaaep)kke Mmnepatopa KpynHblA negaror, mbicanteno MeaH MiBaHoBuY beukoi
ocHoBan CaHKT-MNeTepbyprcknii BOCNMTATENbHbIA A0M, CTaBWWMA NpealecTBEHHUKOM 3TOro
YHuBepcutera.

B «F'eHepanbHOM yyperKaeHUM o BOCNMTaHUM 060€ero nosaa toHoLWeCcTBa», NpeAcTaBN1eHHOM UM
EkatepuHe B 1763 roagy, beukoi yTtBepxkaan, 4to wWuMpoKoe obuwee obpasoBaHne ABAAETCA
HanAy4ylWmMMm cnocobom co3aaTb TO, YTO OH Ha3biBaa «HOBOM MOPOAOH NtoAen». ITa MbIC/b BCeraa
O6blna PYKOBOAALMM MNPUHUMNOM AOeATeNbHOCTM Bawero YHuBepcuTeTa. B Helt 3anoxkeHa
ybexxaeHHOCTb B TOM, YTO 06pa3oBaHME — 3TO HEUCCAKAEMbIA MCTOYHWUK 3HAHWUW, U AOCTYN K HeMy
AOMKEH ObITb OTKPLIT 4N1A BCEX YNeHOB 0bLecTBa. 9TO U Maea o Tom, 4To obpasoBaHMe aBaseTcA
OCHOBOM AN GOPMMPOBAHUA TPaAXKAAHCTBEHHOCTU. TaKOM MOAXOA CTO/b e aKTyasieH CerogHs,
KaK 1 B Te BpemeHa.

Mup npeTepneBaeT CTpemuTeIbHble U FyboKkMe nepemeHbl. CeroaHA OTKPbIBAKOTCA LWUMPOKNE
BO3MOXHOCTU gnsa obmeHa naeAMMn, COBMECTHOrO MCMNO/b30BaHUA 3HAaHMW U guanora. Ho npwm
9TOM BO3HWKAOT N HOBbIE BbI30BbI

MbIiCnb O Ba)XHOCTM 0Opa3oBaHWA B AeNe CO3LaHUA «3e/1eHOM SKOHOMUKU» U «3e/1eHOro
obuwectBa». Mbicb 0 HEOHXOAMMOCTU MCNONb30BAHMA BCEX BO3MOXHOCTEN, NPesoCTaBAsEMbIX
obpasoBaHMem. ITa Maen 3a710X%KeHa B camom «reHetuyeckom koae» FOHECKO». [2:109-112]

Jlntepatypa
1. Takcomun Y. M.. Hapoabi CeBepa o cebe. PeanbHOCTb 3THOCa: 06pasoBaHME U T'YMaHUTapHbIe
TEXHONOIUU: UHTErpaumsa 3THUYECKOM, STHOPErMOHANIbHOM U TPAXKAAHCKON MAEHTUYHOCTUY. C6.

ctate no matepmanam X MeKAyHAapPOAHOW Hay4yHO-NpaKTUYeckon KoHdepeHuun 8-11 anpens
2008 r.- 4.2.CN6, 2008.
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2. BbictynneHne [eHepanbHoro paupektopa HHECKO r-»ku WpuHbl BokoBol no ciy4ato
NPUCY}KAEHUA €M CTeneHu nOoYeTHOro /[AoKTopa obpasoBaHus PII1Y wm. A.N. TepueHa.
YHusepcym Ne 2, 2012.

3onoTtyxuHa Hatanba ®eaopoBHa - aoueHT Kadeapbl OHECKO PITY um A.U. l'epueHa,
- KaHAMAAT negarornyeckmx Hayk, PIMY nm A.U. F'epueHa, Kadpeapa HOHECKO.

PA3PELUEHUE KOH®J/IUKTOB B OBJIACTU T'YMAHUTAPHbIX HAYK U, B YACTHOCTMW,
MWPOBOW NIUTEPATYPE U UCTOPUMU TPAYKOAHCKOM BOMHbI B COEAUHEHHbIX LUTATAX
AMEPUKU

CONFLICT RESOLUTION IN THE HUMANITIES, PARTICULARLY WORLD LITERATURE AND US
HISTORY

JInHH Kenun, CLUA
Lynn Kearney, USA

AHHOTaUMA: Moka B3pocnble cnopAT M 60ATCA, KMBA B HEMNoOCpPeACTBEHHOW pPeasibHOCTM
NOTEHUMANbHOTO AA4EPHOr0 KOHGNMKTA, BO3HWUKLUEro Noc/ie BTOPOW MWPOBOM BOMHbLI, yyuTens
AICHO OCO3HaNM APYryl PeanbHOCTb, 3 UMEHHO HeobxoaAnMMocTb 0byyaTb AeTel U MONoAEKb BCEX
BO3PaCTOB NOHMMaHMIO TOTO, YTO UX ByayLiee HanpPAMYIO 3aBUCUT OT TONIEPAHTHOCTM U YMEHUA KaK
roTOBHOCTM NpeAoTBpalaTh WM MNPeoAosieBaTb BO3HMKaloWwMe KOHGAMKTb. B To Bpems, Kak
ybexaeHHble TYMaHWUCTbl  AEMOHCTPUPYIOT HEobXOAMMOCTb M 3HAYMMOCTb CBA3EW MeXKay
NOABMW, OPEBHAA MMPOBAsa /nuTepaTypa NpeaocTaBAdAeT BCcemM OOy4YalowMMca BEMKYIO
BO3MOXHOCTb LITYANMPOBATb Pa3HOObpasHble pennrnosHble n punocodckme TEKCTbl U3 UCTOPUU
MHOTUX LMBUIN3ALMIA, B OCHOBE CBOEW A0 CUX MOP COXPAHAIOLNX HEKUIA KOHOAUKT. B YacTHOCTH,
60pbba KOPEHHbIX aMEPUKAHLEB 3a FPa*kAaHCKMe NpaBa, Kak NPUMEpP K1acCUYeckoro KoHGIMKTa,
[l0Ka3bIBaeT, YTO Cama amMepMKaHCKas UCTOPUA - 3TO Kaaccuyeckaa nabopatopus ons U3ydeHus
NOTEHUMANbHbIX YE/IOBEYECKUX Tpareguid, NPUUYMHOM KOTOPbIX SABAAETCS HEeTONepPaHTHOCTb. 3a
OYeHb KOPOTKMIA UCTOPUYECKUI MEPMOL HaLMA OCO3HaNA CBOK UAEHTUYHOCTb B €4MHCTBE TO/IbKO
6narogapa Tem NOAAM, KOTOpble NPU3biBaAn BCex ObiTb CNpaBea/IMBbIMU U OTKPbITBIMU MUPY.
Mwupy 6e3 BOIH.

Annotation: While adults grappled with the immediate reality of potential nuclear conflict after
World War I, it became the realm of the teacher to teach students of all ages that their futures
depended upon tolerance and conflict resolution. While any of the Humanities will demonstrate
the connections among all peoples, ancient world literature provides the opportunity for students
to examine the religious and philosophical texts of multiple civilizations, some of which are
currently in conflict. United States history, which only spans a few hundred years provides
students with many options for engaging conflict resolution. From the first conflicts with Native
Americans to the struggle for civil rights and beyond, US history is clearly a laboratory for the
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study of potential disasters deriving from intolerance. In their very short history, Americans have
survived their own differenceslargely because of leaders who called them to be just and open to
“the other.” To the world without wars.

KnioueBble cnoBa: MupoBas /uTepaTypa MCTOpUA, 3aluTa  HAUMOHaNbHbIX WHTEPECOoB,
npeogoneHne KoHGANKTOB, 6opubl 3@ MUP, MUPOHOCUbI, TOJNIEPAHTHOCTb, NpeaynpexaeHue
KOHQ/IMKTOB, NpeoaoneHne KOHGAUKTOB, yXO4 OT HAacWIWUA, MapTUH NIOTEP KUHT, TBOPYECKUI
yuntenb, NPopeccMoHaN-ryMaHuCT.

Keywords: the world literature history, protection of national interests, overcoming of the
conflicts, fighters for peace, mironosets, tolerance, the prevention of the conflicts, overcoming of
the conflicts, leaving from violence, Martin Luther King, the creative teacher, the professional
humanist.

After World War Il, when major powers emerged with nuclear technology that had the
potential destroy all of civilization, perhaps the planet itself, there was no playbook. Thus
superpower leaders, while sometimes teetering on the brink of holocaust, had little to draw upon
academically or experientially as they tried to protect their nations’ interests, knowing that a
misstep would make their nations’ political or economic circumstances a moot issue. These
leaders would have to think critically and creatively in order to ensure the survival of society. It
might be argued that they did in so far as a nuclear disaster has been thus far avoided. That sort
of creative and critical response, plus a fervent and reverent respect for life and “the other” (who
might be anyone of another culture or race) are perhaps the goals of every teacher of the
humanities. Teachers everywhere dream that by virtue of their study, their students will be better
citizens than previous generations, regardless of the complexity of personal, national and
international events. In my case the opportunity to advance that universal hope has presented
itself in the curricula for both History and Literature, where | have found it possible to teach
tolerance, the first step toward conflict resolution, by way of examining diverse cultures and to
look at practical ways in which conflict has been, should have been, or can be avoided, particularly
in American History.

From 2000 to 2011, | was a teacher of Ancient World Literature in an American Catholic High
School, coursework which by its nature required a consideration of some of the world’s major
belief systems, both in terms of precepts found in scriptures and philosophies, along with the
practical application found in stories and poetry. Our texts were parts, albeit small, which we tried
to fit into a whole, of Zoroastrian precepts, the Hebrew Bible, the Qur'an, the Mahabharata,
Ramayana, Upanishad, and Upanishads, The Tao Te Ching and The Analects. = We investigated
ancient belief systems of the Sumerians, Egyptians, the Greeks and the Romans, belief systems
which seem to have passed into history, but may have importance in contemporary cultures. It
was always interesting to find that, while our study of faiths around the world was of necessity
limited, it was always rather easy for 14-year-old students, most of whom were Roman Catholic
Christians, to find similarities between their own faith or philosophy and the ideals and beliefs of
other ages and places. This is not to say that they could not define differences; they could.
However, by the time they had discovered all the similarities, differences were relegated to the
spheres of interest and curiosity, not conflict. The literature always had a humanizing influence on
my students.

With regard to Zoroastrianism, a very brief look at a small portion of a Persian epic, introduced
students to a pre-historical conflict between good and evil. An outsized character whom they
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came to love chose evil and thereby chose suffering. While my students have hardly had
opportunities to choose evil proportionate to the evil of the epic, they know enough of the human
condition to perceive the possibility. Naturally most of my students had some experience with the
Hebrew Bible and tenets of Judaism, which also exist in Christianity, but often they had not taken
the time to study the humanity of those ancient people and to connect with them on a personal
basis, a step toward Judeo-Christian understanding. When these students read the account of
Jesus’s birth in the Qur’an, the majority noted the differences, but in all humility saw them as a
touching and thought-provoking variant of the story in which they believe, a connection rather
than a source of conflict.

The same young people were shocked to find the Hindu King Sibi being willing to sacrifice his
life to save a bird’s life. But placed in the context of Ahimsa and the belief that all sentient beings
have a soul, these teenagers, already disposed to love for animals, admired the king’s integrity and
compassion regarding all creatures. While US students always find the subordination of
Confucianism difficult to understand and/or accept, if they examine it in its philosophical and
historical context and meet the practitioners of Confucianism in literature, they respect the
idealism of this thought system. Those in authority were directed to love in an agape, selfless
manner, caring consistently about the well-being of subordinates. In the study of Taoism,
students found their own Thoreau-like emphasis on nature and discovered their own desires to
preserve it to the best of human ability. They clearly connected with Lao Tsu’s emphasis on
freedom and the equality of all creatures.

While U S History spans only a few hundred years, it is taught at least three times to US
students and is a source of many lessons pertaining to conflict resolution. Too often the histories
of too many civilizations recount wars. On the one hand, it is normal to pay attention to
cataclysmic events; on the other hand, perhaps we have become too used to them and begin to
think of them as part and parcel of human existence and fail to discern that the causes of war can
be greed and/or revenge disguised as morality. Even a young nation, such as the United States,
has had too many conflicts to examine each carefully and at least two of the conflicts, the Civil
War and the US role in World War Il, remain very challenging for those who would be
peacemakers because of the dearth of viable non-violent courses of action available during those
periods of history. This is not to say that the pursuit of such solutions should be ignored—only
that it is complex. However, certain approaches to teaching history and to teaching specific
conflicts, such as the early conflicts between settlers and native peoples, the world wars, the
Vietnam and Iraq wars, have been selected as a source of investigations into conflict resolution as
it might have been practiced in the past and as it might be in the future.

The first conflict recorded first hand by westerners in North America was, of course, the
conflict with the native peoples. It’s long over, and the injustices are understood and generally
not denied. But there is an important contemporary issue; along with greed, another rationale for
destroying native peoples was their “otherness.” Their wisdom, values and value were ignored,
and their differences were vilified. Hindsight allows today’s students to apply the lessons learned
from regret and shame to the present day, and to pay careful attention as to how “the other” is
viewed and treated.

A study of the US participation in World War | provides high school students with an
opportunity to examine how the flaws of human nature, pride and shortsightedness, might help
propel a country (many countries actually) into a catastrophe, pointless for all involved except
perhaps arms dealers and power brokers. Absolute blindness to human suffering and what |
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would call a perverted view of justice cost millions of lives worldwide as well as a devastating
economic disruption and political cataclysms. The young student of history who may be a future
policy maker has, in the 21*" century, the necessary perspective to make a case against such
conflagrations.

It is also useful for students to compare American attitudes after World War | with
American attitudes after World War Il. After World War I, the US withdrew from the misery of the
aftermath and remained isolated until forced into world affairs. A devastated and impoverished
Germany, singularly required to take responsibility for a conflict for which it was partly responsible
rose from the ashes of World War | to ignite a second world conflict. It is instructive to note that,
following the Second World War, the US engaged it’s former enemies and by helping them restore
their nations economically and politically, not only prevented conflict, but created international
relationships that have endured to this day. More importantly, the student realizes that poverty
and injustice create conflict.

The Vietnam War divided the United States and the divisions were painful and disruptive for
at least a generation. Most Americans, while they were ignorant of the issue of nationalism and
fearful of the spread of communism at that time, do not defend the role of the government in
sustaining that conflict, which ultimately led to near 50,000 deaths and humiliation for the US.
Nor can the tremendous pain and suffering and loss of life in Vietnam ever be justified by history.
Again the message is education about the culture, politics and goals of other societies.

It is generally accepted that fear and misunderstanding led the US into war with Iraq, though
alongside this view was the competing belief that the war evolved into a war of liberation from a
dictator. No one foresaw the chaos and suffering that would emerge. The task for students now,
and certainly in the years to come, when more information is available, is to understand the
possibility of fear and self-deception as causes of conflict and to apply this understanding to future
problems. Indeed, considering the traumatizing effects of 9/11, the issue of “the other” may have
been significant in the US decision to make decide that preemption, though ironically it turned out
that there was nothing to preemt.

With the current interest in social history, and technologies that make it easier to capture
and retain ever increasing amounts of data, the historical record can more easily become one of
human progress toward peace and away from violence. Teachers of US History can draw from a
wealth of peacemakers: abolitionists who would eschew violence in favor of awareness, Jeanette
Rankin, the first American woman to be elected to Congress and perhaps the only one to lose her
seat because of pacifism; Dorothy Day who advocated for the homeless, Martin Luther King
whose non violent movement ended segregation and other injustices; Daniel Ellsberg and the
Berrigan brothers who had the courage to point out the evil of war despite the threat and/or
reality of incarceration. Certainly a creative and knowledgeable teacher will find many more
examples of Americans who advocated for tolerance and peace.

So, in conclusion, an American high school instructor who is assigned to teach US History or
Ancient World Literature will find opportunities to address the root causes of intolerance and
violence. The ancient scriptures will make manifest the human values and aspirations that diverse
civilizations share. Stories and poems from the ancient world will bring to life, real people who
struggled for peace and justice. An analysis of the cause of wars and other conflicts certainly will
provide a roadmap for those who seek peace. A study of brave individuals who put their well-
being, or even their life on the line, will inspire young people to do whatever may be required to
eliminate intolerance and the conflict that intolerance breeds. Definitely, a teacher can make a
difference. Definitely those who study world literature and their own history will make a
difference.
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PALMOHA/IbHOE PEYEBOE NOBEJAEHWE CTYAEHTOB B MOCTPOEHWUU AUAIOTOBOrO
JUCKYPCA

RATIONAL SPEECH BEHAVIOUR OF STUDENTS
IN CREATION OF THE DIALOGUE DISCOURSE

H. B. Kop»xuKoBa
N.V. Korzhikova

AHHOTaumA: B cTaTbe paccmaTpuBaloTCA BOMNPOCHbI KPUTEPUEB M YPOBHEN MNO3HaBaTe/IbHOM
aKTUBHOCTU CTYAEHTOB-HedMN0N0roB Npyu GOPMMUPOBAHUN KOMMYHUKATUBHO-PEYEBbLIX YMEHWUI B
NOCTPOEHMU AMANOroBOro AmMckypca. [pobnema onpeaeneHva YypoBHEW MO3HABaTeNbHOM
aKTUBHOCTU MPUMEHUTENBHO K (POPMMPOBAHMUIO KOMMYHUKATUBHO-PEYEBLIX YMEHUIA Npwu
M3YYEHUN PYCCKOro A3blKa OTpaXkaeT Mepy BK/IOYEHHOCTM BO B3aMMOZENCTBME C COAEPKAHNEM
obyyeHusa,  xapaKTepusylowyrocs  COOPMMPOBAHHOCTbIO  peyeBbiX  ymeHui.  OcHoBoW
KnaccupuKauum  ypoBHEM  MO3HaABaTe/IbHOM  aKTUBHOCTM  C/AYKWUT  MepeyeHb  YMEHUN,
pacnpefeneHHbl No 3Tanam obyyeHun ¢ Lenblo GopMUpoBaHMA Y 0BydaeMbiX KOMMYHUKATUBHOM
KOMMEeTeHUMM CpeacTBamMM AMCKypca B Tex BUAaX M Gpopmax peyeBoro obLlieHMsi, Ha KOTOpPbIX
6a3sumpyeTcs ux yuebHaa AeATeNbHOCTb.

Annotation: Rational speech behaviour student in building dialogue auckypca In article are
considered questions of the criterion and level to cognitive activity student-Hedunonoros when
shaping communication-speech skills in building dialogue auckypca. The Problem of the
determination level to cognitive activity with reference to to shaping communication-speech skills
at study of the russian language reflects the measure BknoueHHOCTHM in interaction with contents
of the education, xapakTepusytolytoca cpopmmpoBaHHocTbio of the speech skills. The Base to
categorizations level to cognitive activity serves the list of the skills portioned on stage of the
education for the reason shaping beside trained communication competency facility guckypca in
that type and the forms of the speech contact, on which is based their scholastic activity.

KnioueBble cnosa: [lo3HaBaTenbHasa aKTUBHOCTb, YPOBHMU Nno3HaBaTeNbHOM dKTUBHOCTH,
KOMMYHUKATUBHO-pPeEYEBbIE YMEHMUA, AMaﬂOFOBbIIz ANCKYpPC, coaepxaHume O6y‘-IeHMFI,
KOMMYHUKATUBHAA KOMMNETEHLUA.

Key words: Cognitive activity, level to cognitive activity, communication-speech skills, dialogue
Anckypc, contents of the education, communication competency.

PeueBoe noBeseHMe, XapaKTepmnsya 0COBEHHOCTU peyeBoro obLeHns CTYAEeHTOB B y4ebHo-
npodeccMoHanbHon cdepe, akUEHTUPYET PEYEBYIO CTOPOHY, peyeBOM acnekT obuleHus. OHo
CKNlafpblBaeTcA U3 BepbanbHOro (C/IOBECHOr0); akyCTUYEeCcKoro (rpOMKOCTb, BbICOTa TOHA rosoca,
pasmax ee M3MEHEeHWM, bbicTpoTa (Temn) peyun, ANUTENbHOCTb Nay3); KEeCTOBO-MUMMYECKOro
(B3rnaa, mummKa, *KecTbl, No3a); NPOCTPAHCTBEHHOrO NOBEAEHMA, YTO NpeanonaraeT Haaudue
cofiep:KaHuA obyyeHua, onpeaeneHHbIX 3HaHUN, YPOBHA CHOPMUPOBAHHOCTN YMEHUN N HABbIKOB
obuleHna B yKasaHHoM cdepe, obecneuymBarowmx GOPMUPOBAHUE PaALMOHANIBHONO PEYEBOro
noBegeHms.

A.A. bopanes, N.A. 3umHsaa, B.A. KaH-Kanuk, A.A. KonomuHckmit, A.A. JleoHTbes, A.B.
Myapuk, A.A. PeaH n ap. obpallaoTca K peyeBor AeATeNbHOCTU B CBA3M C XapaKTepPUCTUKOMN
ONTUMAJ/IbHOIO NeaarorM4yeckoro obuleHus.
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PeueBoe oblLieHMEe SBNAETCA OCHOBHbIM CPEACTBOM, 4Yepe3 KOTOPOe OCYLLEeCTBAAETCS
peanusaumsa 3agady  obyyeHMA U BOCMMTAHMA, YTO NpeanonaraeT BbICOKUIMA  YPOBEHb
chopMMpPOBaAHHOCTM ONpeneNeHHbIX KOMMNOHEHTOB KOMMYHUKATUBHO-PEYEBbIX YMEHUA.

OpaHaKo Korga pedb MaeT o6 oueHKe cteneHn cpopMUPOBAHHOCTU MU PA3BUTUA pPeYeBbIX
YMeHUI y 0byyaemblx, C/IOXKHOCTb 3aK/Il0YaeTCsa MpeXkae BCero B HeOAHO3HAYHOM MOHMMAHUU
CaMoro TeEPMUHA «ypoBeHb». MOHATME «ypOBEHb» B pPaboTax pasHbIX aBTOPOB HECET PasIMYHYIo
CMbIC/IOBYIO HarpysKy, HeT 0bLWenpuHATON KnaccuduKaumMm ypoBHen BrageHus. MMeHHO noaTomy
B METOAMYECKOW /INTepaType BMecCTe C TEPMMHOM «YpPOBEHb CHPOPMMPOBAHHOCTM pPEYEBbIX
YMEHUI» BCTPeYaeTca M pag, APYrUX «aHa/NorMYHbIX» TEPMUHOB, TaKMX KaK «yYpOBEHb BNaAEHUS
A3bIKOMY» (4); «YypOBEHb KOMMYHUKATUBHbIX YMEHUN» (2) 1 MH. ap.

B meToanueckon nutepaTtype U, 0COOEHHO, B HOPMATUBHbBIX LOKYMEHTAaX COBPEMEHHOW
cuctembl  obpasoBaHMA HabnwgaetrcA TOoT aKT, 4YTO «ypPOBEHb» PACCMATPMBAETCA KakK
COCTaB/IAOLMNIA KOMMOHEHT, NOAYMHAEMbIN «CTaHAAPTY». «[0CcyAapCcTBEHHbIM 06pa30BaTEIbHbIM
CTaHOAPTOM YCTAHOB/IEHbI CaMble 0bwue TpeboBaHUA K COAeprKaHUIo Bbiclero obpasoBaHms, To
€CTb K OCHOBHbIM  npodeccroHanbHbiIM  06pasoBaTe/IbHbIM  NPOrpPaMmMam  BbICLUETO
npodeccnoHanbHoro obpasoBaHusa. OHU GUKCUPYIOT Te obLeobpa3oBaTeibHbIe 3HAHUA, YMEHUSA
M HaBblKM, KOTOPbIMM JoO/XKeH o06/1agaTb  MON0[O0M  cneumanuct, 4tobbl  MNOAYy4yUTb
COOTBETCTBYIOLLYHO KBaNPUKALMNIO®.

Cyw,ecTBoBaBLLUAA B METOAMYECKOW NUTEPATYPE HA MPOTANKEHUU ABYX AECATUNETUIN TOYKa
3pEHMA O TOM, YTO BCE B3POC/Ible HOCUTENN A3blKa B PAaBHOM CTEMEHM KOMMETEHTHbl B HEM, B
Hayase BOCbMUAECATbIX F040B CMEHW/1ACh NOBbIWEHHbIM MHTEPECOM K YPOBHIO BNAAEHMA A3bIKOM
Y Pa3HbIX ero HocuTenew.

B Hawem MOHMMaHWKM TOCYAAPCTBEHHbIA CTaHAAPT — 3TO OPUANYECKM OPOPMIEHHbIN
HOPMAaTUBHbIMA [AOKYMEHT, UCXOAAWMNA M3 TOCYyOapPCTBEHHbIX TPebOBaHUI K YpPOBHIO BAaAEHMUA
PYCCKMM A3bIKOM B BbICLIEM y4ebOHOM 3aBefeHWM, KOTOpoe COOTBETCTBYeT TOMY WU MHOMY
06bEKTUBHOMY Hay4yHO OnpeseNeHHOMY YPOBHIO BNaZAEeHMA A3bIKOM.

Moa  «CTaHAApPTOM»  MOHMMAETCs  AMArHOCTUYECKoe  OMUCaHWe  MUHMMAJbHbIX
0653aTeNIbHbIX TPebOBaHUI K LEeNaM U cofepKaHUo OBy4YeHUs PYCCKOMY A3bIKY Ha KaXKaom
KOHKPETHOM YpPOBHE MPAKTUYECKOro BAaAEHUA WM. TakMmM 06pasom, «ypOBEHb» OTpaKaer
YCNewHoCTb, pPe3ynbTaTbl, AOCTUTHYTblE YYaLMMWUCA B OBNALEHUM PEYEBLIMU YMEHUAMM Ha
Ka)KAOM KOHKPETHOM 3Tane MAM Ha NPOTAKEHUU Bcero yyebHOro Kypca. YpoBeHb [LO0/IKEH
onpeaenaTbcs Habopom 06BEKTUBHbLIX PAaKTOPOB — KPUTEPUEB U NOKasaTenen. Mog Kputepuamm
NMOHMMAETCA OTHOCUTENbHAsA, YCTAHAB/NMBAOWAACA Ha KAaKOM-TO LWKaNe KO/JMYecTBEHHas
XapaKTepuCTMKa, OTMevalowas KayecTBEHHOe COCToAHMe cybbekTa, a noa nokasatenem —
abcontoTHaA KONMYEeCTBEHHAs XapaKTepUCTUKA.

FocyfapcTBEHHbIM obpasoBaTenibHbI CTaHgapT [CH.08 npeaycmatpuBaeT oOBnadeHUE
KOMMYHWUKATUBHO-PEYEBbIMU YMEHUAMM M HaBbIKaMW NPOAYKTUBHOTO OOLLEHMA MNPaKTUYECKM
Wb B pamMKax AUCLMNAWMHBI «PyccKMi A3bIK M KyNbTypa peym», YTO He ABAAETCA pelleHMem
npobnembl GOPMUPOBAHUSA ONTUMA/IBHOTO PEYEBOro NOBeAEeHUs U FOBOPUT O HEobXoAMMOCTU
cneumanbHoro GopmMpoBaHMA KOMMYHUKATUBHO-PEYEBLIX YMEHUI Yy ByayLmx CneunanmcTos B
npouecce obyyeHus.

NccnepgoBaTtensimu nNpeasioXeHbl pasHble nogxodbl K OnNpeaesieHvio  NapameTpos
KPUTEPUEB M MOKasaTenen OUEHKM YPOBHEN CPOPMMPOBAHHOCTM pPeYeBbIX YMeHUi. B nepsyto
oyepeab BCTaeT BOMPOC, KaKMe CYLLECTBEHHbIE CTOPOHbI A0J/IKHbI YYUTbIBATLCA MPU OnpeaeneHnm
YPOBHS CHOPMUPOBAHHOCTM ITUX PEYEBLIX YMEHUA?

CTOPOHHMKN JINHTBMCTUYECKOTO MOAXOAA B KayecTBe MapamMeTpPoB OLEHKM YPOBHS
BNAAEHMA peyblo NPeaNoXuaun, BO-NEPBbIX, KPUTEPUU U MOKasaTenu, COOTHOCMMbIE C
Pa3NINYHbIMM €AUHULAMW U YPOBHAMM A3bIKA U PeUM, T.e. TO, KaKMe CTOPOHbI A3bIKOBbIX €4UHULL
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nognexaT oOueHKe. BO-BTOpbIX, MNOKa3aTenM, aKUEHTUMPYlWMe BHUMAHWME Ha HaAMuUM B
BbICKA3blBaHMM YHALLMXCA OTKNOHEHWUIN OT CUCTEMbI M HOPMbI A3blKa U peyun.

Tak, 0. [l. AnpecaH aaeT onpeaenieHne A3bIKOBOM KOMMNETEHUMM, TPAKTYA 3TO NOHATUE KaK
YMeHMe BbINONHATb Caeaytolme onepaunu:
1)cTpounTb Ha PYCCKOM fA3blKE TEKCT, BblparkatoLWwmMmn HyXKHOe 3Ha4YeHne (CNocobHOCTb rOBOpeHMs), a
TaK)Xe U3B/IeKaTb U3 BOCNPUHMMAEMOTO TEKCTA ero 3HaYeHue (CNocobHOCTb MOHMMAHMA);
2)coeguHATb CNoBa ApPYr C APYromM MAMOMATUYHO, T.e. B COOTBETCTBMM CO CNOMKMBLUMMWUCA B
PYCCKOM fA3blKE HOpPMaMu;
3)ycTtaHaBAMBaTb Pa3/INYHbIE CEMAHTUYECKME OTHOLUEHWA MEXAY BblCKA3bIBaHUAMM, HAaNpUmep,
OTHOLIEHME CUHOHMMWK; nNepudpasnpoBaTb MOCTPOEHHbIN TEKCT MHOTMMW  Pa3NUYHbIMM
cnocobammn, oCTaBNAs HEU3MEHHbIM €ero CcoAepKaHue, BUAETb MNOJHOE WAM YacTUYHoe
CEMaHTUYECKOe TOXKAECTBO BHELWHE PA3/INYHbIX TEKCTOB;
4)ycTaHaBAMBaTb pPa3/IMYHble CEMAHTUYECKMEe CBOMCTBA NpensioXKeHUW, Hanpumep, OT/AMNYATb
CEMAHTUYECKM NpPaBW/IbHble OT CEMAHTUYECKM HEMpPaBW/IbHbIX UKW CEMAHTUYECKM CBA3HbIE OT
cemaHTUYeCcKU HecBA3HbIX [1;25].

CTOPOHHMKM MCUXONOTMYECKOTO WU MCUXONMHTBUCTUYECKOrO MNOAXO0A0B, OMMPAAcb Ha
TEOPUIO peyeBOM LOeATeNIbHOCTM, C OAHOW CTOPOHbI, BbIABUIAOT TaKMe CyL,eCTBEHHbIe
XapPaKTePUCTUKM ANA onpeaeneHnsa YPoBHA BNaAEHNA Peybto, Kak Hannumne 1 cteneHb NpoaBAeHnA
CAaMOKOHTPO/IA Y TOBOPALLEr0, TEMMOPANbHbIE XaPaKTEPUCTUKMN peymn, CONPAXKEHHbIE C MPUYMHAMM
BO3HMKHOBEHWA BCAKOrO poAa nay3 M KonebaHWii; HOMEeHKNaTypy owunboK, NoABAAIOWMXCA B
npouecce roBopeHms.

A C gpyroi CTOpPOHbI, PAaCCMATPMBAOT COCTABAAKOLME PEYEBOMN AEATE/NIbHOCTU: peyeBble
AEeNCTBUA, onepaLmn, HauBbICLULMMKW YPOBHSAAMM COBEPLUEHCTBA ONepauui U AeUCTBUN ABNAOTCA
aBTOMATM3Mbl, HaBbIKM, Yepe3 XapaKTePUCTUKY KOTOPbIX MOMKHO OLEHUTb YCNEWHOCTb He TOMIbKO
peyeBbIX AENCTBUIN, HO U PeYeBON AeATENbHOCTU B LLE/IOM.

CTOPOHHMKKM  NOTMKO-CEMAHTUYECKOro  (MHPOPMATMBHO-COAEPKATENbHOIO) NOAX0Aa,
ncxogA M3 KOMMYHMKATMBHOM HANPaBAEHHOCTM PeYM WM OCHOBHbIX Lieneit KOMMYHWUKauuUK,
onpenenaT ypoBeHb CPOPMMPOBAHHOCTU peyeBbIX YMEHUIM Yyepe3 MHPOPMATUBHO-CMbICIOBYHO
HaCbILLEHHOCTb PEYeBOro NPOM3BeAEeHMA NPU MOPOKAEHUM peyn U MHGOPMATUBHO-CMbICNIOBYIHO
a[EeKBaTHOCTb BOCMPUATUA W MOHMMAHMA NPU pacno3HaBaHuUM peun. OTcloga BblABUMKEHWE
KPUTEPMEB OLEHKU COAEeprKaTeNbHOM CTOPOHblI peun. K TakMm KpuTepuam npexpe BCero
OTHOCUTCA OTHECEHHOCTb PEeYMn FOBOPSALLEro K Teme COoObWEeHUA, YyMeHMe A0CTAaTOYHO MNOJHO
PacKpbITb TeMy coobuweHuAa. YpoBeHb COAEpXKaHMA BbICKa3blBAHMA OMpPeaennuTcs TaKXe Mo
cnocoby pacKpbITUA TOM MAN MHOW TEMbI, MO YMEHMUIO COOOLNTb GaKTbl U BbIPA3UTb OTHOLLEHME K
HUM, NO O0OOCHOBAHMIO AAHHOM OLEHKN PaKTOB. A NMPU OUEHKE YPOBHEWN BNALEHUA YMEHUAMMU
peLenTUBHOM peun, TO ecTb YPOBHEM BOCMPUATUA U MOHUMAHWUA COAEpPKATENbHOM CTOPOHDI
coobueHns (TeKcTa), MICNoNb3yTCA NapameTpbl: NOJIHOTA, TOYHOCTbL M rybuHa (6;20).

OpueHTauMa Ha  aKTUBHYIO, KOHTEKCTHYI  y4yebHylo  OeATenbHOCTb, CUCTEMHO
MOZENVPYIOLLYIO AeATeNbHOCTb W noBeAeHWe obyyaemblx, CTafa OAHMM M3 3HAYMMbIX
HanpaB/IeHUI NOATOTOBKU Oyayuwux CneumanmnctoB K KommyHukauum (A.A. Bepbuukuin, C.A.
Hesepkosuy, B.C. flasapes, t0.B. pombiKo).

B HacToswee Bpems BO3POC MHTEPEC MCUMXONOrOB M Nedaroroe K GopmMmMpoBaHMUIO
KOMMYHMKaTUBHO-pEYEBbIX YMEHUI 06y4aeMblIX B XOA4€ UX B3aMMOLENCTBMA C 0OyYatoLmMM.

310 Aenaetr Heob6XOAMMbBIM KaK MOMKHO MOSIHEE Y4YeCTb BCE KOHTEKCTHO-CUTYyaTMBHbIE
dakTOopbI 06LWEHMS.

YpoBeHb BNageHUA peyeBbIMM YMEHUAMM B CBA3U C 3TUM [LO/KEH OLEHMBATbCA 4yepes
«PYHKUMOHaNbHbIE» NapameTpbl: 1) KOMMYHMKaTUBHbIE 33Zau4n, KOoTopble obyyaemble AOJIKHbI
yMeTb pelwaTb CPeAcTBaMM M3y4aemMoro A3blka Ha 3aAaHHOM 3Tane; 2) 3KCTPaNMHIBUCTMYECKOE
copepXaHue — coepbl, TemMbl M CcUTyauum oOOLWEHMA, B PaMKax KOTOPbIX pPEeLIatTca 3TU
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KOMMYHWKaTUBHbIE 3a43a4M, TO €CTb NPeAMETHO-COAEPKATENbHYIO CTOPOHY 06LWeHus; 3) cTeneHb
JIMHIBUCTUYECKOM M NParmaTMyeckoi KOPPEKTHOCTU M aleKBaTHOCTU PeLleHMA 3TUX 3a4au.

MOCKONbKY LEeNbld  KOMMYHMKATUBHOTO OOy4YeHWs ABAAKOTCA YMEHMs coBepluaTb
KOMMYHWKaTUBHO-peYEeBble aKTbl BO BCEX OCHOBHbIX BUAAX PEYEBON AEATENbHOCTU, TO 06BEKTOM
OLLEHKWN ABNAETCA KOMMYHWKATUBHAsA KOMMETeHUMs, KoTopaa «popmunpyeTca B3aumMoaencTBuem
TPEeX OCHOBHbIX, 6a3UCHbIX CBOMX COCTABAAOLWMX: A3bIKOBOM (BKIOYAs peyeBylo), MPeaMeTHOM U
nparmaTMyeckor KomneteHuui» (3). ITM COCTaBAAIOWME KOMMOHEHTbl KOMMYHWKATUBHOM
KOMMETEeHUMMU AOO0/MKHblI ObiTb NpeacTaB/eHbl KaK OCHOBHblE CTOPOHbI, NOAAAMOLIMECA OLEHKE
YPOBHSA cHOPMUPOBAHHOCTM PEYEBbLIX YMEHWUIN NPU 06yYeHUM 0BLEHMIO.

B KOHCTpyMpOBaHMM 4MANOrOBOrO AMCKYpPCa NPOABAAIOTCA ceaytowme YMeHUa CTyAeHTOB
Mo YPOBHAM:

Ha nepBom ypoBHe (CTapTOBOM) MCMO/b3YHTCA MNPEATEKCTOBbIE A3bIKOBbIE 3a4aHMs,
obecneuymBatowme GOPMMPOBAHNE YMEHWUI B PELENTUBHBLIX U PENPOAYKTUBHbIX BUAAX PEYEBOW
AeATEeNbHOCTU: 33ZaHUA Ha MNOHATUMHLIA aHaNM3 TeKCTa; Ha OCBOEHWEe Mnpecynnosvuuum u
AEHOTAaTUBHO-NPEAMKATUBHbIA aHaNu3; 3a4aHUA Ha OCBOEHWE CTUIMCTUYECKUX BO3MOXKHOCTEM
NeKCUKM; 3adaHuMa no rpammaTtuke, no opoorpadun. MopgobHaa pabota crnocobeTeyeT
npeaynpeXxaeHnto rPaMmMaTUUYECKMX M NeKCUYecKnx owwnbok. Mpoucxoant dopmupoBaHune
CNefywolmMx YMEHUIA: Npu OMnope Ha MNPOYUTAHHbLIA TEeKCT YMeTb BOCMPOUM3BECTU €ro ¢
HeobXxoAMMON KOMMYHUKATUBHO 3a4aHHON NepepaboTKon (KpaTKo, NOJIHO, OCHOBHbIE apryMEHTbI
aBTOpa, OCHOBHbIE BbIBOAbI M NP.); BAAETb OCHOBHbIMU YMEHUAMMU KOMMPECCUMN Ha BCEX YPOBHAX:
TeKcT, ab3au, npeasioXKeHue; BNageTb HaBblKaMM Nepenayn CoAep’KaHUsA KHUMKHO-MUCbMEHHOrO
TeKcTa oblweHayyHOro xapakTepa B YCTHOW ¢opme, npou3Bogsa ero Heobxoaumoe
npeobpasoBaHue.

Ha BTOpom ypoBHe (6a30BOM) MCNONbL3YHOTCA TEKCTOBble 3a4aHMA B PenposyKTUBHO-
NPOAYKTUBHbIX BMAAX PEYEBON AeATENbHOCTU, MUMetoWwme Lelb GOPMUPOBAHMUA PEYEBLIX YMEHUN:
3a/laHMA Ha penpeseHTaLMio OMOPHOM CXeMbl B A3bIKOBbIX €AMHULAX; 3a4aHMA Ha KOPPEKLMIO U
TpaHcoopmaumio Tekcta. Ha 3Tom ypoBHe ¢OpMUMPOBANUCH CReAylolMEe YMEHUA: YMeHUA
pearnpoBaTb Ha BbICKa3biBaHMA cobeceaHUKa, NpuM HeobXo4MMOCTM AOMNONHUTb, YTOYHWUTD,
KOHKPETU3NPOBaTb, CKOPPEKTUPOBATb BOCMPMHMMAEMYIO MHPOPMALMIO, aleKBAaTHO pearnpys Ha
BO3MOXHOEe nobyxaeHWe npenogasatens; yYMeTb MNOCTPOUTb COBCTBEHHOE  peyeBoe
npovsBeseHne TMNa CoobLLEHMA, MOBECTBOBAHUA, PACCYKAEHMA HA obLeHayyHble TeEMbl; YMETb
NOCTPOUTbL BbICKa3blBaHWE, afeKBAaTHOE MO COAEP!KAHUIO U XapaKTepy BbIMNOJIHEHMA peanbHOM
cUTYyaumm.

Ha TpeTbem ypoBHe (A4epHOM) MCMONb3YIOTCA CUTYaTMBHbIE 3afaHuA, cnocobcTytowme
bGOpPMMPOBAHNIO N PA3BUTUIO MPOAYKTUBHbIX PEYEBbLIX HABLIKOB M YMEHUI, HeobxoauMbIX Ans
yyacTuMa B KOJIEKTUBHbIX OOCYXAEHUAX KAaKOM-NMbOo cneumanbHoOM npobaembl, B AUCKYCCUSAX:
YMEeTb W3/I0KUTb CBOK TOYKY 3PEHMA, PasbACHUTb U YTOUYHWUTb OTAE/IbHblE MOOXKEHUA
CO6CTBEHHOrO BLICTYNEHUS; YMETb 3anpocuTb MHPOPMALMIO O MHEHWUW cobeceaHWKa, O ero
OLEHKe ABNEHUNs; 3aHMMaTb aKTUBHYIO MO3MLMIO B Cnope, beceae, BbIpa3nTb 3aMHTEPECOBAHHOCTD,
6e3pasnnune, comHeHue; BbiTb TMOKMM, YMETb CTUMY/NPOBaTb cobecegHMKa K BbICKa3blBaHUIO
MbIC/IM, @ TaKMKe OrpPaHMUUTb aKTMBHOCTb OMMOHEHTA; BbiPasuTb MOHMMaHMEe (HenoHMMaHue
NPWYNH, MOTMBOB, MO3UUUKN cobeceHMKa); YMEeTb ONUPATbCA Ha aprymMeHT MPOTUBHMKA WU
OTTO/IKHYTbCA OT Hero, MNPMBECTM CTPOMHYIO, JIOTUYHYID CUCTEMY [0BOAOB, apryMeHTOB;
9KCNINLMPOBATb BO3MOMKHbIM NAaH 0b6CyKAeHUA OTAeNbHOW Npobsiembl, BbiCKa3aTb MHEHME O
Ba*KHOCTM NPob6aEMbI, NOABECTU UTOTU AUCKYCCUU.

Ha yeTBepTomM YypoBHEe (ONTMMM3IMPYIOWEM) CUTYaTMBHbIE 3agaHus umenun dopmy
MbIC/IUTE/IbHBIX M NPOobIeMHbIX 3a4a4 U obecneynBann GopmMmmnpoBaHMe NPOAYKTUBHO-TBOPYECKNUX
YMEHUI: yMeTb NOPOXKAAaTb M BOCMPUMHMMATb Pas/iMyHbIe TUMbl AUCKYPCOB, XapaKTepHble ANs
y4yebHo-npodeccnoHanbHoM aeaTenbHoCcTM (amnanor-paccnpoc, 6ecepa, AUCKyccus); 3HaTb MX
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Ha3HayeHne (KOMMYHWKATUBHbIE LEMW, 3aKOHOMEPHOCTM U OCOBEHHOCTU WX MNOCTPOEHMUA);
BNAAETb TUMAMM AUCKYPCOB, OTHOCALLMXCA K CUTyaUUsAM NpodecCcMOoHaNbHOMo 0bLLeHMsA, KoTopble
MOHO MCMONb30BaTb MO pPoOAy CBOEW NpodeccMoHaNbHOM OeATeNnbHOCTU; Co34aBaTb W
BOCMPUHUMATb  OUCKYPCbl C y4eTOM CUTyaumm ObOLWeHuA U, yuuTbiBad 0cobeHHOCTU
KOMMYHWKaTUBHOM 06CTaHOBKM, MepexoamnTb OT O4HOr0 TMNAa ANUCKYPCa K APYromy.

B aTOM cnyyae ocHOBHas 0CO6EHHOCTb OBLEHNA 3aKN0YaETCA B C/IeyoLWEeM: OTKPbIBas B
No3HaBaeMoM OBBbEKTE HEYTO CyL,eCTBEHHO HOBOE, CybbeKT obpallaeT 3To nocnegHee B npeamet
cneumanbHol pedsiekcMM M KOMMYHUKAUMKM B Lensx AO0KasaTeNbCTBa camomy cebe U gpyrum
MCTUHHOCTM, CYLLECTBEHHOCTU, HOBU3HbI U OBLWECTBEHHON 3HAYMMOCTM CAENAHHOrO OTKPbITUA. B
TaKOM CMbIC/Ie BCAKOE NMO3HaHWE 0b6beKTa CyObeKTOM eCcTb O4HOBPEMEHHO 0blweHne ¢ gpyrumu
CybbeKTaMn; OHO MPOCTO HEBO3MOXKHO 6€3 TaKoro obLueHus, BbICTYMNaloLWero B MHOroobpasHbIx
KOHKpeTHbIXx ¢opmax. Mpu 3TomM B XOo4e MO3HABATE/IbHOM, B YAaCTHOCTM, MbIC/INTE/IbHOM
AeATEeNbHOCTM MMEHHO ObLWEeHne MOAUYMHAETCA MO3HAHUIO U CAYXKUT ero uenam. He nosHaHue
NoAYMHEHO Ananory, a, HA0b6opOT, ANANOT CNYKUT LLEeNAM NO3HAHUS.

CnepoBaTenbHO, UMEHHO AManor ABAseTca Heobxoanmon GopMoi opraHn3aL MM 3aHATUA.

ObweHne B WHOOPMATUBHO-y4EOHOM AManore CTPOUTCA TaKMm 06pasom, uYTOObI
CNYWAOWMIA He TONbKO BOCMPUHUMAN U MOHMMAA TEKCT, HO U BMECTe C roBOPAWMM CTPOUI,
AocTpanBan ero. FOBOPALLMM paccyMTbiBaeT Ha TBOPYECKOE BOCMPUATUE TEKCTA Cywatowmm. Ons
MHPOPMATMBHO-y4ebHOro AnManora XxapaKTepHa COBMECTHOCTb BbipabOTKM KOMMYHWUKATUBHOM
3aga4um (npwn obooaHOM coriacum cobeceIHMKOB); HanYMe BpemeHHoro ¢paktopa (40/13KHbl 6bITb
npeaenbl BPEMEHW Ha 3aHATUM AN NOATOTOBKM U BbINOJIHEHWA 33[aHWNA); XapaKTePHbl PENIUKU
cobecegHMKOB YTOYHSAIOWErO XapaKTepa, noAJaKkuMBaHuA; npeobnagaHve BbICKa3biBaHUM,
MOCTPOEHHbIX Ha OCHOBE OMOpP, CXeM; 0BbIYHO 3aKaHYMBaET ObLLEHNE TOT, KTO Hayan.

Mpy 3TOM YpOBEHb AKTMBHOCTM OTPA’KaeT Mepy BK/IOYEHHOCTU BO B3aMMOALENCTBUE C
cogeprkaHnem obyyeHus, xapaKkTepmsyoLLytoca cGopMUPOBAHHOCTLIO PeYEBbIX YMEHWUN.

KauectBO CcHOPMMPOBAHHOCTM KOMMOHEHTOB CaMOYNpPaB/NE€HUS Yy4YyeHUeM BbiiBAAET
KOHKPETHbIN YPOBEHb AKTUBHOCTM W OUEHMBAETCA 4Yepe3 ¢yHKUMOHaNbHble napameTpbl: 1)
KOMMYHWKaTUBHblE 3aZauyM, KoOTopble oObyyaemble [OJ/IKHbI YMeTb pelaTb CpeacTBamu
M3y4aeMoro fA3blKa Ha 3a4aHHOM 3Tane; 2) 3KCTPANMHIBUCTUYECKOE COAEPKaHNe — chepbl, TEMbI U
cuTyauum obWeHns, B pamMKax KOTOPbIX PELIAloTCA 3T KOMMYHUKATMBHbIE 3a4auyu, TO ecCTb
npeAmMeTHO-coAepKaTebHasA CTOPOHA obweHus; 3) cTeneHb IMHIBUCTUYECKOM M NparmaTUyecKkom
KOPPEKTHOCTU N af,eKBaTHOCTU peLleHns 3TUX 3a4au.

MpUHUMasa BO BHMMaHWE TECHYHO B3aMMOCBA3b MbILW/IEHUA U PeYn, Npu KOTOpOoK npouecc
rOBOPEHUA — 3TO NPOABAEHNE C/OMKHOW MbICIUTENbHOW AEATE/IbHOCTU, OCHOBOM KnaccudumKaumm
YPOBHEW NO3HABaTe/IbHOW aKTUBHOCTU B AMaIOre CNYKUT NepedeHb YMeHUI, pacnpeaeneHHbii no
sTanam obyuyeHus C uenbto GopmuMpoBaHUA Yy 0byYaeMbiX KOMMYHWKATUBHOW KOMMNETEHUUU
cpeacTBamMM AWMCKypca B Tex BMAax M popmax peyeBoro obLieHusa, Ha KOTopbix 6asmpyeTtcsa ux
yyebHas pgeATenbHOCTb. TaKOW MoAxoh MO3BOASAET BbIABUTb KOJNMYECTBEHHYIO CTOPOHY
No3HaBaTe/IbHON aKTUMBHOCTU. B Xxoae 3KCNepuMMeHTa BbIAAB/IEHO B 3aBUCMMOCTM OT BAafeHMWA
A3bIKOBbIM MaTepuMasiom, OTPaXKaOLWMM SIOTMYECKUE NPOLLECChI, U CTENEHWU aKTUBHOCTU CTYAEHTOB
B MPOLLECCe COBMECTHOM AeATeNbHOCTU C npenogasaTtesieM Mpu peweHun yyebHoi npobnembl
yeTblpe YPOBHS MO3HABaTe/NbHOW aKTUBHOCTM CTyAEHTOB B paboTe C TeKCTaMu: CTapTOBbIN,
6a308BbIi, AAEPHbIN, ONTUMU3UPYIOLLUNA.

CTyAeHTbl YyBCTBYIOT ce6s yBepeHHee, MOryT 0CO3HaHHO MOb30BaTbCA BCEMU CpeacTBaMU
A3blKa ANA BblpaXKEHWUA CBOUX MbIC/1el B yCTHON dopme, peueBoe noBeaeHue CTyAeHTOB CTalo
6orauye 1 pasHoobpasHee. OHM MOAENNPYIOT CBOE PEYEBOE NOBEAEHNE B 3aBUCMMOCTHM OT YC/I0BUA
peyeBoW CUTyaLMuM B rpaHuMLax y4ebHo-npodeccnoHanbHoM chepbl 0bLeHus. Ymeno
aHaIM3UPYHOT U COBEPLUEHCTBOBYIOT UCNONHEHME (MPOU3HECEHME) TEKCTA KOHKPETHbIX peyeBbixX
¥KaHpoB NpodeccuoHanbHOM chepbl 0bLLEeHUA.
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AHHOTauuA: B ctaTbe Ha OCHOBE MHOTrOJIETHEero OonbiTa paccMaTpuBaloTCA I'IpVIéMbI " (bOprI
CO34aHunA yCTOl‘;I‘JMBOl)lI YynTaTEeNbCKON cpeabl B WKONE U B YHUBEPCUTETE, Npeanaratotca nytu
O6'beﬂ,MHeHMFI YNTATE/IbCKOIro NPOCTPaHCTBA WKO/bl U BY3a.

Annotation: In article on the basis of long-term experience receptions and forms of creation of the
steady reader's environment at school and university are considered, ways of association of
reader's space of school and higher education institution are offered.

Kniouesble cN0Ba: YTeHUE, MOTUBALMA, YUNTAaTENbCKAA KYNbTypa, YATaTENbCKME UHTEPECHI.
Key words: reading, motivation, reader's culture, reader's interests.

MHOro/IETHMN ONbIT NOATOTOBKU CTYZIEHTOB K PYKOBO/CTBY YTEHMEM LLUKOJIbHUKOB, U3Yy4YEeHUSA U
MOTUBALIMM YMTATE/IbCKUX MHTEPECOB MOATBEPXKAAOT HEOOXOAMMOCTb YYETA MCUXOJIOTMYECKUX
KOHUENUMN YTEHUA NOAPOCTKOB M IOHOLLIEN,

Tak J1. . BoxoBu4, ocHoBbIBasACb Ha BBeAEHHOM J1. C. BbIrOTCKMM MOHATUM «COLMa/IbHOM
CUTYaUUKN Pa3BUTUAY, YTBEPXKAAET, YTO «MNOAJIMHHO BO3PACTHOM NOAX0A NPeACcTaBAsSET He TO/NbKO
YYET TEX CBOWCTB, KOTOPbIE APKO NPOABASAIOTCA HAa AaHHOM BO3PacTHOM 3Tare, HO U OMNOpy Ha Te
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0CObeHHOCTH, KOTOopble ellé He MOJIHOCTbIO MPOABUAMUCH Ha AaHHOW CTaAuM PasBUTMA, HO
KOTOPbIM NPUHaANEXUT byayuiee» [2: 6].

N. N. TuxommpoBa paccmaTpuBaeT XyAOXKECTBEHHOE BOCMPUATME KaK CBA3YylOLLEE 3BEHO
MeXAY JINYHOCTbIO YMTATeNA U KHUTOM: «C OJHOWM CTOPOHbI, OHO NpeAcCTaB/AeT eAUHCTBO C
nponsBeaeHneMm (... C MaccCMBOM CTUMYJIOB) U MOAYMNHAETCA eMY ... C APYroii CTOPOHbI, BOCMpUATHE
HepaspbIBHO CBA3@aHO C CO3HAaHWEM YUTAKOLWEeM NMYHOCTM, eé AyWeBHON opraHusaumen, u
Haxo4uTCcA B 3aBUCMMOCTU OT HUX» [7: 201].

dopmnpya «3010Tble  CMUCKU» AN1IA  YTEHUA CTYAEHTOB, Mbl PYKOBO/CTBOBa/IUCb W
aKTyanbHbIM, (HECMOTPA Ha peasibHYH KYAbTYyPHYIO, LEEHHOCTHYIO CUTyauuio) Tesumcom B. O.
AcCMyca: «TBOPYECKUIM pe3ynbTaT YTEHUA B KarKAOM OTAE/IbHOM C/ly4ae 3aBUCUT He TOJIbKO OT
COCTOSIHUA YnTaTeNia B TOT MOMEHT, KOrA4a OH MPMUCTYMaeT K YTEHWIO, HO U OT BCEN AYXOBHOM
buorpadpum untatensa» [1: 24].

«KoHuenuua noaaepXKn n pasButua YtTeHus B WwKonax, CCY3ax u BY3ax PC(A)», npuHaTan
Ha MeXayHapoaHOM  Hay4yHO-MpaKTUYeckol KoHdepeHumn «Ctpaterm ¢GOpMUPOBAHMA
YUTaTE/IbCKOMN KYNbTYPbl MOJIOAEKM B MOJAUITHUYECKOM 06pa3oBaTeibHOM npocTpaHcTee» (CBOY,
2012), HapsAay c onopoi Ha TPaAULMOHHOE OCMbIC/IEHNE 3HAYEHUS YTEHUSA B }KU3HU Kak obulecTsa
B LLE/IOM, TaK M OTAE/IbHOTO YE/I0BEKA, YUMTHIBAET M COBPEMEHHbIE peannn [6].

ObuenprM3HaHO, 4YTO YTEHME ABAAETCA [/N1aBHbIM PE3epPBOM pPa3BUTUA Ye/IOBEYECKOro
noTeHUMana, Ba’KHEWWKUM YC/NOBMEM YCMewHoro npodeccMoHasbHOro pocta B rnobasbHOM
NHPOPMALMOHHOM MNPOCTPAHCTBE, CaMbiM AOCTYMHbIM MYTEM OCBOEHMA COLMANILHOIO OMbITa,
HaUMOHA/bHbIX TPaAMLUWNA, KYJbTYPHbIX LEHHOCTEN, CNOCOOCTBYEeT OBNAAEHUIO KaK pPOAHbIM
A3bIKOM, TaK W s3blKaMWU MEMKKY/IbTYPHbIX KOMMYHUKaUMN. HecomHeHHO, 4To 6e3 4TeHwus,
YNTaTE/IbCKOM KY/NbTYPbl HEBO3MOXHO BOCMUTAaHUE IMYHOCTU, NPMODBLLLEHME K 0bLLEeYeIOBEYECKUM
HPABCTBEHHbIM LIEHHOCTAM, TO €CTb HEBO3MOMHO popmMpoBaHME ByayLIMX NMAEPOB B CUCTEME
cpefiHero u Bbiclero obpasoBaHumA.

B yXOBHOW »KM3HM POCCUICKOro 06LIECTBa YTEHUIO BCEraa NpuHaanexkano ocoboe mecro,
BbICOKMM OblN0 Ha3HayeHuMAa nwucaTenda, AONrMe roapl Te3nc: «KHUra — y4yebHWUK KUBHU» -
npegonpeaenan seayllee 3HayeHUE XyAOXKECTBEHHOM nTepaTypbl B cucteme obpasoBaHusA, B
Ky/ibTypHOW cdepe. Halla cTpaHa cumTanacb «Camol YMTAIOLEN B MUpPE», B LUKOJIE nMTepaTypa
TPAANLUMOHHO 3aHMMaa [/1aBHble NO3ULUM.

OaHako B nocjegHue AecATUIETUA YuTaTesIbCkaa CUTyauua KapAuHaibHO M3MEHWUNach.
Mpobsembl YTEHUA YYaALLMXCS, MECTa KHUTU B cucTeMe 0bpa3oBaHMA M BOCMIMTAHUA NOAPOCTKOB U
IOHOLLECTBA SIBCTBEHHO 0603HAYMINCL B HALUM AHWU B KOHTEKCTE 3HAaUYUTE/IbHOrO NafeHua obuiein
KYJIbTYpPbl, CMEHbI LLlEHHOCTHbIX OPUEHTUPOB B obllecTtBe. O6 3TOM CBUAETENLCTBYIOT PE3YAbTaThbl
MHOTOYUC/IEHHbIX UCCNe0BaHNN.

Be3ycnoBHO, NyTU BbIXOAa M3 YNTATENIbCKOTO KPMU3MCa HEOAHO3HAUYHbI, HO [/1aBHbIM 3BEHOM
B 3TOM C/IOXHOM NPOLIECCE ABAAETCA BO3POXKAEHME CUCTEMbI MNEeAarorMyeckoro pPyKoBoAacCTBa
GOPMMPOBAHMA TPAaMOTHOrO 4uTaTesisl, CUCTEMbI, OCHOBAHHOMW Ha pPa3yMHOM COYETaHUMU
METOAMYECKMUX TPaauMuUMIA, Nydllero OMnbiTa yuyuTeneu, npenojasaTtesnei Halwen pecnybnuvku,
POCCUICKOM U 3apybeXKHOM LLIKO/Ibl C COBPEMEHHbIMM 0O6Pa30BaTe/IbHbIMU TEXHONOTUSMU, A TaKXKe
pasBMTUE eAMHOro YNTaTe/IbCKOro MPOCTPAHCTBA: WKona — BY3. MpuHuunamu cosgaHusa Takoro
NPOCTPaAHCTBA CYNTAEM CaeayoLme:

- YYET yMTaTeNIbCKMX MHTEPECOB, YPOBHA YMUTATE/IbCKOW KYy/AbTypbl, BO3PACTHbIX, FeHAEPHbIX,
MHAMBUAYANbHbIX, STHOMCUXO/IOTUYECKUX, PETMOHA/IbHbIX OCOBEHHOCTEN YYEHUKOB U CTYIEHTOB;

- MOCTOAHHaA MOTMBAUMA U OPraHUM3aUMA YUTATE/IbCKOM [EeATeNbHOCTM LKOJIbHUKOB W
CTYZIEHTOB B y4yebHOM npouecce;

- MHTErpaTMBHOCTb AEATE/IbHOCTU BCEX yuuTesien, npenogasaTenen, 6UbanoTek, poauTtenen,
CMMW B akTMBM3aLUUM YTEHUS AeTel, NOAPOCTKOB, OHOLLECTBa;
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- CMCTEMATMYECKOEe MOBbIWEHUE YUTATE/IbCKOM KOMNEeTeHUMUM, OpUeHTauma pyKoBoaUTenewn
YTEHWA B IMTEPATYPHOM NOJe, NPUBAEKATENIBHOM 1A MONOLOTO NOKONEHUS;

- NepUoANYECKMA MOHUTOPUHT 3BOTIOLMN YNTATENbCKMX MHTEPECOB, MOTUBOB Bbi6OPA KHUT;

- 06HOBNEHME Kpyra YTeHUA, TO/IePaHTHOe OTHOLIEeHMe Nejaroros, NpeacTaBuTeNnei crtapluiero
NOKONEHUA K YNTATENbCKMM NPeAnoYTEHUAM NOAPOCTKOB M HOHOLLECTBa;

- coYeTaHue TPaANLMOHHOIo Mea/IeHHOro YTEHUA C NPOCMOTPOBbLIM (MepMogmKa), ¢ YTEHMEM Ha
3NEKTPOHHbIX HOCUTENSAX.

Peanusytotcs BblleHa3BaHHble MPUHUMNBI B obOpa3oBaTesibHOM npouecce Mo  TPEM
HanpaB/iEHNAM, KOTOpPble Mbl YCIOBHO BblAEeNAEM: YMTAaTeNbCKAA Cpesa B LUKONE, YMTaTeNbCKan
cpena B BY3e (CCY3e), obulee untaTenbCckoe NpoCTPaHCTBO.

Co3paHue yCTOMUMBOM UYMTATENIbCKOM cpeabl B LUKOJIE HEBO3MOXKHO 6€3 YETKOM cUcTembl
nefarorMyeckoro PyKoBOACTBA, COCTOALLEN M3 TaKMX 3TAMNOB, KaK: MOHUTOPUHI YMTATe/IbCKUX
WHTEPEeCoB LWKONbHMKOB, MNEPCNeKTMBHOE MaHMPOBaHME pPaboTbl, MOTMBALMA, KOHTPO/b 3a
CaMOCTOATENIbHbIM YTEHMEM, CneunanbHble NUCbMEeHHble PaboTbl HA OCHOBE MPOYUTAHHOrO,
BHEYpPOYHble meponpuatua [3].

B 37Ol cucTeme BarKHbl BCe 3BeHbs, HO 0cobaA posb BCE-TAaKM MPUHALNEKUT YPOKaAM
BHEK/NACCHOro 4YTeHus. «He Bcerga WKONAbHAA MporpamMmma OTBeYaeT BKycaM WM notpebHocTam
YYEHUWKOB, KaKaA-TO rpaHb MX Pa3BUTMA MOMKET OKa3aTbCA HeAO0CTAaTOYHO packpbiTon» [4: 31]. B
3TOM C/ly4ae MOMOFYT YPOKM BHEKNACCHOTO YTeHWA, WHAMBMAYA/NbHble PEKOMeHZAuuu Mo
COBpPEMEHHOM nuTepaType.

Ocobyto Ba)KHOCTb M3MEHEHUM MOTMBALUMM K YTEeHU0 B LWKone (n B nobom yyebHOMm
3aBegeHun — M. M.) nogyépKkusaeT B cBOeln nocnegHen moHorpadpum M. B. CocHoBcKasA. «byaem
OOBEKTUBHbI: CEerogHA CoOBpeMeHHbIN pebEHOK — He TakoM, Kakmm OH 6bin 15 — 20 net Hasag. Ero
BOCNPUATME HOCUT BM3YyanbHbIA M AUCKPETHbIA XapaKTep, oH 6osiee nparmaTuyeH, KpUTUYEH NO
OTHOLLEHUIO K APYroMy MHEHUID, MEHEE BOCMPUUMUMB K UCKYCCTBY..., €0 TPpyAHEE «3aBeCcTU» Ha
ypoke nutepaTypbl. [o3TomMy... HEOBXOAMMO MCKATb TOYKM COMPUKOCHOBEHMA CpPeam pPasHbIX
mojenen u Noaxoa0B K YTeHuto...» [5: 55].

Ona co3pgaHmAa uutatenbckoi cpegbl B CCY3ax u BY3ax Heobxoamma onpegenéHHas
KOPPEeKLMA COAEPrKAHMA ayaUTOPHbIX 3aHATUI: CBEAEHMA O PONAU UYTEHUA B KU3HU M3BECTHbIX
YYEHDIX, MH}XEHEepPOB, CTPOUTENENM, BPAYei..., @ TaK}Ke peKoOMeHAaUMM He TOIbKO Hay4YHbIX, HAy4YHO-
NONYAAPHbIX MCTOYHMKOB, HO U XyA0XecTBeHHON nuntepatypbl. Kpome Toro, B cuctemy CPC mbl
COBETYyEeM BK/OYATb OTAENbHble 33a4aHWsA  MUCCNeAO0BaTE/IbCKOrO XapaKkTepa, CBA3aHHble C
MHTepnpeTauMer KHUT, KUHOPUABbMOB, TenedunbMoB O NpeacTaBUTENAX onpeaenéHHbIX
npodeccni.

B npaKTWUKy Hawero yHMBepcUTeTa YyXKe BOLIAM BblOOPOYHbIE MOHUTOPUHIU YMTATENbCKUX
MHTEpPecoB CTYAEHTOB, MHTEPAKTUBHbIE KOHKYPCbl Ha /y4llyld KOMMbIOTEPHYIO MNpe3eHTauuio
CaMOCTOATENIbHO MPOYMTAHHOW KHWUIU; B raseTe CyL,ecTByeT MOCTOAHHAsA pybpuka «YuTatowmi
YHUBEPCUTET®.

Kpome Toro, npoBoaatcA crneumanbHblie akuuu: «Yutan co MHOM» Yy NamATHUKA NepBomy
pekTopy yHuBepcuteTa A. E. MopauHoBy B MeXAyHapoaHbIN AeHb KHUMM «YuTaem ctuxm», «Houb
B GubnnoTeke».

Ona  co3paHMA  YCTOMUMBOTO  YMTATENbCKOrO  MPOCTPAHCTBA  CledyeT  yCUAUTb
NPeemcTBEHHOCTb BCeX 3BEHbeB cpegHero u obuwero obpa3oBaHWs, YCUAUTb CBA3b MeEXAY
OTAENbHBIMM  AKUMAMM, CO34aTb HAAEKHYIO BepTUKaNb CcouManunsaumm 4yUTaTENbCKOM
AEATENbHOCTM: NyYLIMEe YMTATeNM HaYaNbHOM LWKOAbI MAYT B [OOLWKO/bHbIE Y4YpexaeHua C
nponaraHAon YTeHMA, N3 OCHOBHOM LIKO/bl — B HAYa/ibHble KNACCbl, CTAPLIEKNACCHUKN —B 5 -7 U K
noglwedHbIM BETEPaHAaM B MUKPOPaAMOHbI, CTapleKypcHMKK BY3a — Ha nepsble Kypcbl, B CCY3bl, B
noawedHble WKobI.
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NTaK, co3gaHve eauHOro 4YuMTaTesIbCKOro MNPOCTPaHCTBa, MOBblWeHUe O6I.I.I,eCTBeHHOI'O
CTaTyCa 4TeHMA U l-II/1TaT0'.El'Iel\/‘1, a CnenoBartesibHO, KyJ/ibTYPHOro YpoOBHA HaceneHuAa 6yp,eT
COAeﬁCTBOBaTb HPaBCTBEHHOMY (I)OpMVIpOBaHVIIO MO040r0 NOKONEHNA.
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CO30AHUE YC/IOBUIA B OBPA3OBATE/IbHOM YYPEXAEHUM NO BbIABNEHWUIO, NOAOEPXKKE U
CONPOBOAEHUIO OOAAPEHHbIX AETEN

CREATION OF THE REQUISITE NECESSARY CONDITIONS IN ORDER TO DISCOVER, SUPPORT AND
FOLLOWING GIFTED CHILDREN

T. N. HUKoHoOBa
T. P. Niconova

AHHOTaumA: BbiABNEeHWE OAAPEHHbIX AEeTel, CTO/b HYXKHbIX cerogHsawHemMy obuwectsy. 3agaya
COBPEMEHHOM LWKOoAbl. ABTOP paccMaTpuBaeT pas/inyHblie popmbl paboTbl € TaKUMU AETbMU, BUAI
B3aMMOAEMNCTBUA C KONJIEKTUBOM B3POC/bIX M AeTei, NPOrHO3NpyeT pesy/bTaTbl OXUOAEMbIE U
aHaANN3UPYET YIKe AOCTUTHYTbIE.

Annotation: Discovering, supporting as teaching and upbringing and psychological following of
gifted children on different stages of education is an urgent task of a modern school. The author
supposed different form of such work, methods of intellectual practice and concrete forms of
expected results and those have already appeared the high level of teacher’s work and scientific
findings.
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KniouyeBble cnoBa: ofapeHHble aetw, Tpe6OBaHMe coBpemMeHHOoro 06U.I,ECTBEI, ncuxonornyeckoe
conposoxaeHume, BbICOKMM ypoOBE€Hb MWHTENNEKTA, KOHKPETHble BUAbI pa6OTbI C A€eTbMNy,
negarorm4eckoe mactepctso, CoBpemMeHHble meToAbl npenoaaBaHNA N BOCMUTAHUA.

Key-words: gifted children, modern society’s demand, psychological following, high mental level,
concrete kinds of activity, teacher’s efficiency, modern methods of teaching and upbringing.

Nlobomy 06uecTBY HY)KHbl OfapéHHble ntogn. MMeHHO B LUIKONE [O0MXHbl 3aKNa4blBaTbCA
OCHOBbI Pa3BUTUA AyMatoLen, CAaMOCTOATENbHOM, TBOPYECKOM IMYHOCTW.

Kaxkabii M3 yuuTenen CTaskMBANCA C TAaKMMMU yYeHMKAMMK, KOTOPbIX He ypoBnetsopsaeT
paboTa CO LWKONbHbIM YYEOHMKOM, UM He MHTepecHa paboTa Ha ypPOKe, OHW YUTAOT CI0BAPU U
SHUMKNONeANN, N3yYatoT CNeumanbHyo AMTepaTypy, ULLYT OTBETbl HA CBOM BOMPOCHI B Pa3/INYHbIX
06nacTax 3HaHUIM. K coXKaneHuto, Takux AeTen y Hac He MHOro. o3ToMy TaK BaXKHO MMEHHO B
LUKONEe BbIABUTb BCEX, KTO MHTEpecyeTcA pas/IMYHbIMM 06NacTAMM HAYKM UM TEXHWUKM, NMOMOYb
NPEeTBOPUTb B XM3Hb MX MJIaHbl U MEYTbl, BbIBECTU LIKO/JIbHUKOB Ha A0POry MOMCKA B Hayke u
¥KUM3HM, NOMOYb Hanbosiee NONHO PACKPbITb CBOM CNOCOOHOCTW.

B Hawem obpa3zoBaTenbHOM yupexaeHnn GyHKUMOHMpPYeET nporpamma «OgapeHHble geTn».

[aHHaa nporpamma, peanusyeman B obuieobpa3oBaTeibHOM yyYperKAeHUU, CTaBUT CBOEWM
LUeNblo Cco3gaHue HeobXxoguMMbIX YCNOBUWA ANA PA3BUTUA MHTENNEKTYaslbHbIX, TBOPYECKUX W
dusnyecknx cnocobHocTen geTen n NoApPOCTKOB.

OCHOBHbIMM MEPONPUATUAMM NPOrPAMMbl ABAAOTCA Caeaytowme:

1. Pa3paboTka M BHeapeHue UHAMBMAYAbHbIX NOANPOrPaMM yunuTenei ana ofgapEHHbIX
aeTen.

2. OpraHuMsauma  LWKONbHbIX  OAMMNMAZL, KOHKYpCOB, KOHG®EpeHUWn, BbICTABOK,
WMHTENNEeKTyaIbHbIX COPEBHOBAHMWN.

3. MpnobpeteHne obopyaoBaHUA U MaTepManoB oA UCCNeA0BATENbCKON U TBOPYECKOM
AEeATEeNbHOCTM WKONbHMKOB B LIKO/IE, Pa3BMBatOLWMX PAabOTY C 04apPEHHBIMU AETbMU.

4. TpunobpeTeHMe Hay4yHOM N y4ebHO-MEeTOAUYECKOM NuTepaTypbl, Heobxoaumon Ans
TBOPYECKOM N UccNea0BaTeNbCKOM AeATENbHOCTU OAAPEHHDIX AeTEeN.

5. Mogbop W nopaeprkka pyKoBoAUTENen WUCCNefoBaTeNbCKMX W TBOPYECKUX paboT
LUKO/IbHUKOB.

6. lpoBegeHMe Hay4YHO-MPAKTUYECKUX KOHPEepeHUMit M CeMMHApoB MO npobaemam
paboTbl C 0A3aPEHHBIMM AETbMU.

LLIkona HanpaBnAeT ycunvMa nejaroroB Ha peanunsaumio noteHumana obpasoBaTenbHbIX
NPorpamm, LefeHanpaBaeHHbIt oTbop Yy4yebHbIX Nocobuit M  AWOAKTUYECKMX MATEepPUanos,
npeaocTaBnAemon aetam uMHpopmaumm B npouecce obyvyeHuA, HanpaB/EHHbIA He TONbKO Ha
YyCBOEHME AeTbMM MNPOrPamMMHOr0 MMHMMYMA 3HAHWK, HO M Ha WX AYXOBHO-HPABCTBEHHOE
CTAaHOB/IEHWE, OCO3HAHWE U NPUHATUE 0bLLEeYe0BEYECKUX LLEHHOCTEN.

Pa3ButMe oNMMNMAZHOIO ABWMKEHWA ABAseTcA Haubonee 3dPeKkTMBHbIM cnocobom
Pa3BUTMA TBOPYECKMX CMOCOOHOCTEM yyalMXCA M BbiABNEHMA OJAPEHHbIX AeTel. ExerogHo B
LKONe NpOBOJATCA NpegMeTHble onumnuagbl no 24 npegmetam. OxBaT yyallMxcAa cocCTaBafeT
90%.

B MyHMuumnanbHom 3Tane BcepoccuiicKoM npeameTHOM onvmnuagbl 3a 5 net npuHAu
yyactme 724 yyauimxca, M3 Hux 124 ctanm nobeautensmun, 203 — npusepamu, YTO COCTaBASIET
45,1%.

3a 5 net xopolure noKasaTenn No pPyccCKoOmy f3blKy, maTeMaTuke, reorpadumn, antepaTtype,
obuwecTtBo3HaHMO. CHUXKEHMEe KoanyecTBa Npu3epoB NO WMHPOPMATUMKE, XMMUMU, 3ISKONOTUW,
GU3KyNbTYpe, aHIMUCKOMY A3bIKY. Mano npusepos 1 nobeauTenelt No AKYTCKOMmy A3blky, MXK. B
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2013-2014 yyebHOM roay CHU3MNOCHL ObLLEe KOAMYecTBO nobeauTenen U nNpusepos. ITO MOXKHO
06BACHUTL TEM, YTO B 3TOM TroAy MO HEKOTOPbIM npegmeTam He Obl1o AeneHua Ha
MHHOBALMOHHbIE 1 06W,eobpa3oBaTeibHble LKObI.

YBENYNNOCb KOIMYECTBO YYAaCTHUKOB PEermMoHanbHOro aTana Bcepoccuiickon onmmnumagsi (c
2 no 11).

lopn MpegmeTt MecTo Konnyectso y4aCTHMKOB

2008-2009 dKonorua I
MaTtemaTuKa
OBXK I
2009-2010 dKonorua
MNonntexHnyeck.
2010-2011 MaTtemaTuka
dunsmka
dKonorua
MonntexHnyeck.
Pyccknii a3bIK [
OBXK I
dusKynbTypa
MXK
2011-2012 dKonorua
OBXK I, 1, 1
dusKynbTypa
OBXK L1,
2012-2013 Pyccknii a3bIK
dKonorua
dusKynbTypa
AKYTCKMI A3bIK I, 1
YepueHue "
JKonorua

R WNRPRAMNBEBNRNRRPRNRPRRRRRR[RR

HaunmHaa c¢ 2009r. yvawmecs WKOANblI CTaHOBATCA nobeautenamm pecnybanKaHCKOro,
YY4aCTHMKaMM 3aKNouMTeNbHOro 3Tana Bcepoccuitickolt onummnuagbl no skonormn, OBXK wm
pycckomy A3blKy B ropogax Kucnosoack, NpKyTck, YabaHoBcK, CypryT. 31o yyawmeca 11 knaccos
KpusowanknHa CaxasHa, 3aHaAsBwasa B 2009 rogy 1 mecto no 3konoruu, CeiconatnHa JleHa,
3aHABwWan B 2010-2011 roaax 1 mecto no OBXK. Mbl 0COBEHHO rOpAUMCA PE3yNbTaTOM YYEHULbI
11a knacca PomaHoBol J/inapl, 3aHaswel B 2011 rogy 1 mecto no pycckomy fA3biky. Kak n3secTtHo,
B O/IMMMMAZAX MO PYCCKOMY A3blKYy MPU30OBble MeCTa 3aHUMAIOT Yalle yyawmecAa LWKOA ¢
Yyrnyb6aeHHbIM M3yYEeHMEM PYCCKOro A3blKa, NYMAHUTApPHbIX NULEEB, TMMHa3uMi U B OCHOBHOM
HOCUTENU A3blKa C MPOMbILW/IEHHbIX PAlMOHOB pecnybanku u 1. AKyTCKa. [OCTUMKEHUA 3TUX
yyalwmxca — pesynbTaT KponoTameoi paboTbl negaroros ApryHosoi-Ctpyykosoi A.M., CodpoHoBa
A.M., 'BaHoBOI Y.M.

Mo wHuumatMee MO yuuTenet matemaTvku, OGU3MKKU, WMHOOPMATUMKKM (pyKoBOAMUTEND
Pexnsacosa /1.C.) ceabMoli rog, BeaeTca cCoTpyaHMYecTBo ¢ npenogasaTtenamm UMW CBOY num. M.K.
Ammocosa. lpenogasatenn exemecayHo NPOBOAAT KOHCYAbTAUuMKM Ana yyawmxca 11 knaccos u
OTAENbHO — ANA OIMMNUNALHUKOB, HauMHaA ¢ 5 Knacca. C aTmmu XKe npenogasatenamm yyawmecs
3aHMMmatoTca B PMP «JleHCKuiA Kpain», 3MmHen wKose «[bo5yp», netHem narepe «Yktan». U B
pe3ynbTaTe exerogHo yBennympaeTca uncno nobegurtenen u npusepos No matemaTtuke, epusuke,
NONINTEXHUYECKOM onnMmMnunage.
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CTaHOBMTCA TpPaauLUMEN yyacTMe B PA3/INYHbIX AUCTAHLMOHHbBIX ONMMMNMAZAX U KOHKypCax.
3To MmonoAerKHble YeMnuoHaTbl No npeameTam (r. NMepmb), «PycckMin meaBeKOHOK», «KeHrypy»,
«KUT», «bpuTaHckMi 6ynbgor», onumnuaga «LleHTpa noagepykKu TaNaHTAMBOW MONOLENKM»
(r.Buitck), KoHKypcbl «MepBble warn B Hayky» (r.O6HUHCK), «30n0Toe pyHO», onumnumaga CBOLL n
apyrue.

ExxerogHo nobeauTenu n npusepbl MyHULMNANAbLHOIO, PErMOHaNbHOrO 3Tana Bcepoccuiickon
npeaMeTHOM OIMMNMALbl HarpaXKgatTcA MOYETHbIMU FPAMOTaMM U MMEHHbIMU CTUNEHANAMM
OT/IMYHMKaA npocBelleHma PO WanowHumkosoi O.U., 3acnyxeHHoro yunutensa PO Pexnacoson C.K,,
3acny»keHHoro paboTHuMka obpasosaHusa PC (A1) MaspunbeBa W.C., BeTepaHa negarorMyeckoro
Tpyaa MypyHoBa E.[l., cembn Pexnacosbix-Konecosbix, LLanowHWKOBbIX-ITaBnoOBbIX, NepBOro
dn3nKo-maTemaTmyeckoro knacca HCLL.

Yyactne B npeameTHbIX OIMMNMALAX NPeaoCTaBAAEeT LWKO/JbHMKAM MacCy BO3MOXHOCTEM
ANA UX TMYHOCTHOTO POCTa U PasBUTUA. ITO M NONYYEHUE HOBbIX 3HAHWUM, 1 BbI6op npodeccuu, n
NoAroTOBKa K CAa4e 3K3aMeHOB, a TaK e NpoBepKa cebsa 1 CBOMX CM, CaMopeanmnsauma u T.4.

Onumnuaga — 3To UTOr MHOroneTHen paboTbl yumuTenen ¢ yyawmmuca. JonxkHa 6biTb cBOS
MeTOAMKA MNOAFOTOBKM LIKONAbHMKA K ONMMNMAAE, KOTOPas AO0MXHA OT/IMYaTbCA OT 0OblYHOM
YPOUHOM. [1na 3TOro y yuntena fonxkHa bbiTb cBOA cuctema paboTbl NO NOArOTOBKE OAapeHHOro
YYEeHMKa K onmmnuage.

Kaxkabii 4enoBek TanaHT/IMB MNO-CBOEMY, Y Ka)KAOr0 €eCTb 3HAYMTe/IbHblA TBOPYECKMUM
noteHuman. Ho BO3MOXHOCTb TBOPUTb — 3TO HE TaNlaHT, @ YMEHME, KOTOPOe Kaxabl B cebe moxeT
BblpaboTaTtb. CNOCOOHOCTb K TBOPYECTBY, K CO3WUOAHUIO ABAAETCA MNPU3HAKOM OAAPEHHOCTMU.
3afa4ya KONNEeKTMBA COCTOMT B TOM, 4YTODObl «BbIPAaCTUTb» CMOCOOHOCTb KaXKAO0ro KOHKPETHOro
pebéHkKa.

HukoHoBa T.I[l. - 3amectntens aumpektopa no YMP MBOY «Hamckaa COLWU Nel wm. WN.C.
laspunbeBa» MO «Hamckuii ynyce» PC (1), Poccus.

OTPAXEHUE TMMHOCTU ABTOPA B NYTIMUUNCTUYECKOM TEKCTE
THE REFLECTION OF THE PERSONALITY OF THE AUTHOR IN THE TEXT PUBLICISTIC

A.B. OcuHa, A.H. ApMHKHMHA
A.V. Osina, A.N. Arinkina

AHHOTaumA: B cTatbe paccmaTpumBaeTCa, KaK Yepes MOA4aIbHOCTb TEKCTA, KOTOPaA ABNAETCA OAHUM
n3 TeKCT006pa3YI-OLLI,I/IX (I)aKTOpOB npoAasnAeTca TIMYHOCTb aBTOPa XKYPHANTUCTCKOro nponsseneHuA.
MmeHHO ee ocobeHHOCTH onpegenarT, Kak U B XyaoxXeCTBeHHOM npounsseneHun, Bbl60p n
OpraHn3ayunio A3blKOBbIX, MO3BONMAKOLWMNX ,EI,O6I/ITbCFI MAKCUMa/1IbHOTO KOMMYHUKATUBHOIO 3d)d)eKTa.
MyYpHanucCT, Mmea BO3MOXKHOCTb OTKPbLITO AeNUTCA C YUTaTesIAMMU CBOMMMU PACCYXKOEHUAMMU,
PacKpbiBaeT CBOKO MNPOBO33pPEHYECKYIO NO3NULUIO U, KaK cheacrteme, CBOK JIMHHOCTD.

Annotation: In article it is considered how through a text modality which is one of the «create
text»of factors the identity of the author of journalistic work is shown. Its features define, as well
as in a work of art, a choice and the organization language, allowing to achieve the maximum
communicative effect. The journalist, a name opportunity openly shares the reasonings with
readers, opens the world outlook and, as a result the personality.
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KniouyeBble cnosa: NMYHOCTb aBTOpa TEKCTa, I'IY6J'IVILI,VICTVIKa, KYPHaAnUCTCKoe npoussegeHue,
MOAaIbHOCTb.

Keywords and phrases: the identity of the author of the text, journalism, journalistic work,
modality.

O6pa3 aBTOpa B KYPHA/JIMCTCKOM MPOU3BEAEHUM — ITO OTPAKEHME BMOJIHE PeanbHOro
Mua, TO ecTb JIMYHOCTM KypHanucta. Ecnm B ouyepkax 60-70 rogoB NpOLNOro CTo/IeTUA aBTop
BbICTYNan «3aKaZpoOBOW» CUNOM WAM B KayecTBe 6ecnpucTpacTHOro nNOBecCTBOBAaTeNA, TO B
coBpemeHHol peun CMMWM aBTOp OTKPbLITO MPOABASET OCOOEHHOCTU CBOEro aBTOPCKOro
CaMOCO3HaHMA, CMeo BbICTyMaeT OT COBCTBEHHOro «A», HakoHel, 6onee cBoboAeH B NPOABNEHUN
TBOPYECKOM NHAMBUAYANIbHOCTM.

BocnpuATMe nuMyHOCTM aBTOpa 4yepe3 ¢GOpMbl €e BOM/IOWEHUS B TEKCTe — Mpouecc
ABYyHanpas/eHHbIn. OH COPMEHTUPOBAH Ha B3aMMOOTHOLLEHUS aBTopa U YyMuTaTens. MoaanbHOCTb
TEKCTa — 3TO Bblpa*kKeHWEe B TEKCTe OTHOLWEHMA aBTOpa K cOobWwaemMomy, ero KOHUENUUn, ToUKe
3peHua, NO3ULMM, €ro LEHHOCTHbIX OpWeHTauui, CPOPMYNMPOBAHHbLIX paau cooblieHun
ymTaTeNto. ITa aBTOPCKasA NO3NLUMA M306parkaemoro Bceraa TeCHO CBAi3aHa C MOMCKOM aAeKBaTHbIX
cnocoboB BblparkeHUsA. Cnocobbl BblpaKEHUsA 3TOTO OTHOWEHWMA W  OUEHKM MOryT 6biTb
Pa3NINYHbIMK, W306pPa3UTENbHLIMU AN KaXKAOrO aBTOpPa, CTUIUCTUYECKOW U KaHPOBOW
Pa3HOBMAHOCTU TEKCTA, OHU MOTUBUPOBAHHbI U Lie/ieHanpasaeHHbl. Hag, Bbibopom 3Tnx cnocobos
CTOMT, TakKMM 06pa3om, Kakada-TO HepeuyeBas 3aJaya, peasmnsauma KOTOpPOM U CO343aeT BCHO
MOAANbHOCTb TeKcTa. O6LWan MoAaNbHOCTb KaK BblpaXKeHWe OTHOLWEHMA aBTopa K coobliaemomy
3aCTaBnsfeT BOCMPMHMMATb TEKCT HEe KaK CyMMy OTAEeNbHbIX eAuHUL, a Kak UuenbHoe
npousBeseHne. Takoe BOCNPUATME OCHOBLIBAETCA HE Ha PACCMOTPEHMU KAYecTB OTAE/IbHbIX
peyeBblX eAMHML, @ Ha YCTaHOBNEHUM MX QYHKUMIN B cocTaBe uenoro. MHbimm cnoBamu, «obpas
aBTOpa», TECHO CBA3aHHbIM C KaTeropuein mMopasbHOCTU, ABNSETCA KOHCTPYKTUBHLIM MPU3HAKOM
TeKcTa.

CTUANCTUYECKME OCOBEHHOCTM NyBAMULMUCTUKM onpeaenaoT U chneuyuduyeckme 3agauu
aBTOpPaA KYPHA/NMUCTCKOrO MNpPOM3BEAEeHUs. 34eCb, KaK MnpaBuaa, Mbl UMEEM [JeN0 He C
BbIMbILW/IEHHBIM 06pa3omM, a C BMOJIHE peasibHbIM YE/NOBEKOM, TO €CTb JIMYHOCTbIO CaMoro
)KypHanmcTa. MMeHHO 3To 06CTOATENLCTBO KO MHOTOMY 0643bIBaeT Npu co3gaHum obpasa aBTopa
B JKypHanuctuku. Cpeam 3afay, KOTOpble CTOAT MNepes KYPHAAUCTOM,  MOXKHO Has3BaTb
CneayroLLme: KYPHaANUCT, BO-NEPBbIX, KAK HOCUTENb MAEWHOrO 3aMbICNa TEKCTa CTaTbM AONXKEH
4yeTKo 0603HaYMTb CBOO MMPOBO33PEHYECKYIO NO3ULMIO B OTHOWEHUN ONUCHIBAEMbIX MO3ULMI U,
BO-BTOPbIX, MPOSABUTb CBOK TBOPYECKYIO MHAMBUAYANbHOCTb. YPHANUCT, B OTINYME OT NucaTtens,
CMeNno p[ennTca C  YuTaTeNaMM COBCTBEHHLIMM  PACCYKAEHUAMM 6e3 BCAKON  CNOXKHOWM
OnocpeaoBaHHOCTN, CBOWCTBEHHOM Xy[OXKECTBEHHbIM MPOU3BEAEHUAM, T4Ee aBTOP CBOM MAEU
3awmndpoBbIBaeT B 06pasbl repoes. J/IMYHOCTb KYPHANMUCTa PACKPbIBAETCA, KaK Ham AymaeTcs, B
nepBylo oyepeab Yepes aBTOPCKOE BTOPXKEHWE B ONMCAHME peanbHO Npou3owweawnx cobbiTnii. B
YKYPHANIMCTKON MpaKTUKe BbipaboTanncb MHorMe ¢GopmMbl aBTOPCKOrO BTOPXKEHWS. Bo-nepsbix,
aBTOP MOMKET BOWTU B HEMOCPEACTBEHHbIM KOHTAKT CO CBOMMM reposiMKn, BO-BTOPbIX, NOAENNTLCA B
XOZ,e OnucaHma cobbITUIN COBCTBEHHBIMW BOCNMOMUHAHUAMM, B-TPETbUX, BbIPa3nTb CBOM MbICAN MO
noBogy NOBEAEHUs TepoeB, B-YETBEPTbIX, BbICTPOMTb BEPCUMM U NPEANONOXKEHUA, B-NATbIX,
BblPa3nTb COOCTBEHHbIE 3MOLMW, B-LUECTbIX, PACKPbITb Nepes 4YMTaTesNieM CBOK TBOPYECKYH
nabopatoputo M Tak ganee. besycnoBHO, APKO MPOABUTb YEpTbl CBOEM JIMYHOCTU KYPHAAUCT
MOMKEeT [asieKo He BO BCeX XKaHpax MNybauMuMCcTUMYEcKOoro CTWAA, TaK, MeHee BCEero Asa 3Toro
noaxoamT NepeaoBmnLa, HO TaKME KaHpPbl, KaK OYEPK, aHAZIMTUYECKAn CTaTbA, PENOPTaXK, MHTEPBbLIO
NO3BOJIAIOT CAE/MaTb 3TO B NOJIHON Mepe.
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PaccmoTpeTb NMYHOCTL aBTopa B MNyOAMUMCTUYECKOM NPOU3BEAEHUM NpencTaBUIOCh
MHTEPECHbIM Ha MaTepuane cTaTen, NOCBALLEHHbIX KyNbTypPHOM XK3HM Pecnybamku Caxa (Akytua),
nByx aBTopoB — AnekcaHap KcaHd u KioHHelr EpemeeBa. BbibpaHHble »YPHANAUCTbl, XOTS U
paboTaloT B OAHOM raseTte, OCBELLAOT OAHY PYOPUKY WU, cnepoBaTeNbHO, BblipaKaldT MHeHue
OfHON pepakumn, ob6nafatoT aBTOPCKOM MHAMBUAYANBbHOCTbIO, YTO MposBaseTca U B Bblbope
TEMATUKM CTaTel, U B WX 3aroN0OBKax, U B CNOcobax BblpaKeHWs aBTOPCKOro «fA» B TeKcTe, U
cnocobax B3aMMOAENCTBUMMA C 4YMTaTenem, U B BblboOpe CTUAUCTUYECKMX MPUEMOB CO343HUA
Bblpa3nTeNibHOCTU. CneayeT OTMETUTb, YTO BblOpPaHHbIE HAMMW KYPHANUCTbI NO-PAa3HOMY Bblibpanu
pyb6puKky «KynbTypa» B pecnybnvkaHckon rasete «Arytua». AnekcaHap KcaHd (3to ero
nceBgoHMM, HacToAwasa damunna — dydaes) BbIbpan HazBaHHYO PyOPUKY ra3eTbl, NO ero C/I0Bam,
no ABYM MPUYMHAM: IMYHbBIA MHTEPEC WU KeNaHMe NPOHMKaATb 6ecnnatHo B TeaTpbl. Ero ctatbm B
OCHOBHOM aJpPecoBaHbl XEHCKON ayAUTOPUWU: OH MULLIET MHOTO ANA KEHLWMH U MPO KEHLMH.
KcaHp pabotaeT B OCHOBHOM HaZ OCBELWEHMEM MpemMbep CMEeKTaKAen, MNpPOEKTOB.,
pa3pabaTbiBaeMbix B TeaTpax ropoga AKyTCKa, U ApYyrnx npumeyaTesibHbiX COObITUI KyNbTypPHOM
¥U3HU cTonunubl Pecnybamku Caxa (AKyTMA). B cBOMX CTaTbAX OH aHAM3UPYET, HACKO/IbKO YAa4yHO
NpoLwno npeactaBneHne, 66110 M OHO UHTEpPeCHbIM NybanKe, AOBONbHA I OHA YBUAEHHbBIM U
KaKOBO MHEHMWE C/IOXKMIOCb Y Hee OT 3TOro Ky/abTypHOro cobbitvAa. Kpome TOro, ypHanucra
MHTEepecyoT Te HOBLUECTBA, KOTopble OblI NPUBHECEHbI B NpeacTaBaAeHne. ANeKcaHap He NPocTo
nepesaet MHPOPMALMIO, PAcCKa3biBasi 0 TOM UAM MHOM CODObITUM, HO JAET ACHYIO XapaKTePUCTUKY
aKTepam, MOCTAaHOBLMKY, HepeaKo Mpu 3TOM OUeHMBAA UX NpPodecCMoHaNn3m, YBEPEHHO
KPUTUKYeT. 3a pgonre rogbl pabotbl B rasete KcaHd cmor npossutb cebs 3pyaMpoBaHHbIM
4YeNOBEKOM C LUMPOKMM KPYyrom MHTepecoB. Ero oyepKkn Bcerga oTanyaroTca rnybokMm 3HaHMEM
BOMPOCOB, KACAKOLWMXCA KyNbTYPHON, B 0COBEHHOCTM TeaTpanbHOM, KU3HU. YPHANUCT HACTONbKO
norpy»kaetca B AaHHyl0 chepy, YTO MOXKeT cBOHOAHO AenaTb NPOrHo3bl OTHOCUTENIbHO Pa3BUTUA
TeX WAN MHbIX cobbiTnit. MpoekToB, cBOBOAHO 06WATLCA C pexuccepamu, XYLOKHUKAMKU W
APYTMMM, a FNaBHOe — NpeacTaBUTb YMTATeNO LeNblit HensBedaHHbI mup. B cBoux paboTax A.
KcaHd ypayHO coyeTaeT penopTaxkKHOCTb OMNMCaHUA C FNyBOKMM aHaNM30M paccMaTpUBaAEMbIX
npo6nem.

XapaktepHble ans KcaHpa cTUAMCTMYEeCKMe Npuembl 3TO cneayolme: cpaBHeHne (MBaH
AnekceeBuny 1 Bepouka — TyCK/ble, KaK TaMMNOYKK (M3 CTaTbM «YXK 3aMy»K HEBTEPMEK»)), aBTOPCKan
NYHKTyauma («...Hapagy ¢ ectTecTBEHHbIM N060MNbITCTBOM KOMOLWMW/ICA BHYTPWU YEPBAYOK COMHEHMUA
—a BAPYr A2 He 3243a4YTCA pe3yabTaTbl CTO/Ib CMENOro 3KCNepMMEHTa»; «TeMa OKasaslacb He CTO/b
Y)K 3K30TMYECKOM — MOXOXKMEe CKA3KU eCTb Y MHOMMX HAapoA0B»), O/IMLLETBOPEHME, OKCIOMOPOH,
aHTMTE3a, MeToHMMMKA, runepbona, KOHTEKCTHble CUHOHWMbI, pPa3eoNornambl, MNOBTOPbI,
UMTUPOBAHME, pUTOPUYECKME BOMNPOCHI, BOCKAMLATENbHbIE NPeaOoXKeHUA.

Tembl cTaTelt KioHHen EpemeeBa He BbibMpana caMocToaTeNbHO, @ NOJy4ana Nno 3aAaHuio
pefakuuu, BblpasntTesem MHEHUA KOTopol KioHHeNM 1 ABasnack B 3TUX CTaTbAX. 3a4a4a, KOTopas
cToAna nepen, XypHanucTkon, scerga 6blna ogHa — OCBETUTb MeponpuATMA. AgpecaTtom cTaTen
EpemeeeBoi ABNAOTCA BCe Te, KTO MHTepecyeTcsa KynbTypoh. MoaanbHOCTb TeKCToB EpemeeBon
co3jaeTca  NpeanoNOXeHUAMM U CAOBAaMM, BbIPAXKAKWMMU  3HAYEHME  YTBEPXKAEHMA,
BO3MOXHOCTW, B KOHLLE CTATbW KYPHANUCT OCTaBASIET CBOM NOXenaHua uan bnarogapcrBeHHble
cnoBa; 06bEKT CBOEro MUCCNen0BaHWA aBTOP BCAYECKM XBaNMUT, NOAYEPKUBAET MX AOCTOMHCTBA,
NCNONb3YA OLEHOYHbIE C/10BA, KAULWKNPOBAaHHbIe $pasbl.

EpemeeBa co3gaeT MOAANbHOCTb CBOMX TEKCTOB MPM NOMOLLM TaKUX CPeacTB U NPpUemMos,
KaK KOMMO3MUMOHHbIA CTbIK («MycTtoTa. MNycToTa M TbMa»), NpAMasa peyb Npu nepegayve Cnos
repoes CTaTbu, aNndopa, CONPOBOKAEHNE KOMMEHTAPUA NOCNOBMLLAMN U NOrOBOPKAaMM B Havyane
cTatbn, dpaseonornsmol «blcblax ONOHXO — 3TO «Hale BCe»). IMOLMOHANBbHOCTb TEKCTA HEPEeAKO
CO342eTCs NPU NOMOLLM TaKMUX MYHKTYaUMOHHbIX 3HAKoB, ynoTtpebsieHne KOTopbIX Cy6bEKTUBHO,
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KaK BOCKAMLATE/bHbIA 3HaK (MHOrotouMe B KOHUe CTaTbM): «[peemcTBEHHOCTb MOKONEHWI
Hanuuo...» (raseta «ARyTna», 27.11.2009, ctaTba «CBeT yLieLLIel 3Be3bl».

JInYHOCTb KypHaNUCTa NposBaseTca U B 0coboM MaHepe NMUCbMA, MU B METoAax Nogauu
MHOOPMALUMK, U B TEMATUYECKMX OPUEHTALMAX, U B OCOBEHHOCTM aBTOPCKOrO MMPOBOCMPUATUA,
HaKoHel, B BblbMpaemol KypHanuctom ponau. Mpu 3TOM MMPOBO33PEHYECKME B3rNAA4bl aBTOpA
BbIParKaloTCA Yepes CUCTEMY OLLEHOYHbIX CYXKAEHWN, Yepe3 HPaBCTBEHHbIE NpeAcTaBAeHUs, Yepes
naeuv v Tak ganee. PackpbiTMe aBTOPCKOW MbICAU, CNef0BaTeNbHO, U NOTPYXKEHME B ero IMYHOCTD,
MOMKET NATU He TONbKO aHANIMTUYECKUM, HO U XyA0XKeCTBEHHbIM nyTem. [103TOMY B O4HUX CNyYasax
nepes Hamu npeactaeT 06pa3 pasmbILNAIOLLErO aBTOPA, @ B 4PYrOM — IMPUYECKOTO repos.

OcvHa AHHa BaneHTMHOBHA — K..H., AoueHT Kadegpbl pycckoro sAsbika CeBepo-BocToyHOro
depnepanbHoro yHuBepcuteta um. M. K. AMmocoBa, Poccua, AKYTCK.

ApuHKMHa ApuHa HuKonaeBHa -—CTyAEeHT 4YETBEPTOro Kypca OTAeNeHMA nemarormyeckoro
obpasoBaHua dunonormyeckoro dakynbreta CeBepo-BocTouyHoro deaepanbHOro yHusepcuteTa
umeHn M.K. Ammocosa., Poccna, AKyTCK.

BCEMUPHOCTb U BCEYE/ZTOBEYHOCTb KAK OTKPOBEHUE TAJIAHTA
SAMIRNET AND SETELEMENT AS A TALENT'S RELEVATION

1. A. MNeHbKOBa
L. A. Pen’kova

AHHOTaumA: JIMYHOCTb NO3Ta 3HauUTe/ibHA He CBOUM CBOGO6pa3l/IeM, YHUKA/IbHOCTbO WU
€4ANHNYHOCTbO, HO 6oratcTtBom coaepKaHma m ﬂ,yXOBHOI\/i BblCOTOI?I, 4yTO U onpegenAaer ee
KOCMUYEeCKN BCENEHCKYHO N BCEMUPHYIO POJ1b B COBEPLUIEHCTBOBAHUN MUPaA.

Annotation: The richness of the poets’dentity is not in originality, uniqueness or singularity, but in
the wealth of personal intellectual content and a spiritual height, making the role in improving the
world cosmically universal.

KnioueBble cnosa: CBOQO6pa3Me JINYHOCTN, UCKYCCTBO nepesonaoweHunA, NO3TUYECKUI Aaap,
HaLI,MOHal'IbeII\/‘i KONopuUT, CTUAUCTUYHECKME BO3MOMKHOCTU, l/lHd)OpMaLI,VIOHHOG none, pycckan
no3a3unA.

Key words: the uniqueness of personality, transformation art, poetic gift, national coloring
(character), stylistic features, the information field, Russian poetry.

YANBUTENBHO COCTOSIHME Ye/I0BEKA, FOTOBOINO OKYHYTbCA B CAMObbITHOE NepPeBON/IOLLIEHME.
MpUYém, 3TO COCTOAHUE UCXOAMUT BHAYane U3 NPUCYTCTBYOLWMX GAKTOPOB: NMO3UTUBHBIX U
HEeraTUBHbIX, YCTOMUMBbLIX M ocnabesatowmx. C Camoro poxKAeHWs 3TO BAUSAET U BOCMUTbIBAET
yesoBeKa W, eciM BAPYr 3a4aTbCA BOMPOCOM, a KaK JKe CeMbf, BOCMMUTATE/IbHble W
NpPOCBeTUTENbHbIE yuypexaeHusa? [a, Aa 3To u 6yaeTt npucytcTene GakTopa — NPUHYAUTENLHOTO
MAN NPOCTO 3HAYMMOro. B TeuyeHMe XU3HK, Yy pebéHKa obsasaTenbHo GopmupyeTcs MHeHue.
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Mpumepom pna Hero ctaHoBATCA M3bpaHHble AMLA U MHPOPMALMOHHOE NOoae, HAa KOTOpoe OH
pearupyer.

ByAy4ym yyeHuLel WwecToro Knacca obpasoBaTeibHOM WKOAbI (Mbl NO Nporpamme yunam M.
JlepMmoHTOBa) 51 y4acTBOBasia B KOHKYPCE WIMIOCTPALUM, U PUCYHOK «bon Bapca ¢ Mupipu» no
MHEHMIO KIOpM, OKas3asicA NpeBOCXOAHbIM. bblna npucygeHa npemua. Ho 3HauntenbHom
Harpagom CTano mM3BecTue o BbicTaBke paboT B my3ee um. M. JlepmoHTOBa B MATUropcKe, cpean
KOTOpPbIX A0/IT0€ BPEMA HAaX0ANNCA U MO PUCYHOK. Fopoa JlepmoHTOB (B TpMALATU MUHYTaX e34bl
Ha MaplpyTHOM aBTobyce oT MAaTuropcka) — ropos moero getctea. [opbl - bewTay, *enesHas,
3melika, Malwyk, Jlbicaa 6b1am «MccnenoBaHbl» CBEPXY — AOHU3Y, BAOb M MONEPEK...

Kasbek. Mpo3payHa AbiMKa,-

OH BnaeH ¢ MawyKa.

BenetoT gBe ropbMHKM.

N B cTopoHe Inbbpyc

Ha obuem ¢oHe cKkan,

MognépTbiX MFIUCTbIM 1ECOM...

B3bupanacb Ha Malyk

Mog, NOTaéHHbIN WenecrT,

HeXKaaHHbIN CTYK U XPYCT...

(Bcé Te ke B YalLe necHw,

Ha pasHbiii nag u

BKyC — Cy4OK HagnomuLb —
TpecHerT.)

...TO MBOJITa C CMHULEN

Pe3BaTca B Nnepenesax,
To aaTten (CTUXHYT NTULbI)
JonbuT Kopy CO CMEXOM...

Tam Xe, B NATMropcKe BCcerga Hasewao mecto ayaam M. JlepmoHToBa:
MoaKopMAO NUYYTY C PYKK.
MocToto y MaccMBHOM Lenu.
3pecb... - MapTbIHOB Npearopbe OKMHET
PaBHOAYLIHbIM, CKyYalOLWMM B3rNAL0M...
Pasonaytca. MNpuuensacb 3aCTbiHYT.
lpaHeT BbicTpen. U, nyna...- B MoaTal
Kak gaBHO 0T3BYy4Yasa Ayans.
Ha nonsHe, NoAnTOM KPOBbLIO,
JleTom BbHOTCA BbIOHKM
Unn xmenes...
A Knagy nonesble LBETHI,
He ckpbliBas NpoH3uTENbHOM 60N,

3pecb A BcTpedanack ¢ TaHel Kysosnesoi, KOnven pyHuHon, Bennon AxmaayiMHON U MHOTMMMU
APYrMMM 3ameyaTeNbHbIMM NO3TaMM, KOTOpble YMeNuW CAywaTtb W AenaTb 3amMeyvaHusa, 4aBaTb
PEKOMEHAAUMM YUMTbCA PYCCKOM no33mm oT uctouHMkoB XVIII Beka, - Tak BOCMpou3BOAUTb
HaLUMOHANbHbIN KOMIOPUT nepefaTtb KOHKPETHO-UCTOPUYECKYID cneunuduky W coumanbHyro
obycnosneHHocTb mornu B. A. Mykosckuii u A. C. MywkuH; a Tomac MaHH nucan o peanucte A.C.
MyWwKnHe «npowaeTca ¢ yAbl6KON, C NOSTUKOM U PENUTMO3HO — MUCTUYECKOM CYTbO M CTaHOBUTCA
06pa3L,OM YNCTO PYCCKOTO BONbTEPbAHCTBAY...
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BocxututenbHo Kak noctynan AnekcaHap Cepreesuy: 6osblimnx nostoB — lopauwmna, LeHbe,
MuuKeBUYa NepeBoOaU, He BCerga NpUAEPKMBaACA UX MeTpa, CTPOOMKKU. Ho Tem valle coxpaHas
MX CTUJINCTUYECKME BO3MOMKHOCTU. PpaHLy3CKMM MO3Tam OH NOAPA*KaeT, BepHee, Mo-CBOMCKM,
M3ALLHO pa3pabaTbiBaeT UX TEMATUKY, Kak Bbl AaXke «XYA0MKEeCTBEHHO MOSIEMU3INPYET» C HUMMW,
npouye ropops, 6eCKOHEeYHO NPEBOCXOAUT UX COBEPLUIEHCTBOM CBOEro NO3TUYECKOTO Aapa.
PaccmaTpuBas Ha «LWKOJIbHOM» A3blKE CTUXOTBOPEHMA, UCMOJIb3YAs MHOIMME MCTOUYHWMKM

nossuu, B TOM yncne 3apybexkHon (B nepeBogax PyCcCKMX NO3TOB) A NOHMMAatO, 4yTo M033uA,- 3TO
CNNaB U3 BbICOKMX C/I0B, NPO3anM3MOB, HAPOAHbIX PEYEHUMNA...

TBOW B3rns4 B MeHs.

OH 6b11 NYyYUCTBIM.

C NPOHM3bIBAIOLWLMM OTKPOBEHUEM.

[ylwa OTKNMKHYNACb CTPEM/IEHBEM.

OTBETUTb TEM ¥Ke,- 6eCKOPbICTHO.

N3 umnkna «Ycagbba. MNpxeBanbCK» C y40BONbCTBUEM MULLY:
Tyurun. Tyuykun. Tydkn.
HakpanbiBaeT goxKab.
Hamaanucb «40 pydkn»,
HeBonbHO 3apeBéLlb,-

B apbike Ona moert
3acaneHHble NAaLKM.

A s ryceli (He B none)

B oce nacy, Ha nawHe.

BoT NnoKasanca KOHHUK.

-Oit MaMouKa,- 06be3aumKl...
l'ycewn CroHA B AOHHUK.
Monanacb,- He NepeyYnTb

- O6Kor Haramkom nneyu.

A oTabixas B 60po3ae, nocse A0ATroro TpyA0BOro «nNoABura», ryJla U HENPeCcTaHHOM APOXKN
TpaKTOpa, BAPYr yBUAENA NOPA3ZUTENbHYIO KaPTUHY-
MneHnT Nneyanb nonen.
OcCeHHUIM BO3AYX YNCT.
Hu KpuKa xypaBneu.
Hw wenecta. HX 3BOHa.
JleTnt neyanbHO AnUCT
Hapa nobypeBLIMM CK/IOHOM,-
Mpo3payeH n nyuncr.

3uma B AKyTcKe gonrasd. TymaHHaa. Ho ecTb B 3TOW KM3HW CTO/IbKO O4apOBATE/IbHOTO U
BAOXHOB/IAIOLLETO:
MopAbl CbITble,- HO KTO UX 3HAET,-
O6X0Ky KOHEN TabyHUUK.
Bcto 3umy Bo3/1e Hac rynAaT,-
OHMW K HEBO/E HE MpeyYeHbl.
nnn:
KakyTca 611M3KMMM 3BE3AbL...
Hebo cBeTunocs.
MHWI0Cb BEYHOCTbIO KU3Hb-
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KopHW coCHbl 0603HaYMIU NOKE,
Moxom ynpyrum Kotopoe
Bckope nokpbInoce...

«BKycHO» nucatb 0 npupoge AKyTumn
MepBbIt cHer
BHOBb 3aN0OpOLLNT BCE HEPOBHOCTU A0POT.
NaHawadT USMEHUT: caeprKaHHAA MATKOCTb;
MpuOBUHET COMKMY,
06e34BUKUT NIOT...
... 332 byZIKOM YeLleT yXo NECUK,-
- He y»k-To nepBbIli cHer npocnan?
He cnblwan,- TyT cnegpl... Konécal
C pocaabl raBkHy... Bectan...
M tTwmnHa! MNop ocBelleHbeM namn
CHeXKy cTpysaLiemyca
TAHYT CTBOAN M BETKM.
Mpeobpasunsica 3a XOTOHOM XJ1aM.
Yepémyxa Haxox/innacb HaceIKomn.
Jo nepBsoit cTy»xu. NepBoro TymaHa
TemHeeT N034HO, pacCcBETAET paHo.

A uHorpa:

OnATb 3MMa NPUHOCUT Ham Clopnpu3.
Ha yauvue noXuTbca nepsblii CHer.
M 3TOT YNCTbIN NepBO34aHHbIM NCT
MbI npnobiaem ans CBOUX NOTEX:
Pucyem nanbLem Ha CHery nyyu...
3anopowunao nectHuLy, nepuna.
HannyHMKKn neroHbKo onepwuno.

... CmeTém c nopora.

O6yBb 06CTY4MM, NPOTOPUB TPOMKM

Ha gopory 1, o6HoBAAIOCL, BOCNAPUM...
MoMmaB CHEXXMHKY — He4oTpory.

[pyroii MOTMB U3 Hallel KMU3HWU B JONTUE X0N043:
*KM3Hb B MOpPO3 HEe 3aMUpaET;
Xonopa ToNbKO NbCTUT.-

Ha pecHuuax nHewn taer,
Nckpammn 6nectur,-

OT gbixaHbs Ha wapdax

BbéTcs nérknit nap.

LLékn paetoT. B wybax »KapkKo,
Xonop — boxuin pap.
...CTpOraHuMHKa... MecTHbIn OMy/ib
Pbiba HecpaBHeHHasn!
HacTporaewb 61t040 BAOBO/b.
CTpy»KKM — Aab OTMeHHas!



3aHecéwb 6pyCHUKM BaHKy,
ChnbiweH eé Tpeck,

NHAEeBEOT CTEHKU CKASHKN,-
AroaKy He cbecTb...

OTo1géT. Cnerka noaraer.
PasoTpélb B cMeTaHe.
CaxapKom npunpasunllb... K yato.
- CTapocTb He npucTtaHet!

U ewwé, noxanyn, oamH npumep:
MaicKas TenblHb -
ObmaH HageKa.
3aayeT BeTep CBEXKUM
N obnayHbI 3apag,
(oTKyaa HM BO3bMMUCH...)
- FycTon, cnenawui cHer
O6pyLINT Ha Hacher.
KoHeuHo e, OH cTaerT,
Ho B TOT HEXaHHbIM Yyac,
Koraa nypra Bnetaer
M ocaxpaet Hac,-

[yuwa He npMHUMaer.
- Kyemy 3aHocbI B mae?..

PAoOM CO MHOW KMBYT /IlOAM O KOTOPbIX MOMKHO MMCaTb MHOMO XOPOWWX M A06pbix
noBecTBoBaHWI. OHM rOBOPAT Ha Pa3HbIX A3blKax. X 3amevaellb. 3anomuHaelb.
BecHoli cero roga, Mbl C MyXem MOKynaau paccagy Ha pbiHKe. loTom Be3nu B aBTobyce AOMOMN.
Moka goexann HapucoBaioCh:

LiBeTbl KOpeew, Ha npoaan.
Knprus (y36ek?) Ha pbiHKe

Mo — a3naTcku npeanaran:
«Knwmuul... HeT?- MaHOapUHKK?..»
Y cana (aBHo KpacHoaap)-
lpypacTan xoxayLkKa.

He paneko cngmt AHBap

N obTupaer rpywm...

domoin (B Mapxy) u Ha paboty
BesyT: Caxa (my»xuk!),

N apa 6e33a60THbIN,

M cyeTHOM Tafi3KUK.

3aech cablwmwb «Famap>koba»,
Hepepgko — «bapussgec»,
«Canam anenkym, Bosa»-

M TaK 3a Kaxkaplit peic.

346ecb MOXKHO BCTPETUTD
MHrywei. Kazaxos 1 3BeHOB-
Ctpouteneit u 6U3HECMEHOB
PogHuT ogHa popora,
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He yamsnaemca npu BCcTpeuye,
Koraa npusetcrsytoT «Jlopoobo»
N «3apaBCcTBYNTE» N3BEYHBIMM...

He 3Tum i mbl NpoBO3rnallaem Uae OpraHMYeckoro eaMHCTBA U BCEYENI0BEYHOCTU, Nbo
YTO TaKoe CMNa AlyXa, Kak He B CTPEM/IEHUU, B KOHEYHOM LeNIn, K BCEMUPHOCTU?

JIMYHOCTb UEHHA, npeXae Bcero, He cBOe 0ocobeHHOCTblo, cBoeobpasnem (XoTa OHa,
KOHEYHO, HEBO3MOMKHA 6e3 3toro!) Ho 6oraTcTBOM coAeprKaHuUs U IyXOBHOW BbICOTOM, KOTOPbIE
MMEIOT BCeYeNOBeYEeCKOe 3Ha4YeHue.

N BTOPUT MbICAKN CKpUN
Mo3aunke 3 cnos...

MNeHbKoBa J1.A. - My3eit apxeonoruu n atHorpadpum CBOY nm. M.K. AmMmocosa, Poccusa, r. AKyTCK.

BOCMUTAHUE NTNAEPCKUX KAYECTB BYYLLUX BPAYEN
(HA NPUMEPE MUPOBbIX HAYYHbIX OTKPbITUA CTYAEHTOB-MEAWKOB)

WORLD SCIENTIFIC DISCOVERIES OF THE MEDICAL INSTITUTES’ STUDENTS AS A MODEL
OF MEDICAL
STUDENTS’ LEADING POSITION FORMING IN SCIENCE AND PRACTICE

Metposa, O. A. CoimopoT, K. M. lNeTtyxos, H. A. MNpage3HuKkosa

M. H.
M. N. Petrova, O. A. Symorot, K. M. Petukhov, N. A. Pryadeznikova

AHHOTaumA: B cBoel cTaTbe aBTOPbI MCMO/Ib30BAN CPABHUTE/IbHbIN METOA, aHaU3MPYA HaYYHYIO
N NPaKTUYECKYI0 B3aMMOCBA3b BENNKUX MEeAULMHCKUX OTKPbITUIA NPOLWAOro, HEKoraa CAeaHHbIX
MONOAbIMU  MUCCNeAoBaTeNIAMN PasHbIX CTPaH, M aHaNorM4yHyio paboTy CTyAEHTOB- MeAUKOB
AKYTCKOro yHuBeEpcuUTeTa, NPOBOAMMYIO B pPa3HbiX Gpopmax U UMelollyto 60nblioe HayyHoe W
NpaKTUYyecKoe 3HayeHue B Halun AHWU. COBpeMEHHbI nNpodeccMoHan —nmMaep OpUMeHTUPOBaH Ha
ycrnex B CBOEM Aene, HeNnpepbIiBHbIA TUYHOCTHbIN POCT, 6€3yCNOBHYIO HaZeXHOCTb U M0/1Ie3HOCTb
nnsa obuiectsa B cBoen pabore.

Annotation: The authors of the article used a comparing method of research, analyzing the
importance of the world medical students’ discoveries in connection with those having been made
by the University students in Yakutsk. A great professional of our days is oriented to success in his
sphere of activity, personal improvement, social reliability and usefulness.

KniouyeBble cnoBa: Hay4dHble OTKPbITUA, HAyyHasa W MNpPaKTUYeCcKasa B3auMMOCBA3b, Jnaep-

I'IpOd)eCCl/lOHal'l, MOTUBaUMA Ha ycnex, CamoAoCTaTO4YHOCTb, CTyAeHYEeCKMe Hay4yHble O6LLI,ECTBa,
KOMaH/Aa MCCI'Ie,CI,OBaTel'Iel‘/‘I BbICOKOTO YPOBHA.
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Key-words: scientific discoveries, scientific and practical connection, a professional leader,
motivation to success, self-efficiency, student’s scientific societies, a first-rate researchers’ team.

B HacToAuwee Bpems obliectBy TpebyeTcs cneumannct HoBon GopmaLMm—CcnocobHbIN K
caMmoob6pa3oBaHUID, OPUEHTUPOBAHHbIA Ha TBOPYECKUI Noaxos K aeny, 06/1afaalolinii BbICOKOM
KyNbTypOM MblWwaeHus. [na coBpeMeHHOro cneuyanmncta oCobeHHo BaXKHbIM CTAaHOBUTCA YMeHUe
OpPMEeHTUPOBATLCA B MOTOKE HAay4yHOM MHPOPMAUMUK, OBNadeHNEe PyHAAMEHTaNbHbIMU 3HAHMAMM,
COCTaBNAKWMMMN TEOPETUYECKME OCHOBblI MNPOPECcCUMOHANbHON [eATeNbHOCTU, OCBOEHWE U
NPUMEHEeHWe HayuyHbIX 3HAHMMA Ha NpPaKTUKe. B uctopum meamuMHbI MOMKHO HAWTM Hemano
NPUMEpPOB APKUX NTUYHOCTEMN, BHECLUMX 3HAYMUTE/IbHbIM BKNAA, HE TO/IbKO B Pa3BuUTME MeaWLMHbI,
HO M HayKM M MUcKyccTBa B uLenom. OcHOBa AN1A [aNbHENWMX OTKPbITUI Oblna 3an0XKeHa B
CTyAeHYecKne roabl.

OAWH M3 camMbIX Pa3HOCTOPOHHMX Y4YeHbIX cBoero BpemeHu Tomac HOHr (1773-1829),
byayun CTyaeHTOM-MeAnKOM, OH onybnnkosan paboty «HabnwoaeHus Haf, NPOLLECCOM 3PeHUA»
(1793), B KOTOpOI BMNepBble YyKasan, 4YTO aKKomogauus rnasa obycnoBneHa WM3MeHeHWEM
KPUBU3HbI XpycTannKa. A B 21-neTHem BoO3pacTe cTan uYjieHom JIOHAOHCKOro KOPOJIEBCKOro
obuwecTtBa. iMnnom AokTopa meauumHbl Tomac KOHT nonyymn, korga emy 6110 23 rogal6].

B 1835 roay 20-netHuit ctypeHt Oxermc Meaxer (1814-1899) obHapyXua m onucan
MENIKOTO KPYrnoro 4epss, NApasUTUPYOWEro B MblWeYHbIX TKaHAx, Trichinella spiralis —
BO3OyauTena TpuxmHennesa. [leakeT cTan M3BECTHbIM XUPYyprom W natonorom. Hapagy c
Pynonbpom BupxoBOMm, €ro 4acTO CYMTAOT OCHOBATENEM HAay4YHON MeaMUMHCKoM natonoruun. C
nmeHem MeakeTa B meanumMHe CBA3aHO Tpu 3aboneBaHua: 6onesHb MNeaketa (gedopmupytowmi
OCTUT), KOTOpYto OH onwucan B 1877 roay, pak MNeaketa (3K3eMono06HbIM pak MOJIOYHOW Kefesbl)
n cnHapom Mepxkerta-LLpetTepa (ocTpbii TPOM6H603 NOAKNAKOUNMYHOM BeHbI). [MeaxeT 6bi1 ogHUM U3
NepBblX, KTO MNPEeaNOXKUN XUPYPruyeckoe yAaneHue Oonyxoner KOCTHOro Mmo3ra, BMEeCTo
TPAANLMOHHOW aMNyTaLMmn KOHeYHocTH [2].

B 1869 r. HemeUKnit cTyaeHT-MmeauK Maynb JlaHrepraHc o6paTtMn BHMMAHME Ha TO, YTO
nogyKenyAo4yHan »Kenesa COCTOMT M3 ABYX Tpynn KAETOK — aUMHO3HbLIX, CEKPEeTUPYHLLMX
nuuieBapuTenbHble pepMeHTbl, U UHbIX, COBPaHHbIX B TaK Ha3blBaemble OCTPOBKW. JlaHrepraHc
NpPeanos0oXUA, YTO OCTPOBKOBbIE KNETKM BbINMONAHAIT KaKyo-To ocobyto ¢pyHKumMo. O Tom, KakoBa
3Ta GYHKUMA, Aoraganvcb Tonbko B 1889 r., korga Ockap MuHKoBCKM U Mosed doH MepuHr
onucanun y cobak none yaaneHua NOAMKENyAOYHOM Kenedbl CMHAPOM, MOXOXWI Ha CaxapHbIn
Anabet. 3atem nocnepoBan0 MHOMKECTBO MOMbITOK BblAENUTb M3 MNOAMKENYAOYHOM Kenesbl
BELLECTBO, peryampytoliee ypoBeHb FoKo3bl B KpoBW. B Havane 1900-x rr. HemeuKui TepanesT
leopr /ltogsur LitonbLep pewnnca BBECTU BbITAXKKY U3 NOAXKENYA0YHON XKenesbl ymuparowemy ot
caxapHoro anabeta 6onbHOMyY. BonbHOMY CTafno Nyylle, HO HEHAAOATO: KOrAa 3anacbl BbITAXKM
3aKOHYM/INCb, OH BMajs B KOMY M CKOHYancA. Ewe oaHa nonbiTKa HaMTM aHTUAMabeTuyeckui
daKkTop 6bina npeanpuHata B 1911 r. 3. /1. CKoTTtom, cTyAeHTomM YuKarckoro yHusepcuteta. OH
neynn cobak € 3KCnepuMmeHTaNbHbIM CaXxapHbiM AMABEeTOM C MOMOLLBbI CMMPTOBOrO 3KCTPAKTA
noaskenyaodHon xenesbl. C 1916 no 1920 rr. pymbiHCKuNA pusmonor Hukonae Maynecky nocrasui
CEpPUIo OMNbITOB, B KOTOPbIX NOKa3as, YTO BBEAEHME BbITAXKKM U3 NOANKENYA0UYHON Kenesbl cobakam
C 3KCNEepPUMEHTA/IbHbIM CaxapHbIM ANAaBETOM CHUMKaeT coaepKaHne TNOKO3bl U KETOHOBbLIX TeN B
moye. HecmoTpAa Ha TO, YTO 3TU pe3ynbTaTbl 6blAM onNyb6AMKOBaHbI, paboTy Maynecky oueHUAM no
AOCTOMHCTBY TO/IbKO MHOrO NeT cnycTa. Bennkoe OTKpbiTME KaHaackoro xupypra ®Ppenepuka
BaHTMHra n cTygeHTa Yapab3a becta nomorno cnactm XusHb MUAAMOHam 6onbHbIX anabeTom BO
BCEM mupe. OHM U3yYanun CeKpeLmo MHCYAMHA NOAKENYA0YHOM Kenesbl y cobak, a TaKKe Halnm
611M3Koe COOTBETCTBME YE/IOBEYECKOMY MHCY/IMHY B MHCY/MHE, B3ATOM Yy 3apoAblllieil KOpOoB.
YyeHble ouncTuamn ero, gna 6€30nacHOCTM IKCNnepMmeHTa, U B aAHBape 1922 roga nposenn nepsoe
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KAMHMYECcKoe wucnbiTaHWe. BaHTUHT BBEN WHCYAUH 14-neTHeMy ManbyuKy, yMWUpaBLUeMy OT
AnabeTa, u TOT CTPEMUTENBHO MOLLEN HA NOMNPABKY.

AmepukaHckoro ¢usmonora Kapna [koHa Burrepca (1883-1963) no npaBy Ha3sbliBatoT
«[lekaHom, unu Koponem, cepaedyHo-cocyaucton ousmonormm». Burrepc aan nepsBoe 4eTKoe
AEeTaNbHOE ONMCcaHWe CepaevyHOro UMKNA (ero aNeKTPUYECKUX, MEeXaHUYECKUX WM aKyCTUYECKUX
ABNIEHWI), 3a/10XKMN1 OCHOBbI 3N1eKTpodU3nMonornmn cepgua. Ero askcnepmmeHTbl No gedmbpunnaumnm
Ha JKMBOTHbIX, obecneunnn MmeToAONOrNYEeCKYt0 6a3y nepBOM YCNEWHOW KAMHUYECKOM
neombpunnaumn. UmeHHo B ero nabopatopum monogon benbruiicknii dapmaronor KopHen
XelimMaHC npoBen pAg, 3KCNEePUMEHTOB MO U3yyeHWUIo pedieKCoB KAapOTUMAHOIO CUMHYyCa, 3a 4TO
nonyumn Hobenesckyto npemuio B 1938 rogy. A Hayanacb Hay4yHaa Kapbepa Burrepca, anmsanca
noutn 60 net, B 1905 roay, Koraa Ha 3acefaHum AmepuKaHCKoro ¢usmonornyeckoro obuiecrsa,
byayun CTyAeHTOM-MeANKOM, OH CAenan AoKNag o pesybTaTax CBOEro UCCnefoBaHUA O BAUAHUMU
aJpeHaNnHa Ha cocybl FON0BHOIO MO3ra.

CornacHo cylecTtsyloulei nereHae, npocnasutbcs Hunbcy Probepry ®uHseHy (1860-1904)
NMOMOr/ia rpPeBWaAcA Ha COMHUe Kowka. Habntogas 3a Hel, OH npuwen K Mmbican 06
MCNONb30BAHMM COTHEYHbIX lyYel ana nedeHus nrogen. B 1883 rogy, byayum ewe cTyAeHTOM, OH
Hayan CBOM OMbITbl U BCKOPE MPeANONUA NIeYUTb OCMy KpacHbiM useTom. B 1896 rogy yyeHbii
ocHoBan B KoneHrareHe MHCTUTYT cBeTOTEpPAnuuM, B KOTOPOM /ie4nn 6ONbHbIX, U NPOAONKUA CBOU
aKcnepumeHTbl. PaboTbl PMH3EHA NONYYNAN NPU3HAHME YYEHOTO MMUpPa TOro BpemeHu, n B 1903
rogy HeyTOMWMbIMA gaTyaHWH 6bln ypoctoeH Hobenesckon npemum B obnactu ¢usmonormm um
MeOMULUNHbI «B 3HAaK NPU3HAHMA ero 3acnyr B gene nevyeHma 6onesHert — ocobeHHO BONYAHKN — C
NMOMOLLbIO KOHLLEHTPUPOBAHHOTO CBETOBOrO W3/ly4EHMA, YTO OTKPbLIIO Nepes MeaULMHCKOMN
HayKOW HOBbIE LNPOKNE FOPU30HTHI» [3].

Bknag Mayna dpauxa 8 6uonornto n meguumHy orpomeH. OH chopmynmpoBan nepsyro
XMMUYECKYIO MHTEPNpPeTaLmMio UMMYHOOMMYECKUX Peakumii — «Teoputo 6OKOBbIX Liener», onmcan
pa3nunyHble GopMbl NENKOUMTOB M paspabotan cnocobbl Mx MAeHTUPUKALUKU, OTKPbIA TyYHble
KNeTKW, Bnepsble OOHapPYXMN Cyl,ecTBOBaHME remaTosHuedanndeckoro bapbepa, nNpesnoxun
cneundUYecKknii MeTo OKpawmnBaHMa MMKobaKTepuii TybepKynesa, NoKasan 3HaYeHUEe KPacHOro
KOCTHOrO MoO3ra M AMMOPOMAHbIX OPraHOB ANA KPOBETBOPEHWS, BMepBble YCTAaHOBMA aKT
npuobpeTeHna MMKPOOPraHM3MamMM YCTOMYMBOCTM K JIEKAPCTBEHHbIM NpenapaTtam, AoKasan
BO3MOXHOCTb Lle/IeHanpPaBAeHHOro CMHTE3a XMMMOTEepPaneBTUYECKMX CPeacTB, co34an npenapar
canbBapcaH gnAa nedeHunsa cupunmca. Ana ctaHgapTM3aUMM TOKCMHOB, aHTUTOKCMHOB M CbIBOPOTOK
3pnunx paspaboTtan cucTemMy MeXAYHapOAHbIX eAMHUL, KOTopaa OCTaeTca OOLEeNnpPUHATON No cen
AeHb. Ho 370 Bce Obl/Io MoTOM, a B cTyaeH4Yeckue roabl (1872-1874, B Ctpacbypre), paboTtas B
Nnabopatopum M3BECTHOrO aHaToma Bunbrenbma ¢oH Banbpgeiiepa, B onbiTax C NPUNKU3HEHHOM
OKpacKol Ipnumx Habaaan, YTo pasHble NO CBOEN XMMMUYECKON CTPYKTYpe KpacuTenmn nposasaanm
«TPOMHOCTb» K onpeaeneHHOMY BUAY TKaHU. ITOT PpaKT HATONKHYA MONOLOrO UCCNeaoBaTeNA Ha
MbIC/lb O TOM, YTO B3aMMOOTHOLLEHME MEXKAY KNETKaMW OpPraHnu3ma M KakMm-nmbo Xmmuyeckmm
BELLLECTBOM HAaxoamuTcA B TECHOM 3aBUCMMOCTM OT CTEMEHWN CPOACTBA MeXAY HUMKU. ITO NO3BONNO
€My BblABWHYTb MMNOTe3y O CyL,eCTBOBAHUM XEMOpPEeLenTopoB M NOCTY/IMPOBATb BO3MOXHOCTb
MCNONb30BaHMA 3TOr0 GeHOMEHA B Tepanum pasinyHbix 3aboneBaHum.

B aBrycte 1885 r. laHnan Ancupew Kappuon (1859, no ap. uct. 1857-1885) noctaBun Ha
cebe onbIT, UEeNblo KOTOPOro 6blI0 BbIACHUTL, ABAAKTCA 1N NepyaHCKas 6opoaaBKa M MXopasKa
Opoitsa aByma pasHbiIMU MHOEKUMOHHbIMKM 3a601eBaHUAMM AN NPEACTAaBAAIOT CO6OM cnegytowwme
APYr 33 4PYrom CTaguu o4HOM 1 Tol e 6onesHn, BeCbMa pacnpocTpaHeHHoM B [epy n HepeaKo
npuBoasawen K cmeptn 6onbHoro. OH NpuBUAN cebe KPOBb NALMEHTKMU, CTPaZaBLIen nepyaHCKoM
boponaskol, 3aboneBaHWem, MPOABAAKWMMCA YMeEpPeHHON aHemunen w©n obpasoBaHUEM
NPOCOBMAHbLIX Y3€/1KOB Ha KOXe /MuUa WU KOHeyHocTen. Yepe3 Tpu Hemenu y Hero pasBuInCb
NIMXOpafKa, ABNEHUSA TFeMONUTUYECKOW aHEeMMUW, MOABUAUCL CWU/bHblE MbllleYHble 60nn —
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CUMNTOMbI, XapaKTepHble Ana nnxopagkm Opons. Tem cambim KapproH o60cHOBan B3aMMOCBA3b
3TMX AByX 3aboneBaHW, OAHAKO ero OMbIT 3aKOHYMAICA Tparnyeckn — 5 OKTAGPA mMosoporo
aKCnepumeHTaTopa He CTasno. HeCKONbKUMU AecATUNEeTUAMM NO3XKe NPABUIbHOCTb €ro Teopuwu
6blna AokasaHa. C Tex nop obe KANMHUYECKNE CUTYaLLUN UMEIOT OAHO Ha3BaHMe: 6apTOHeNNE3 Unu
6onesHb KappuroHa. Bbiclwas Harpaga MNepy B o61actm megnumHbl HOCUT MMA KappuoHa, B ero ke
4yecTb Ha3BaH HaunoHaNbHbIA YHUBEPCUTET U OAHA U3 NPOBUHLMI CTpaHbI [5].

OTpagHO, YTO M HalWM MoNOAble YYEHble aKTUBHO PaboTaloT B CTyAEHYECKUX Hay4yHbIX
KPYKKaX, MUX OTKPbITUA MNpPeAcTaBNAoT cObOM MpaKTUYECKM 3HauyMmbli MHTepec. Hambonblee
BHMMaHME 3KCNEepPTOB BbI3Ba/l TKAHEBbIM MEOULMHCKMIA KNel Ha OCHOBe OMOOrMyeckoro
KonnareHa oceTpoB. Pa3paboTuMK 3TOro npoekTa — BbIMYCKHWK NeAnaTpUYecKoro oTAesieHuA
MegULUMHCKOro MHCTUTYTa CBOY Metp Hukmdopos, KoTopbin, Byayum crygeHTom 3 Kypca,
COBMECTHO C npenogasaTenamu n Apyrumu CTyAeHTamu, NpoBOAUA SKCNEPUMEHTbI U NOAYUUN
Xopowue pe3ynbTaTbl. BUOKNEN MOMKET NPUMEHATbCA B HECKONbKUX 061acTaAX MeguuMHbIL:
XUPYpPrua, TPaBMaTosi0rMA, KOCMeToN0rma. TakKe BO3MOXHO BBeAeHue npenapaTta npu AoAro
He3aXMBAIOWMNX A3BaxX, BAPMKO3HOM pacCWIMpPeHUU BeH. MHHOBALUMA 3aKNO4YaeTca B TOM, 4YTO
NOly4aeTcs Cyxoi cybCTpaT, KOTOPbIA He yTpauyMBaeT CBOK KonnareHosyto ¢yHKUmio. KonnareH B
XUAKOM BMAE HENb3A XPaHWUTb A0Ar0, a B cyxom Buae — A0 10 net [4]. 3T1 pa3paboTkM pebaTta
nNpoBOAMAN Ha cpeacTBa rpaHToB «Caxa Cenurep» n «®oHaa bopTHMKa».

BTopon nyywmini NpoekT ToXe CBA3aH C MeAMLUMHON — 3TO CpeacTBO ANA 3almTbl OT
06MOpPOXKEHMI Ha OCHOBE BelecTBa, COAEPrKALLErocA B JIMCTOBbIX rHe3gax 6abouyku-
60ApPbIWHNLbI, NOABELIEHHbIX HA KYCTapHWKEe, B KOTOPbIX OHa 3MMyeT B BUAe ryceHul, OceHbto
MOXHO cobpaTb 3TV rHe3aa, M3BaeYb NyCEHWUL, U MNONYYUTb M3 HUX BelecTBO. PaspabaTtbiBaemoe
CPeacTBo NPUHLUMMNMANBHO OTAMYAETCA Tem, YTO B ero cocTtaB 6yayT BxoguTb cneumduyeckme
KOMMOHEHTbI, NPUPOAHbIE KPUOMPOTEKTOPHbIE coeauHeHWs, oTobpaHHble cCamol Npupoaon B
xoae 3soaoumn. Hatanba Jln, npepctasnawowana  WMHCTUTYT  6uonornyeckux npobnem
KpnonuTtoszoHbl CO PAH n CB®Y nm. M. K. AMmocoBa, U ee eAMHOMBbILINEHHUKN TTYOOKO N3yunnm
npoLecchbl NOAYYEHUA KPMONPOTEKTOPHOrO COCTaBa U MOANATAlOT, YTO MOXHO CUHTE3UPOBATb 3TU
coeguHeHUs, He3aBUCUMO OT Buonormyeckoro matepuana [4].

YneHbl Kpy)KKa Kadegpbl nponeaeBTMHECKOM U GAKyNbTETCKOM  Tepanuu €
sHAOKpUHOoNornen n JIPK meamumHCKoro MHCTUTyTa CBOY TaKKe aKTMBHO Y4acTBYIOT B Hay4HOM
U3HM YHUMBeEpcUTETa. 3aHMMAACb B CTYAEHYECKMX Hay4HbIX Kpy)KKax «Tepanua», «JleyebHoe
nuTaHue», «MeaNUMHCKUIN aHFNUNCKUIAY, CTYAEHTbl Yr1ybAeHHO WM3y4aloT TeYeHWe PasINYHbIX
XPOHUYECKMX HEeUHOPEKLMOHHbIX 3abonesaHnin B ycnosuax CeBepa, paboTtaloT B NpobaeMHbIX
rpynnax, akTMBHO NyBAMKYHOTCA HA PAa3/INYHOM YPOBHeE.

3HaHWEe TaKUX BaXKHbIX OTKPbITUA JaeT OyaywMm Bpayam LWAHC CTAHOBUTLCA Nydlle U
CTPEMUTbLCA K HOBbIM OTKPbITUAM WM YCOBEPLUEHCTBOBATb, pPaACKpbIBaTb YXKe umetowmeca
Hay4yHble paboTbl. BaxHO, 4TOOblI MONOAENKb HE TONbKO WM3y4vana 6buorpadmito U HayyHyo
AeATeNbHOCTb BblAAOLWMXCA yYeHbIX, HO 6pana ¢ HMX npumep. CTtyaeHTol CBOY ¢ nepBoro Kypca
nonagatT B YBAEKATEeNbHbIA MWMP HayyHbIX WCCNeA0BaHMM M Pa3paboToOK, eXerogHo B
yHUBeEpcUTETE MPOBOAUTCA KOHKYPC TPAaHTOB pPeKTopa. BarKHbIM MeXaHM3MOM BKJIKOYEHHOCTU
CTYAEHTOB B Hay4HYIO M3Hb YHUBEPCUTETA ABAsAETCA paboTa CTyAeHYecKoro Hay4yHoro obuiecTsa
Kak coobLuecTBa 3aMHTEPECOBAHHbIX Hay4YHOM AeATeNbHOCTbIO eANHOMbIWIEHHUKOB, r4e CTYAEHTY
He TO/IbKO NpuBMBaeTca Nt0b60Bb K byaywen npopeccum, Ho U opmupyeTca TBOpPUECKas IMYHOCTb
— YYeHoOro, negarora, opraHusaTopa Hayku, Oyayllero pyKOBOAMTENA yupeXneHua, nuaepa,
rpaKAaHUHA, UHTENNUTEHTa.
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NPENOAABAHUE PYCCKOTIO A3blKA KAK MHOCTPAHHOIO
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TEACHING RUSSIAN AS A FOREIGN LANGUAGE THROUTH EDUCATIONAL VALUES IN YAKUTSK'S
UNIVERSITY

C. M. NeTposa
S. M. Petrova

AHHOTaumA: YuusepcuteT mmeHn M.J1. AmmocoBa fBAAETCA rNaBHbIM By3om Pecnybauku,
KOTOPbIA peanu3yeT B NPAKTUKE HayYHbIX UCCNeLO0BaHUI M KOHKPEeTHOM paboTe co CTyaeHTamu
obpasoBaTesibHble LLEHHOCTM B MNpoLecce NpenofaBaHMA PYCCKOTO fA3blka KaK WMHOCTPaHHOrO.
nybokoe NOHMMaHWe NpoLecca MHTEPHALMOHANAN3ALUMN C NO3ULUN BHEAPEHNA NHHOBALMOHHbIX
MeTOL0B NpenogaBaHMA cnocobcTeyeT pedopMMPOBAHUID CUCTEMbI NOAFOTOBKM CNELMANNCTOB
BCEX YPOBHEN U AOCTUMKEHMIO BbICOKOrO 06pa3oBaTeNibHOro cTaHAapTa B 0by4yeHnn n BOCNUTaHUK
COBpPEeMeHHOro npodeccruoHana.

Annotation: Yakutsk University is the main educational centre in the whole Republic . Through
scientific researching work and innovative teaching of students the University put into practice of
modern education the most important values of intellectual, social and personal developmental
items. The University successfully realized reforming system of different level specialist’s
preparation as a basic standard of a highly professionally prepared leader.

KntoueBble cnosa: O6pa3OBaTel'Ibele LEHHOCTH, YHMBepcaﬂbeIVI noaxon, npouecc
MHTEPHAUMOHaNU3aLnn, cneunmannct, HUHHOBALMOHHbIE MEeTOAbl nNnpenoAaBaHMA, CUCTEMA

ped)OpMMpOBaHI/IFI, HOBaA NO/INTUKA 3HAHUA.

Key words: educational values, universal approach, united international process, specialist,
innovative methods of teaching, reforming system, the new knowledge policy.
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CTpaTternyeckMm HasHayeHnem yHuBepcuteTa XXI BeKa [01XKHO cTaTb GOPMMPOBAHME HOBOW
NONIMTUKN 3HAHUA, OTPAXKAIOLLEN NAOPAN3M MHEHUA N YHUBEPCANbHOCTb COBPEMEHHOMO MMpa.
BxorkaeHune Poccum Bo BcemumpHryto Toprosyto OpraHmsauuto — 310 BeJIEHUE BPEMEHU, CBA3AHHOE
C HeobxoAMMOCTbIO npouecca WMHTEPHAUMOHANM3ALMKM, YTO [AO/KHO HAWTM OTparkeHue B
peanusaunum  reonoamnTUHECKUX U ISKOHOMMUYECKMX  WHTEpPecoB  CTpPaHbl  NOCPeACcTBOM
«0bpa3oBaTeNbHOM 3KCNAHCUU», B PePOPMMPOBAHMU CUCTEMbI MOALTOTOBKM CMELMANNCTOB C
yyeTom TpeboBaHUIA MWUPOBOrO PbiHKA TPyAa, B PACWMPEHUMM BbIXOAA POCCUMCKMX BY30B Ha
3apybekHble  obpa3oBaTesibHble  PbIHKM,  aKTMBHOM  WMCMO/Nb30BaHWMW  AUCTAHUMOHHbIX
06pa3oBaTe/ibHbIX TEXHOJIOTMIN, YBEAUYEHUN YUCNA MHOCTPAHHbIX CTYAEHTOB B OTEYECTBEHHbIX
BYy3ax, 6o/iee WMPOKOM 3HAKOMCTBE C 3apyberkHOM BbICLIEeM LWKO0M U T.1.

CeBepo-BocTouHbIl depepanbHbliii yHMBEPCcUTEeT MMeHn M.K. AMMoOcoBa ABNAETCA FONIOBHbIM
BY30M pecnybnuKku, peanunsyrowmm HoBble obpa3oBaTesibHble LEHHOCTW, MNPOAMKTOBAHHbIE
BpeMeHeM, OPUEHTUPOBAHHbIM Ha pelleHue reonosIMTUYECKUX 3a4ay pPervoHa, BHeapAloWwMM
HOBblEe COUMaNIbHO-TYMaHUTapPHbIe NPAKTMKK, STHOKYAbTYPHbIE, UCTOPUYECKME MccneaoBaHma. B
HacToAllee Bpema YHUBEPCUTET Pa3BMBAETCA MO MHOMMM HanpasaeHuAM, HeobxogumbiM gna
TpaHcdopmaumm CBOY B yHMBEPCUTET MUPOBOrO YPOBHA. YHUBEPCUTET — aAKTUBHbIA YYaCTHUK
MHOTUX MEXPErnmoHanbHOro U MeXAyHapoaHOro CoTpyAHMYecTBa.

CerogHAa MOXHO CKas3aTb, YTo CeBepo-BoCTOUHbIN depepanbHbit yHMuBepcuTeT umeHn M.K.
AmMmocoBa NO NpaBy ABAAETCA ANOEPOM MENKAYHAPOAHOro COTPYAHMYECTBA, OCYLLECTBAAOWMNM
OCHOBHble 06pa3oBaTesibHble LLEHHOCTU B pa3BMBatowemca mupe. Hawmm By3om yCTaHOBAEHbI
TeCHble KOHTaKTbl C MHCTUTYTaMW U YHUBEPCUTETAMM TaKUX CTPaH, Kak FepmaHus,
Bennkobputanusa, ®panHums, Yexms, Chosenuna, AnoHunsa, BoeTHam, HOxkHaa Kopes. B HacTosllee
Bpems nognucaHo 100 goroBopos o coTpygHuyecTse. B YHuBepcuteTe paboTatoT npenogasaTtenu
n3 13 crtpaH, no Bcem ¢dopmam obyyatoTca okono 100 crygeHTtos (OOM, ®AOOMN, obmeHHble
nporpammel, Kypcbl pycckoro A3bika, JlIeTHUe A3blKoBble WKo/bl). CoBMecTHble 06pa3oBaTe/ibHble
nporpammbl gatoT ctyaeHTam CBDY yHUKaNbHYO BO3MOXKHOCTb BTOPOro AMNA0Ma 3apybexHoro
By3a. B CB®Y ocyuwectBnaetca nNATb COBMECTHbIX NPOrpamm ABOMHOrO  AMNJIOMUPOBAHUA U
aKagemMmnyeckot MobUNbHOCTU CTYAEHTOB ¢ yHuBepcutetamum KHP 1 ®@paHuymm.

B uenax yrnybneHHoro nsyyeHus sonpocos CeBepa COBMECTHO C YHUBEPCUTETCKUM KONeaKem
®uHHMapK (Hopserna) paspabotaHa UM BHeapeHa nporpamma «bakanaBp ceBepHOro
nccnefoBaHMA», KOTOpasa MO3BOAAET MNOJAyYUTb AUNAOM POAHOTO M 3apybexHoro By3a,
y4yacTBOBaTb B Hay4YHO-UCCNeAoBaTENbCKUX paboTax MEXOMCUMMNAMHAPHONO CeMMuHapa
«XonogHble 3eMAM» C y4yacTMem y4yeHbix M3 Poccum, KaHaabl, Beankobputanmm, ®PvHaaHaum um
CWA. Co mHOrMMM CcTpaHamu noAanucaHbl AOroBopbl O MNOAFOTOBKE CneuMannuctos Mo
HanpasneHnam 6aKanaBpuata M MarucTpaTypbl, BHEAPEHUN AUCTAHUMOHHON dopmbl 0bydeHuUs,
COBMECTHbIX Hay4YHO-NPAKTUYECKUX NPOEKTOB, NCCNeA0BaTENIbCKMX LLeHTPOB 1 labopaTopui.

OAHVMM M3  [NaBHbIX HanNpaBNeHUA WHTEPHAUMOHANM3auuuM yHMBepcuTeTa sABAsAETCA
mexKayHapogHoe coTpygHudectso. C 2011 roga B CBDY pyHKUMOHMPYET LLeHTp mexayHapoaHoro
06pa3oBaHMA, 3aga4amMM  KOTOPOro, MNOMMMO MpPeACTaBNEeHMA Hawero YyHWBEpCcUMTeTa Ha
MeXayHapoaHOM obpa3oBaTe/ibHOM PbIHKe, ABAATCA Habop 1 opraHmM3auma yd4ebHoro npouecca
WHOCTPAHHbIX CTYAEHTOB, COMPOBOMAEHME W MNOMOLWb B WX agantauum Ana OCBOEHUA
obpasoBaTenbHbIX Nporpamm. 34ecb NPOXOAAT CTAXKUPOBKY, MOBbILWEHME KBaUDUKaLMK,
06y4YeHne MHOCTPAHHbIE rpaXKgaHe U3 MHOrMX cTpaH EBponbl, A3uun, JITaTUHCKOM AMEpPUKN.

XoTa yHuMBepcuTET MMeeT fJaBHWE TPaauuMM OOYYEHMA PYCCKOMY A3bIKY WMHOCTPAHLES,
oTKpbITMe B 2012 r. Ha dunonornyeckom pakynbtete Kadpeapbl KPYCCKMIN A3bIK KAK MHOCTPAHHbIN»
(PKM) cTano MOLWHbIM MMNYAbCOM AN  PaCWMPEHUA MeXAyHapogHOro CcoTpyaHW4YecTBa
YHUBEPCUTETA, YTO CTaHeT OAHUM M3 aCMeKTOB pPa3BUTMA MMMOXKA HEe TONbKO BY3a, HO W
pecnybaunKu B Lenom.
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3a aBa roga Ha Kadegpe npownn obyyeHne 6onee 200 yenosek u3 Asctpun, NepmaHum,
®unnangnm, CLWA, KHP, HOxkHoii Kopeu, BbetHama, Mouronum, Typummn, laihiaHbl Henana,
NHooHe3nn n apyrux cTpaH. C KaxKAabiM roAOM KOHTMHIEHT 0Oy4atomxca M3 pasHbIX CTpaH
pacwupaetca. B npownom yyebHOM rogy Mbl NPUHAAM CEMb 4enoBeK M3 BbeTHama, Typuuu,
laitaHbl, noXkenaswmx obyyaTbca B Halem By3e. Bce OHM ycneLwHo NpoLwam Kypcbl PYCCKOro A3blKa
M NOCTYNUAM HA F'YMaHUTapPHbIE M SKOHOMUYECKME cneymanbHocTn CBOY.

CoBmecTHO ¢ YnpasneHnem mexayHapoaHbix csasen CBPY kadegpoinn PKU nposoautcs
PEKPYTUHroBas paboTa No NpMBAEYEHMIO MHOCTPaAHLUEB ANA y4ebbl B Hawem By3e. TakK, 6narogaps
3ToM paboTe M C MOMOLBIO HALIMX MOHFOIbCKMX KOMNEr, B YaCTHOCTWU, AOKTOPA Neaarornyeckmx
HayK, aoueHTa MHCTUTYTAa MHOCTPAHHbIX A3bIkoB MOHIFONbCKOro rocyapCTBEHHOIO yHMBEPCUTETA
HayK 1 TexHonorni PaBxaa HapaHuauar, B npownom y4ebHomM rogy K Ham npuexanu 10 yenosek
n3 MoHronuun. Kpyr nx npodeccmoHanbHbIX MHTEPECoB paclmpunaca. Nocne roga NOAroTOBKM OHM
NOCTYNWUAN He TONbKO Ha TYMaHWTAPHble, SKOHOMUYECKME, HO U TEeXHUYECKMe cneumanbHOCTU
YHUBepcuTeTa.

2014 rop ob6bABneH B yHMBepcuTeTe foA0M HayKu. ITOT GaKT ABNAETCA AONONHUTENbHbBIM
CTUMYNIOM A5 aKTUBM3ALMWN HE TONbKO y4ebHOM, HO M HAaYYHO-UCCNeL0BaTENbCKOM AeATeNIbHOCTM
MHOCTPaHHbIX CTyaeHToB. Monoaple nogM NPUHUMAKOT aKTMBHOE Yy4yacTMe He TO/IbKO B
06LWecTBEHHON, HO M HAy4yHOM KM3HW aKynbTeTa U yHuBepcuTeTa. Tak, [KOH AHAEPCOH M3
laliaHbl, obydawowmiica no cneuuanbHocTM «MeayHapoaHaa 3SKOHOMUKa», BbICTYNUA C
AOKNAA0M Ha JTOMOHOCOBCKMX YTeHUAX-2014. Ero goKknag npuHAT K nyb6anKaumn. JxKoH AHAepCOoH
n Txn XyeH, npuexasLlan 13 BbeTHama 1 obyyarowanca Ha punonornyeckom Gakynbtete, NPUHANU
y4yacTue B MeXAyHapoaAHOM KOHKypce «MHOro A3blkoB — ogMH Mup», nposognmom OOH.

Bceobuwuin nHTEepec Bbi3Bas 0ObABMEHHbIM Ha Kadeape PKU merayHapoAHbIN KOHKYPC
«Cpoenan cBol pedb BpUNNMAHTOBOM». B 3TOM KOHKypcCe MPUHANAM yyacTue LEeCATKM MONOoAbIX
nogen n3 pasHblx cTpaH Mupa. Ho 3HameHaTeNbHO, YTO MEepBOE MECTO 3aHANA CTyAEeHTKa U3
YHusepcuteta Cannopo(AinoHuA), KoTopaA Hanucana COYMHEHME Ha PYCCKOM  A3blKe,
NoCBALLEHHOe TBOPYECTBY BE/IMKOro AKYTCKOro noata, ¢unocoda A.E. Kynakosckoro. Btopoe
MECTO KIOpPW NPUCYANN0 CTyAeHTKe U3 ErMnTa, TpeTbe MecTo 3aHANA YYMTeNb PYCCKOTo fA3blKa M3
Cepbun. PelneHo NpoAO/IKUTb TAKOW KOHKYPC, TemM Bonee, YTo MHTEpEC K HEMY BEJUK.

B atom roay npu Kadeape cTan OYHKUMOHMPOBATb MENKAYHAPOAHbLIA  HAYYHbIN
CTYOEHYECKUN KPYXKOK «MHTepnoroc». Ero 4YneHbl MNPUMHUMMAOT aKTMBHOE y4vacTMe BO BCeX
MeponpuATUAX, NpoBoanMbix B CBDY. Tak, OHM NPUHANM y4acTUe B HOBOTOAHUX MEPONPUATUSAX,
Beyepe KUTaMCKoM KynbTypbl B CBDY, B exXerogHom CTyAEeHYECKON Hay4yHO-NMPaKTUYECKON
KoHpepeHumMn Ha PJ1P. MHOCTpaHHble rpaxgaHe 3HAKOMATCA C KynbTypol HApOAO0B Caxa,
nocewatoT fOoCToNpUMeYaTenbHOCTN pecnybanku: Myseit mamoHTa, My3selt xomyca, CTapUHHbIM
AMLLMUKMIA KomnneKke «EnaHka», 3oonapk «Opto dongy», Mysel «LLlapcTBO BEYHOM MepP3N0TbI»,
HaLMOHANbHbIN NapK «JleHcKkmne CTonbbl», HAUMOHANbHbIM NPa3aAHUK neTa «blcblax».

PyccKkuii A3blK MHOCTPaHHbIE TPa*kAaHe NOCTUTAKOT HA 3aHATMAX, BO BPEMSA IKCKYPCUM, Ha
Pa3NIMYHbIX MePONPUATUAX, aKTUBHLIMM YY4AaCTHUKAMM KOTOPbIX OHU ABNAKOTCA. PYCCKMIA A3bIK KaK
WHOCTPAHHbIA B KayecTBe GMNONOMMYECKOM AUCUMNAWHBI NpeacTaBnseT cobo aKTMBHO
pa3BMBalOLLEECA HAaNpPaBAEHME HAYKM O PYCCKOM A3blIKe.

Hebonblon onbIT paboTbl Kadeapbl NOKa3an BaXKHOCTb MOMCKOB HOBbIX GOPM, CPeacTB M
nyter obydyeHWs PYCCKOMY A3bIKYy KaK MHOCTpaHHOMY. He cnyyaliHO Hawa Kadepgpa cTana
MHULMATOPOM npoBeseHns | MexXayHapOoAHOW HayYHO-MPaKTUYEeCKoM KoHdpepeHuun «PycucTmka
Ha ceBepo-BOCTOKe Poccuitickoit Pepepaumm n B cTpaHax ATP», uenblo KOTOpoih ABAAKOTCA
o60buweHre wumetowerocs onbiTa npenogasaHua PKW mn nouckn Hambonee 3¢dEKTUBHbLIX
NnoAxoA0B K NPenogaBaHnIo 3TON HayYHOM ANCUUNAUHDI.

Ha kKadegpe wmmetotca  cOBCTBEHHble  WMHHOBAUMOHHblE  Pa3paboTKM,  aAKTUBHO
BHeApAtowmecs B y4ebHbI npouecc. bonbluol WKoMon gna npenogasatenen kKapeapbl ABNAOTCA
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3aHATUA C MHOCTPAHHbIMK CTyAEHTaMM, obyyatowmmmca no nporpamma obmeHa. Tak, Ha Kadeape
npownun obyyeHne cTyaeHTbl 4 Kypca OTaeneHna pyccKkoro Asbika Lmumkapckoro n JIMHbMNCKOro
yHuBepcuteToB Kutas. Yueba Ha Kadeape noKasanacb KUTAMCKMM CTyAeHTaM HACTO/IbKO
MHTEPECHOM, YTO HEKOTOPbIE U3 HUX PELUMAN NPOLOMKUTE 0byYeHNe, HO yKe B MarnucTpaType.

B 2014 roay npu Kadegpe PKU oTKpblnacb marnctpatypa « MynbTUKYNbTYpHOE 06yyYeHue
PYCCKOMY A3blKYy KaK MHOCTpaHHOMYy B cdepe obpa3oBaHMA M Typuama», obyyeHue B KOTOpPOW
PeLIMIN NPOATU, MOMUMO POCCUNCKUX, TPU TpaxKaaHnHa n3 KMTackon HapoaHoMn pecnybauvku.

Kadeapa yctaHoBMNa cBA3KM C Begywmmu By3amum Poccun, nmetowmmm 60ablion onbiT B
npenoaasaHun PKU (PYH, Poccuiicknii rocyapCTBEHHbIN Neaarormyecknii yHmusepcuTeTt um. AU,
lepueHa, KasaHckuin (MpuBoMKCKMn) deaepanbHbiit YHUBEPCUTET U AP.), @ TaK¥Ke CO MHOMMMMU
By3amu EBponbl n cTpaH ATP.

MNetpoBa CBetnaHa MaKCMMOBHA — [OKTOpP MeAarorMyeckux Hayk, npodeccop, 3asegytowmi
Kadeapoit PKN, CeBepo-BocTtouHoro peaepanbHoro yHusepcuteta um. M. K. Ammocosa, Poccus,
AKYTCK.

NEQATOTMYECKMIA ONbIT
LLUKOJ1bl HAPOAHOIO UCKYCCTBA
MMMNEPATPULbI AIEKCAHAPbI ®EAOPOBHbI

PEDAGOGICAL EXPERIENCE OF EMPRESS ALEXANDRA FEODOROVNA
FOLK-ART SCHOOL (RUSSIA)

H. U. NoHomapeBa
N. I. Ponomareva

AHHOTaumA: Llenb cTaTbM 3aKAKOYAETCA B O3HAKOMIEHUMU C YHUKaNbHbIM ABIEHMEM
OTeYecTBEHHOM NeaarorMku — cosgaHmem Ha pybexke XIX-XX Bekos LUkonbl HapoaHoro Mckycctsa
nocneaHen pycckon nmnepatpuuen AnekcaHapon PegoposHoli (PomaHoBol), o6beanHusLLeln 29
rybepHuii Poccum m yKasasBleW MNyTb COXPAHEHMA WM Pa3BUTUSA OTEYECTBEHHOrNO HapOAHOro
MCKYCCTBA KaK GYHOAAMEHTA/IbHOM AyXOBHOW OCHOBbI HaLMW.

MNpeactaBuTb  NyTb  BO3POMKAEHHOM  LKOAbI B HOBbIX WCTOPUYECKUX  YCIOBUAX

«nepectpoikn» (90-ble rogbl XX BeKa) M MOAENUTLCA OMNbITOM MPOrPaMMHOIO MPOAOJIKEHUSA
NYYLINX KOPEHHbIX NefarorMyeckmnx U AyXOBHbIX TPAAULMIA OTEYECTBEHHOM LUKObI.

Annotation: The aim of the paper is to represent and describe the way and pedagogical methods
of folk-art school (Saint-Peterburg, Russia). It is a unigue model of fundamental spiritual rebirth of
the russian nations through spiritual school education.

KniouyeBble cnosa: PyCCKaAa WKOoJa, HapogHoOe WUCKYyCCTBO, Tpagunuua, AYXOBHblE U
XyAoxecCTtBeHHble Tpaguuunun, HapodHble NPOMbIC/bl, O6pa3-KOHLI,eI'IT, npeemcTtBeHHOCTDb,

reHeTn4yeckana namAaTb Haponaa, HaLLMOHaﬂbeIVI I,Cl,yXOBHbII\/i XapaKTep.

Key words: Russian school, folk art, tradition, spiritual and art traditions, national crafts, image
concept, continuity, genetic memory of the people, national spiritual character
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LWkona HapogHoro UckycctBa MmnepaTpuubl AnekcaHapbl PenopoBHbl 6blna OTKPbITA B
CaHkT-NeTtepbypre 1992 roay: B TOT rofd, 6biAM co3AaHbl, B OCHOBHOM, BCE CepbesHble
npaBoC/iaBHble WKObl. 9TO 6bin 0cobbi rog ana Poccun. MmeHHO Toraa Bbiwen HOBbIM 3aKOH 06
06pa3oBaHMM, f[aBWKWI  BO3MOXHOCTb CO34aBaTb HerocygapctBeHHble O6pa3oBaTesibHble
YupexxgeHua (HOY). OTKpblica nyTb BOCNUTaHMA geTelt B Bepe — B obuectse chopmmnpoBanacb
NnoTpebHOCTb CO34aHUA CUCTEMbI MPABOCNAaBHOro 06pas3oBaHUA M BoCcNUTaHMA. Toraa Kasanoch,
4yTO BCE OTeyecTBeHHoe obpa3oBaHMe M3bepeT 3TOT HAaroA4aTHbIN NyTb, U BCE Mbl HELO0YMEBA/N,
NMOYEMY e A0 CUX MOP OH He bbl/1 BOCTPebOoBaH PYCCKOW LLIKOMOMN.

Uctopuueckyto LLKony cospana ceAtaa MmnepaTtpuua AnekcaHgpa ®PepoposHa Ha
pyberxke XIX-XX BeKOB, a BO3pOKAATbCA LIKOMA Havyana Toxe pakTmyecku Ha pybexke BeKkoB — XX-
XXI. 3T0, HaBepHO, HECNYYaMHO, XOTA 3TU 3MOXMU Pa3NMYHbI MexKay coboi. JonkHo bbiTb TOrAa, B
Hayane XX BeKa Obl0 Hekoe npeayyBcTBME npubaunKatowenca Katactpodbl, M cBATaA
MMmnepaTpmua €O CBOMMM copaboTHMKamMM yBuAena B HAPOAHOM WMCKYCCTBE MOLLHYIO
co3naaTenbHyo CUNy, CNOCOBHYIO YKPENUTb HaLumio.

FfopAYMn MHTEpec K HapoZHOMYy McKyccTBy MmnepaTpuupbl AnekcaHgpbl ®efopoBHbI M
KHAMMHM EnunsaseTbl ®enopoBHbl, NpoOBeAeHME BbICTAaBOK B leTepbypre u MocKBe, BCEMUPHOM
BbICTaBKM B MNapwuke, Gbln NpoaoKeH co3aaHmMem WKonbl. Toraa, Ha pyberke BEKOB, LLAPCTBEHHOE
CEMENCTBO CO CBOMMWM NpubAnKeHHbIMK, MeHcKoe [MaTpuoTuuyeckoe O6WECTBO, U Ayylime
yuyntena oco3Ha/n, BEPOATHO, YTO MMEHHO B HApoAe, B HAaPOAHOM MCKYCCTBE XPaHUTCA HeKoe
3ePHO — reHeTUYECKNIN KO Hauuu.

B ob6bAcHUTENbHOM  3anucke  Kobuwien  nporpamme  LKonbl,  coctaBneHHoOWM
noneuntenbHuuen LLKonbl Bapsapoi MNeTtposHoM LUHelaep, mMbl YMTaem: «BTo BpemsA Kak Ha
3anage AaBHO NPMHMMAIOT BCE Mepbl A1A COXPAaHEHMA HAPOAHOro MCKYCCTBA POAHbLIX CBOUX CTPaH,
MCKYCCTBA, KOTOpoe B 6O/NbLUMHCTBE Cy4aeB yKe Mcyesno, — y Hac B Poccum Ao nocnegHux aHemn
NOYTM HUYEro He caenaHo B 3TOM HanpaBaeHuW. Poccma no 60ratcTBy Hapo4HOrO TBOPYECTBA,
KAMMATUYECKMM U BbITOBbIM YCNOBUAM, CO3A4aBLUMM KYCTapHbIA TpyA, ABAAETCA e4AMHCTBEHHOM
CcTpaHoli B EBpone. 3To HarnagHO nOKasana BbicTaBka HapogHoro WckycctBa B bepaunHe
B 1909 rogy, roe Poccua 3acny»Kuna nanbmy nepseHCTBa mexKay 52 ctpaH. Ho aTa BbiCTaBKa B TO
e BpemAa noJyepKHyna paspbiB MeXay HalwMm CTapUHHBIM  UCKYCCTBOM  W... HOBbIMMU
Tpaguumamm. K cuyacTbto, KycTapu He noTepAnn elle CBOeM CBA3M BO MHOMMX MeCTaX C Halwum
CTapblM UCKYCCTBOM, M BOT NPUUATU K HUM Ha MOMOLLb B XyA0XeCTBEHHOM OTHOLIEHUU, «omOameb
Hapody mo, Ymo Mbl 83A7U Yy HAPOOA 8 CBOU My3eu», W ABNAETCA Npamoin 3agadven LLUKonbl
HapoaHoro UcKkycctBa».

HoiHe pedicteytowan LLKona HapogHoro WMcKycctBa, MpoaosKas Aeno LapCTBEHHbIX
CTPacTOTEPNLEB, OTEYECTBEHHbIX NeAaroroB U y4éHblXx BTOPON NonoBUHbI XIX — Hayana XX BEKOB:
K.AO. YwwuHckoro, C.A. PaumHckoro, K.l. TMMobepoHocueBa, C.N. Mupononbckoro, H.WN.
NMnbmuHckoro, O.U. MeHaeneeBa, M.K.TeHuweBOMN M MHOTMX APYrUX, TaKKe CBOEN T[1aBHOM
3aja4en BMAWUT OPraHUYHOE CcoeauHEHMEe COBPEMEHHOro o06pa3oBaHMA WM BOCMUTAHUA
«HAUMOHA/NIbHOrO AYyXOBHOrO XapaKTepa B HalMX AeTAX. OTO rnaBHoe... OTO — Ha Beka» (M. A.
NnbuH).

[anee BapBapa leTpoBHa TaK 3aKaHYMBAET CBOK MbIC/Ib: «ITO BaXHO BoObOWE u anA
WCKYCCTBA CTPaHbl NOTOMY, YTO TO/IbKO TO UCKYCCTBO *KM3HEHHO, KOTOPOE He NOoTepAsio CBA3U CO
CBOMMW KOPHAMM: HOBOE WCKYCCTBO [AOJ/IKHO CO3MAATbCA HA WM3ydeHWW CTapuHbl, bOyayuiee
cnaraeTca U3 NpoWoro M HacrtoAawero. Hawa XyaoXecTBeHHaa NPOMbIWAEHHOCTb CTpajaeT oT
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HanabliBa 3anNagHOro xXygoxXeCtBeHHOro npombIWNEHHOro TOBapa, 4TO NPOUCXo4AUT OT MOJIHOro
1
HE3HAaKOMCTBa PYCCKOro O6LL|,eCTBa C KpaCOTaMM HaWlero py4yHoro HapoaHoro tsop4yectea» .

[eBoyek gna obyyenuna B LLIkone HapogHoro Uckycctea 6panu us cemen, rae 6biToBanm
TPAAVLMOHHbIE PeMecna, rAe OHU YyXKe b6blan HayvyeHbl Yyemy-anbo. Mocne OKOHYaHUA obyyeHUn
YyYeHMLbl BO3BPALLANNCL B pOAHbIE MeCTa, r4e Co34aBa/ I CBOWU LIKObI 418 COXPAHEHUA AYXOBHbIX
N Xy[O0XEeCTBEHHbIX TPaAuuMMA Hawero Hapoaa. [lo cux nop Mbl HAaxogum cooblieHus o6 mux
NPOCBETUTE/NIbCKOM AEeATENbHOCTU MO CO34aHMI0 LWKOA M UX paboTe B pasHbIX yronkax Poccum.

MN3BECTHO, 4YTO BbINYCKHULblI MCTOPUYECKOW LWKOAbI ycnewHo paboTain BO BHOBb
CO34aHHbIX LWKO/MAaX W MACTEepPCKMX W BCEM CBOMM OMbITOM CBMAETENLCTBOBAAM O TOM, 4TO
«B HAType PyCCKOro Hapoaa 3a10XKeH 60/blIoM 3anac TBOPYECKUX XYAOKECTBEHHbIX CUA, KOTOpbIe
Wb HAaAO0 [ATb BO3MOMKHOCTb M CNOCOO MPOABUTb; AOCTAaTOMHO AATb TOMYOK, YTOObI 3TU CUbI
BbIPasnaMUCb B UCTUHHO MPEKpPaCHbIX CO34aHUAX, HO AN1A 3TOro HAaZO He HaBA3bIBaTb Hapoay
HUYEro emy YyXA40ro M N1Wb NPMUBECTU My Ha NAaMATb B HArNAAHbIX 06pa3ax ero ke cobCcTBeHHOE
TBOPYECTBO, Bbi3BaTb TEM B €r0 Aylle OTBETHbIM OTK/AMK Ha CBOE poAHOe. ITOWN 3agaye A0/KHA
cnyxuntb LWKona HapogHoro I/ICKyCCTBa»Z.

MmeHHO B 1992 roay Ha4vyanocb NOBCEMECTHOE BO3POXAEHME XPAaMOB M3 PYUH..OTO
NPOUCXO4MN0 CTPEMUTENBHO N BOCMPUHMMAJIOCh HaMM KaK 4yao. CamooTBepKeHHble CTpoUTeNn
M OGnaroykpacutenu HOBbIX UepKkBen aABuanm Poccum Havano 90-x rofoB BO3POXKAEHMEM
«HApOAHOrO0 W LEPKOBHOro» MCKyccTBa. OTKpbIBalOWMECA XPaMbl YTOAAAN  MHOTONETHION
AYXOBHYIO KarKAy Hapoda — Ha 3TOM BO/MHe M Bo3poaunace u LWkona HapogHoro WckyccTea
MUmnepaTpuubl AnekcaHgpbl PesopoBHbI.

To, 4TO HapogHOEe UCKYCCTBO AEeNCTBUTE/IbHO HEePa3pPbIBHO CBA3AHO C AYXOBHOM KU3HbIO
HapoAa, HalM yYEeHMKN NOYyBCTBOBANM Ha NpaKTUKax. 3a Bce Bpemsa obyyeHMAa B Hallel WKone
AeTn 06be3annm mHorve cBaTble mecta Poccum, BO3POXKAEHHbIE MOHACTbIPU U YBUAENU, YTO OHW,
B GONbLWIMHCTBE CBOEM, OAHOBPEMEHHO ABAAIOTCA U LEHTPAMM HAapOAHbIX NMPOMbICNOB. CBATble
mecTa 6blM M OCTAlOTCA AYXOBHOWM OCHOBOM ANA Pa3BUTMA  HApoAHOro uckyccrea (Tpowuue-
Cepruesa flaBpa, uBeeso 1 T.4.).

B Hawel wWwKone AeTM MMelT BO3MOMHOCTb OLYTUTb Ha MpPaKTUKe, 4YTO TaKoe
TPAAVLMOHHAA BbIWWBKA, TKAYECTBO, 30/10TOE LWMUTbE, HAPOAHbIN KOCTIOM, MAOTHULKOE Aeno.
MOHATHO, YTO KaK COBPEMEHHbIM AeTAM, NyCTb AaXe U BOLEPKOBJIEHHbIM, TaK U COBPEMEHHbIM
YyUMTeNAM, HEe MMEOLWMM CneumanbHOM NoArOTOBKM, HUKOTAA HE XKUBLUMM B KPECTbAHCKOW cpeae,
He 3aHMMaBLUMMCA HApPOAHbIMW MPOMbICIAMU, TPYOHO BOCMPUHATbL HApPOLHOE MCKYCCTBO KakK
LLeNNOCTHbIN COBPEMEHHbIN MUP.

CnepoBatenbHo, pabota ¢ getbmn B ¢oHAax mysees, pabota ¢ Temu obpasuamu,
KOoTopble XpaHATcA M B OTaene HapogHoro uckycctea Pycckoro Myses, n B ITHorpadpmyeckom
Mmy3ee ¢ ero GOHZAMM - CneayoLWnit cepbe3Hblit acnekT obyyeHuna B LLIKone. HapoaHoe uckyccteo
N LEepPKOBHblE XyAO0XKeCTBa POAHMT HA/NMYME KaHOHA, KOTOpbIA HeceT B cebe BCO MOJIHOTY WH-
dopmaummn. B Hawel WKone ectb «my3en ob6pasyoB», Kyaa AeTM MOryT NpUATM U MOCMOTPETD,
noTporatb, BHUMATENBbHO M3Y4YNTb 3KCMOHAT. [MloMumo paboTbl ¢ 0H6pasuamm, HEOHXOANMMO TaKKe
n3yyeHme nuTepaTypbl, paboTa C TEKCTaMW, HanNUcaHWe NepBbIX Hay4yHbiXx pPaboT, oT4eTOB NO
NPOW3BOACTBEHHOM NPaKTUKeE.

LLIkona cTOMT Ha NPeeMCTBEHHOCTM AYXOBHbIX TPAaAVMLMA — 3TOMY B PaBHOW CTeneHu
Yy4aTCcA yUUTeNA N YYEHUKMU.

1 OT1yét Wkonbl HapogHoro Nckycctea EE BennyecTsa "ocyaapbiHn MmnepaTpuubl AnekcaHapbl
deogoposHkl 3a 1912 rog. CM6. — 1913. — C. 42.
2 Ot4yéT Wkonbl HapogHoro Nckycctea EE BennyecTsa "ocyaapbiHn MmnepaTpuubl AnekcaHapbl
deogoposHkl 3a 1912 rog. CM6. — 1913. —C. 49.
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Hawumun nepBbiMM  PYKOBOAUTENAMM, YUUTENAMM HAWKUX yyuTenem CTaan y4yeHble-
aTHorpadbl cekTopa sTHonormn PAH noa pyKoBoACTBOM AOKTOPA UCTOPUYECKMX HayK, Nnpodeccopa
MapuHbl MuxaiinoBHbl [PpOMbIKO. MapLipyTbl Hay4YHbIX 3KCNeAMUWUI, KOTOpble NPOBOAMIUCL B
LUKONeE, B 3HAaUNTENbHOW cTeneHn Bbinn pa3paboTaHbl COTPYAHUKaMK AKagemun Hayk.

3a roabl CyLL,ECTBOBAHWA HaLLE BO3POXKAEHHOW LWKOJbI B GOHAbI LIKOJIbHOIO mMy3es 6b110
nepesaHo yXe HeMano BblMYCKHbIX PaboT nNo pemécnam, KOTopble 3aHMMAKOT AOCTOMHOE MecTo
PALOM CO CTAPUHHbIMW NpeaMeTaMn KPecTbAHCKOro bbiTa M HapogHOro uckycctea. MHorne 13
3KCMOHATOB OblNM NpMBE3eHbl YHALWMMUCA U3 SKCNeaULMA, KOTopble ABNAKTCA NeTHEN My3eHON
NpaKTUKon, obszatenoHoM gna Bcex ydawmxcs LWKonbl. Bo Bpema sTux akcneanumnii 4eTy nsyyatot
ncroputo ceoero OTeyecTsa, 3HAKOMATCA C HAPOAHbIMM NPOMbICIAMU U MacTepPaMM — HOCUTENAMM
TPAAULMOHHOM PYCCKOM KyNbTypbl, NOCELLAOT MOHACTbIPK M Xpambl No Bcen Poccuu.

Hawel wKkone 20 neT 1 BCe 3T rofdbl Mbl NbITAEMCA PELIUTbL 3TY NPobAEeMY NOAJAUHHOIO
rNy6MHHOIO NOHMMaHMA HAaPOAHOIO MCKYCCTBA, HAUTM METOAMKY ero NpenogaBaHuA, U NoKa elue
HeNb3s CKasaTb, YTO Mbl AOCTUIAM Uenn. Kaxabli rog, rotoBAcb K NaJIOMHUYECKMM Moe3aKam,
aKCneaAnuUMAM B LUEHTPbl HapOAHbIX MNPOMbICAOB, Mbl  MbITAaEMCA NPUBAU3UTLCA K 3TOMY
NMOHUMAHUIO.

MepBoe, 4TO TpebyeTca YCBOWUTb YyuyUTeNtd — 3TO HeobXoAMMOCTb OTKasaTbCA OT
pemecieHHOro KonupoBaHUA NpoussBeaeHmna HapoAHOro UcKyccTea. CHayana Hy*KHO MOHATb €ro
rnybuHy, LenbHOCTb («06pa3-KOHLI,eI'IT>>3— akagemuk Hekpacosa M.A.), ceoeobpasune 1 Tpaguumio
NPOMbICNA, B KOTOPOM OHO ObITOBa/10; MOHATL IMYHOCTb MAcTepa, ero Co34aBLLero — oT/inyne ero
OT PEMECNIEHHUKA... [TOHATb rae «KKOHYaeTCs UCKYCCTBO, U AbILWNT No4Ysa u cyabba» (b. MacTepHak).

Ham nocyactamBMAOCh YeTbipeKabl Y4aCTBOBATb B IKCMEeAMLMNAX BMeCTe ¢ Npodeccopom
Mapwueit AnekcaHgapoBHoOMW  Hekpacosoi. Mbl nobbiBanu B MNonx - MangaHe n Kpytue, B
CemeHoBe, Xoxsome, Nopoaue; B Mepmu; Ha Ypane (HukHAaa CuHeumxa, HuxHuiA Tarmn) n Ha
YKkpanHe B CBATOropckoi Jlaspe. [ns Hac 370 6bl10 NpPO3peHMem: Mbl BAPYr Havyaau BUAETb
OTAnuYMe noaneNnku U CyBEHWUPLMHbI OT MNOAJIMHHOIO MPoM3BeAEeHNA HapPOAHOro WCKYCCTBaA,
KOTOpPOE POXKAEHO B HeApax Tpaauuum n npogokaet ee. ObWeHWe ¢ mactepamu, HOCUTENSMU
TPAAVULMOHHOM Ky/bTypbl HAWero Hapoga MNO3BO/NAO HaM YCAbilWwaTb M MOYYBCTBOBATb A3bIK
Tpaauumm, KOTOpaa HUKYZa He Nponana, Ho XMBeT B Hapose...Ka3anock, YTo cama pycckaa 3emnsa
porkaaeT eé.

Y Hac ecTb TaKue LWKOJbHble NpeameTbl, Kak 3emnegenne u 3emnenonb3oBaHue, rae
M3y4yaloTcA TPYAOBble MOTMBbI pemecen M OCHOBbl pPaboTbl ¢ 3emnen. Y LWKOAblI eCcTb CBOA
npoun3BoACTBEHHAA 6a3a M oropog, B cene BockpeceHckoe (B 45 KM oT TUxBUHA, mexay TUXBUHOM
n Bonxosom), rae AeTU BO3AENbIBAOT 3eM/t0, COOMPAOT yporKail. B OKpecTHOCTAX cena Takxke
BeAEeTCA 3KCnegMUMOHHaA paboTa: KpaeBeayeckasa sTHorpaduyeckas npakTuka. [ns ropoackux
AeTein paboTa Ha 3emne, KU3Hb B AepeBHE — BEPHbIM NyTb NPOOYXKAEHNA reHeTUYECKOM NaMATH,
nx pM3nyecKkoe N AyxoBHOE 340POBbLE.

B HauanbHOM wWKone mbl pabotaem HO nporpamme «Jlom». 3TO WMHTErpMpoBaHHaA
nporpamma, B KOTOPOW 3a4eNCTBOBAH MAaKeT NOAJMHHOIO AEepPeBEHCKOro AOMa CO BCEM €ro
ybpaHCTBOM, MOA/IMHHBIMW TKAHbIMW W BbIWUTLIMU U3LEAUAMU, CO BCEMU ero obuTaTenamm,
KOTOpPbIX NpeacTaBAAOT TPAMNUYHbIE KyKAbl. JeTu NorpyxatoTca B 3Ty, NOKA UrpoByto, cpeay u
HaYMHAIOT Ha rYyBMHHOM YPOBHE MOHWMMATb, YTO TAKOE KPaCHbIN Yro/s, KakoBO YCTPOMCTBO 3TOro
AOMa, Kak obuwatoTca mexay cobon uYneHbl CeEMbM, CNOBOM, Y3HAOT 4Yepes WUrpy, YTo Takoe
TPAAVULMOHHbIN YKNA[ HAPOAHOM XKU3HW.

KoHeuyHO, ropoacKas LWKoNa, B KOTOPOW M3y4yaeTcA HAPOAHOE MCKYCCTBO, HE MOXKeT
CTaBUTb CBOEN Le/Nbld BOCNUTAHME MacTepoB. Mactepa MoryT ObiTb BOCMWMTaHbl TO/IbKO B
TPaAULMKN, HA CBOEM POAHOM NOYBE, TAe YMEeHWe NepesaeTca OT NOKOJIEHWUA K NOKONEHUIO, Yepes

® Hekpacosa M.A. MeCTo HapOZHOIO 1CKYCCTBA B COBPEMEHHOM KyNbType Poccum kak AyXOBHOTO (peHoMeHa
/I MaTepuanbl Bcepoc. Hay4Ho-npakTnyeckon koHgpepeHumn. CoopHuk. — Bonorga. — 2008. — 272 c.
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JIMYHOE COTPYAHMYECTBO C OMbITHbIM MACTEPOM, KOTOPbIA BOCMNPUHAN TPAAULMIO OT MHOTUX
MOKOJIEHMI, BMMUTAN €e C MOJIOKOM MaTepu. Mbl 3ameTunn, 4YTo camo obpalleHue pebeHKa u3
rOpoACKOW cpeabl K HapOAHOMY WCKYCCTBY M OTEYECTBEHHbIM Tpaguumam GOpMUPYeT Y HEero
npeAcTaB/leHMe O TOM, KaKOro HapoZa OH CbiH, KaKas KpPOBb TeYeT B ero Kuaax. Y geten crtan
NOABNATLCA WCKPEHHWUW, KMBOM MHTEpec K 6oraTcTtBy PYCCKOW TPAAMUMOHHOM KynbTypbl, K
KOTOPOM OH CTAaHOBWTCA NPUYACTEH, YyBCTBO €€ HEMOBTOPUMOW KpPacoTbl M rapmMoHuu, naga... U
NPoBbyKAAEeTCs KeNaHMe ee COXPaHWUTb U NPOAOMKUTL. ocTeneHHO dopmmpyeTca NOTPebHOCTb
YKUTb B 3TOW TPagULUM...

MepBbiM W rNaBHbIM MoneynTenem Bo3poKaeHHoM LUkonbl HapoaHoro WckycctBa
NmnepaTtpuupl AnekcaHapbl PefopoBHbI CTan akageMuk Amutpuii Cepreesud Jluxayes. B ogHom
M3 NUCEM B NOAAEPKKY HALLEN MAEU BO3POXKAEHUA uctopuyeckor LLIKonbl oH Hanucan: «Ceiuac
MHOTFO TrOBOPAT NPO BO3pPOXKAEHWe Poccuu, aBeAb AEN0 BO3POXKAEHUSA HeKorga 3HamMeHUToM
LWKonbl HapogHoro WMckyccTBa MMmeeT BarKHOE 3HauyeHue A1A Ky/AbTypHbIX Tpaauumii CaHKT-
MeTepbypra v B LENOM ANA HauMOHanbHOW uaeun Poccuun. Mogenb wctopuyeckon LLUKonbl
HapogHoro WckycctBa, obbeguHaAowen B cebe WKoy, My3en 1 LepKoBb, HeceT B cebe eaANHCTBO
cBeTcKoro o06pas3oBaHWs WM NPaBOC/MABHOrO BOCNUTaHWUA. BospoxaeHHasa LWKona HapoaHoro
NCcKyccTBa ABNAETCA XKUBOIM MOZE/bIO UCTOPUYECKOM LLIKOAbI B KOHTEKCTE COBPEMEHHOCTUY ™.

Halwu BbINYCKHWKM MOCTynatoT B pa3Hble By3bl [leTepbypra, HO BCE OHM, KaK MpaBuno,
6epyT Tembl MepBbIX KypCOBbIX PaboT, CBA3aHHble C HApoAHbIM WMCKyccTBOM. OHWM HauyuHatloT
BCEPbE3 MHTEPECOBATbCA TEMM KHUFAMMK, NMPO KOTOPble Mbl B LIKO/ME AECATb IeT UM FOBOPUJIN:
CMOTpUTE,  uuTaiTe,  BNMTbIBaWTe. OHWM  CTAHYT  MapKeToNoramu,  NOJUTONOTamM,
rocyapCTBEHHbIMWU C/Y}KALMMM, aCTPOHOMaMM, U MPU 3TOM Yy HUX COXPAHUTCA eanHaa 6asa,
byHAAMEHT — 3TO 3HaHMe HapoA4HOM TPaaUL MU, KOTOpan HepaspbIBHO cBA3aHa ¢ MNpaBocnasuem. U
HalKX BbIMYCKHUKM ByayT HECTU 3Ty TPaauLMIO U CBET Bepbl B pa3Hble 06/1acTU CBOEM YKU3HU U
AeATEeNbHOCTH.

Co3patenamm WKonbl 6blin cBATble LlapcTBEHHbIE MYYE€HWKM, OHW Hayanu Aeno
cobupaHua Poccuu, YKpenaeHus pPyccKoro Ayxa WM HapogHoih Tpaguumu. Hawe peno —
NPOAO/IKMUTb TO, YTO MMM BbINIO HayaTo.

N rnaBHaA neparormyeckaa 3afaya, KOTOpas CTOMT celyac nepes LWKOAOM — 3TO
BO3POKAEHWE MeXaHM3Ma Nepenadn Tpaauumm, yTpauyeHHoW B NocneaHnX Tpéx nokoneHmnax. Mol
OYeHb CTPEMMMCS PEeLUUTb 3Ty 3aZayy, HO MOKa elweé fa/feku OT uenu... Ho 3aTo mMbl yKe Havyanu
MOHMMATb, YTO «C PaboTON B pyKax U C MO/IMTBOM HA YCTaX — HUTAE He CTUHELbY.

Jlutepartypa

1. BeHya A. H. LLIKkona HapoaHoro uckyccrsa// Peub.-1915.- No49.- 4 aek.

2. BbipuKoBcKasa O. . BbICTaBKM LKOMbI HAPOAHOIO MUCKycCcTBa. My3el B LWIKO/Ie U LWKONa-
my3ei. // OyxoBHble Tpaguumm B coBpem. wkone. — CM6., 1997. — C. 38-45. / WIK. Hap.
NCKyccTBa MmN. AnekcaHgpbl PeopoBHbI.

3. Topb6os H. M. 3agaun pycckon HapoaHOM WwKosnbl. —M., 1887. — 68 c.

fpombiko M. M. Mup pycckoit gepesHu. 4-e usg. — M.: Mon. reapaus. 1991.- 448 c.

5. WnbuH WU. A. Pycckuit yuntens // OnbiTbl npaBocnaBHom neaarornku. — M., 1993, — C. 196-
197.

6. WnbuH U. A. TBOpUecKkana naea Hawero byayuiero. — Hosocmbupck: Pyc. apxus, —1991. — 31
C.

7. WnbmuHckuid H. U. NMucbema / kK. M. NobeaoHocueBy/ — KasaHb.: Pen. MpasBocnas.
cobecenHuKa. — 1895. — 414 c.

P

* N3 nucem akagemuka [1.C. Nluxauesa B MuHuctepcTBo obpasosaHus ot 21 uioHs 1999 roaa.

92



8. Mengenees [. W. 3aBeTHbie mbican. Cnb.: Tuno-nutorpaduma M. M. Pponosoin, — 1903-
1904. - 428 c.

9. HeKkpacoBa M.A. MecTo HapOAHOro MCKYCCTBA B COBPEMEHHOM KyabType Poccum Kak
AyxoBHOro ¢eHomeHa // Matepuanbl Bcepoc. Hay4yHO-NMpaKTMYecKon KoHdepeHuumu.
C6opHuK. — Bonoraa. —2008. — 272 c.

10. HekpacoBa M. A. HapoaHoe MCKycCTBO KaK 4acTb KyabTypbl. M.: M306pa3. ucKyccTBo. —
1983.-343 c.

11. Otyer wkKonbl HapogHoro MWckycctBa Ee Benuuectsa [locypapbiHn Umnepatpuubl
AnekcaHgpbl PegoposHbl 3a 1912 roa. - CM6.,—1913. - 88 c.

12. WHenap B. Lkona HapoaHoro uckycctea. — CM6.: Ctpoutens. —1911. - 2 c.

MoHomapesa Hatanba MBaHOBHA — KaHAWAAT NefarorMyecknx HayK, NOYETHbIM PaboTHUK obuiero
obpasoBaHua, aupektop HOY «llkona HapogHoro WckycctBa Mmnepatpuupbl AnekcaHapbl
®epnopoBHbI», Poccusa, r. CaHkT-MNeTepbypr.

PO/Ib NUAEPA USMEHEHUI
THE ROLE OF CHANGES’ LEADER

r. A.Monoea
G. D. Popova

AHHOTauMA: AKTyanbHOCTb WCCNEAOBaHWA NO JaHHOM Teme onpegendetcd Tem, uYTO
3P PEKTUBHOCTb OCYLLECTB/IEHUA OPTraHM3aLNOHHbIX UBMEHEHUN  3aBUCUT OT nnaepa. OCHOBHble
BOMPOCbI TEMbI: 33/1a4M PYKOBOAUTENA MPU OCYLLECTB/IEHUM NPeobpa3oBaHnii B opraHu3aumu;
RCL- HOBOE NOKO/IEHNE MEHeOKepoB; MeToAabl «BblpawmeaHma» RCL.

Annotation: The importance and scientific meaning of this article is in definition of the leader’s
role in the effective process of changes. Due to this approach the author describes the tasks of a
head persona (leader) in the process of improving changes, the characteristics of a new
generation of managers and the system of growing methods of the new managing generation.

Kniouesble cnosa: cofepaHue, NOHATME, 4pes3BbldaliHaA CUTyauusi, MO3UTUBHbLIA HACTPOM
KOMaHAbl, BO3MOMHOCTb [AOCTUMKEHUSA HEBO3MOMHOMO, KONMYECTBEHHble W Ka4yecTBEHHble
M3MEHEHWS,, KOMaHAa /y4yllero KauyecTBa, areHT C HY)HbIMU KayecTBamu, CTUIb U METOAbl
N3MEHEHWN.

Key-words: content, conception, extraordinary situation, positive team spirit, possibility of
impossible achievement, quantitative and qualitative changes, a first-rate team, agent of high
guality, style and methods of changes.

[nAa ycnewHoro «npopbiBa B 6y,u,ym,ee» 6onbmoe, 4acCTo onpegenalouiee 3Ha4eHne nmeet

3ﬂ,OpOBbII‘;1 KINMMaT B KOJINEKTUBE, NO3UTUBHbIN ero HaCTpOl‘/‘i. PyKkoBOACTBO OpraHu3aumn OOMXKHO
BCENINTb BEPY B BO3MOXHOCTb AOOCTUXKEHUNA HEBO3MOMKHOIO, NMOMOYb MNepCcoHany B YyCAOBUAX
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Kpu3nca ACHO NPeAcTaBUTb rpaAyLMe MepemeHbl K nyylemy, NpeBpaTUTb MUHYCbl B M/OCHI U
AenictsoBarthb [1].

Ycnex npeobpa3oBaHuMA rnaBHbIM 06pa3om 3aBUCUT OT TOrO, HACKO/IbKO aAeKBATHO riepgoe
AUYO KOMMAHUU MOXET OUEHWUTb BO3HMKaloWwme, nNpu WX NPoBeAeHUM, TPYAHOCTU U
COOTBETCTBEHHO MEPecTPOUTbCA, MNPEeXKAEe YeM MNPUCTYNaTb K BbINOJHEHUIO HAaMEYEHHOro.
MpaKTMKa MOKasblBaeT, YTO MPOBasibl MOMbITOK PECTPYKTYPUPOBAHMA, KaK NpPaBUNO, CBA3aHbI C
HEroTOBHOCTbIO MM HE KeNaHWEeM FNaBbl OPraHU3aumMm 4encTBOBaTb NO-HOBOMY, MEHSTb CTU/b U
MEeTOoAbl yNpaBAeHus.

CNOXKHOCTb, MHOTOMEPHOCTb U AMHAMWYHOCTb PEeLaemMol 3a4aun TpebyeT Toro, 4Tobbl
BECb MEPCOHAaN npeanpuATUA LOEeNCTBOBAN KaK XOPOLWO cbirpaHHaa ¢yTbonbHas KomaHAa.
PykoBoauTENb — KanuUTaH U OAHOBPEMEHHO UrPatoLMiA TPEHEP CO BCEMW BbITEKAIOWMMM U3 3TOrO
nocneacTBnAMKU. B HEKOTOPbIX Ype3BblYaMHbIX CUTyaUMAX emy NpuxoauTbca 6paTb Urpy Ha cebs,
4yTOObl NMEPEeNOMUTbL CUTyaUMio B CBOK NoNb3y. Ho, No 6onbwomy CUYETy, UCTUHHAA LLEeHHOCTb
PYKOBOAUTENA ONpeaenseTca ero CnocobHOCTbio caenaTb Tak, YTOObl Kakablh PabOTHWUK ACHO
npeacTaBnan byayuiee opraHusauuMu, CBOK PO/b KaK YleHa KOMaHAbl U UMen MOTMBaLUMIO O/s
CaMOCTOATENbHbIX  AelcTBUi. [lonb3ysacb TPaAMUMOHHbIM Habopom cCpeacts M METOAOB
ynpaBneHus, 4ob6UTbCA 3TOro He BO3MOKHO. PyKoBoAUTENb BbIHYKAEH BCe 6ONbLIe UrpaTb PoJib
NVAepa v TpeHepa, BeCTU Ntoael 3a coboit, BAOXHOBAAA UX COBCTBEHHbIM MPUMEPOM.

N HakoHeu, ecnvM pyKoBoamuTe/Nb ouyllaeT cebs He CnocobHbIM M3MEHWUTLCA CTO/b
pagMKanbHO B KOPOTKOE BpemMs, a NpomeasieHue HeponycTumo, emy cieayeT MNpuioKUTb
MaKCUMYM YCUININ NS OTbICKAHMA BHYTPU UNM BHE OPraHM3aLmMmn APYroro «areHtTa MU3SMeHeHun» ¢
HYYKHbIMM KayecTBamu. ITO AO0/KEH ObiTb HafEeKHbIA YENOBEK, KOTOPOMY MOXKHO [0BEPATb U
Aenernposatb Heobxogmmble npaBa. OyeHb BaXKHO OKa3blBaTb MY Ha BCEX 3Tamnax MNOCTOSHHYH U
NONHYI0 NoAAep:KKy. HyXKHO MOMHWTbL, YTO MEPCOHaN BCeraa YyBCTBYET OTHOLIEHME BbICLIEro
PYKOBOAUTENA K UHHOBAUMAM, U €CNM OHO HEeraTMBHOE MAM PaBHOAYLWHOE, TO BCE HAayMHAHUA
NoyTU HaBepHAKa obpeyeHbl Ha npoBan. OAHAKO AN YCNELWHOro OCYLWECTB/IeHMA NepemeH
HeAOCTaTOYHO, 4TOBbl WX BO3rNaBAAN Augep, NpPeacTaBAAWMI  BbiCllee PYKOBOACTBO
opraHu3aunn. Kputnuueckum ¢GakTopom ycrnexa ABASETCA TaKKe Hanuume B noapasgeneHunx
OpraHM3aunmn A0CTaTOYHOIO YNCNA PeaNbHbIX INAEPOB N3MEHEHWUI CpeaHEero YpoBHS.

RCL (Real change leaders) — 3T0 HOBOE NOKOJIEHUE MEHEKEPOB, CNOCOOHbIX 3PPEeKTUBHO
paboTaTb B YC/IOBUAX M3MEHEHUM M He 60ATCcA CBA3AHHbLIX C HUMKU cTpeccoB [2]. Mo cBoum
HaBblKaM W MCUXOIOTMYECKMM XapakTepuctukam RCL CMIbHO OTIMYAKOTCSA OT OObIYHbBIX XOPOLLMX
MeHeKepoB.

3TV OTINYUSA NPOABAAIOTCA B CIEAYIOLLEM:

e RCL (apyroit 4acto ncnonb3yemblit TEPMUH- deeHm U3dmeHeHUl) OpUeHTUPOBaHbI Ha
YyO0BNETBOPEHME KANEHTOB GUMPMbl U ee COTPYAHMKOB, @ HE Ha CyllecTsylowme B
KOMMaHUK popmasibHble NoKasaTenu;

b o6nap,a+0T BblPpaXXE€HHbIMU NNLOEPCKMMUN Ka4eCTBAMMU, YMEKOT pa60Ty B KOMaHL4E;

® yyBCTBYIOT cebssi KOMPOPTHO B CUTyaUMAX HeOoNpeaeNeHHOCTH, YCTOMYMBbLI K
cTpeccam;

* N10b6AaT paboTtaTb meTogom npob M owmnboK, He boAaTcAa ownbaTbeA, YyMelT 6bICTpo
MCMNPaBAATb OWMOKU U U3BNEKATb U3 HUX YPOKK;

b 6bICTpO OCBanBakOT HOBbl€ 3HAHUA U HAaBbIKK;

® He UCnblTbiBalOT CTPaxa nepen HEN3BECTHbIM;
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* yYMeloT YCTaHaBANBaTb INA/IOF C PYKOBOACTBOM KOMMAHUM, OTCTauBaTb CBO TOYKY
3peHus, gobureaTbca He0bXoAMMBbIX A1 PabOTbl MOHOMOUNIA;

® ABAAKOTCA XOPOWMMU KOMMYHUKATOPaMN n o6nap,a+0T A4apom y6e)'K,CI,eHMF|,'

® CMOKOWMHO OTHOCATCS K PUCKY NoTepaTb paboTy u He 60ATca obcy)KAeHMA OCTPbIX
npobiem c pyKoBOACTBOM;

* CnpaBeA/IMBO PacnpeaenAlT BO3HArpa*kAeHMA U MPemMun, HUKOr4a He CTapascb
OTKYCWUTb Cambliii 60/1bLLION KYCOK NMPOra;

b o6nap,a+0T npupoaHbiM AapoM, MO3BONAKOWMM OonpenenAatb HeO6XOﬂ,MMbII\;1 TEeMN
nepemeH.

OnbIT NpoBeAEeHMA WHHOBALMIA B Pa3/IMYHbIX OPraHM3auMsaxX MOKasbiBaeT, YTO MMEHHO
Aedmumt RCL sBNseTcs cambiM OBbIYHbIM MPEnATCTBMEM ANA AOCTUXKEHUA ycrnexa. TUNUYHOM
ABNAETCA CMTyauusa, Koraa pPyKoBOAMTENb OPraHmsauuu, OCYLLECTBAAIOWMIA WU3MEHEHUs, He
NMOHMMAA PasHULbI MeXay 0bblYHbIM MeHeaxkepom n RCL, genervpyer nepsomy Heobxogumble
MOJIHOMOYMA W OXMAAET aKTMBHbIX AehcTBuii. MeHeakep, He o6nagas KayecTBamu U3
NPUBEAEHHOrO BbIllEe CNUCKA, OLLYLLAET CU/IbHbIA CTPECC, HO M3 CTPaxa JIMLLMTBLCA PACMO/IOXKEeHUs
PYKOBOACTBA M MNOTepsATb paboTy AEMOHCTPUPYET aKTUBHYH AeATeNbHOCTb U AOCTUTHYTble
pesynbTaThbl.

3agymaBlUMCb O HEobXoAMMOCTM U3MEHEHUMN, PYKOBOAWUTENb KOMMAHUM  [O/IKEH
BHMMATE/IbHO NMOWUCKaTb NOTeHLManbHbiXx RCL cpean cBOMX COTPYAHWUKOB WM HA pbiHKe paboyel
CWAbl, UCMOAIb3YA ANA 3TOrO0 BCE BO3MOMKHOCTU. lMpUHMMaA Ha paboTy HOBOro COTPyAHUKa B
Kayectse RCL, HE06X0A4MMO He KaneTb BPEeMEHU U YCUANIN, YTOObI NMOHATb, MOXKET /1M 3TOT YENOBEK
AENCTBUTE/IbHO CTaTb IMAEPOM NEPEMEH, UM OH NPOCTO MLET paboTy, NpoAaBas Kpacusblit MU
0 cebe, He COOTBETCTBYIOLMIA €ro peasibHbiM CKNOHHOCTAM M BO3MOXHOCTAM.

MpoTuBoAENCTBME NepemeHam, npeasaraemMbiM W3BHe, ABAAETCA 4YepTol  Nboro
340pOBOr0 KOMNEKTMBA. [Ns ycnexa HOBOBBEAEHMI BaXKHO, YTOObl MX MHULMATOPOM BbICTYMan
CaM KOJINEKTUB, MO0 KaKaa-HMbyab rpynna Hambosiee akTMBHbIX ucnonHutenei, nmbo RCL.

3Has TaKylo BO3MOMKHOCTb, PYKOBOAMUTENb AO/KEH NOALEPKMBATL TaKUX NtOA4EN, 3apaHee
«BbIPALLMBATBLY» UX C/IEAYIOWMMM METOAAMM:

1. KOMaHAMPOBKM NO 06MeHy OMbITOM Ha NepeaoBbie NpeanpuaTusa B Poccun nam
3a pybexom;

2. NpeaocTaBNeHNE BPEMEHM U BO3MOXKHOCTU 419 CAMOCTOATE/IbHOM paboTbl, B TOM
yncne BpEMEHM 419 03HAKOMJIEHMA C HOBbIMM NYBANKAUNAMU U T.4,.;

3. NpuBNEYEHNE MONOAbIX, PACTYLMX CNELMANNCTOB K MPUHATUIO PEeLIeHUn Ha
6onee BbICOKOM YPOBHE;

4. CTUMYIMPOBAHME MOBbILWEHMA KBAaNPUKALMN PAaBOTHUKOB Yepes BEYEPHHO UK
3a04Hyto opMmy 0byyeHUs, Kypcbl NEPEenoAroTOBKM U NOBbIWEHUA KBaUdUKaLUK;
5. HanpaBneHue Ha KoHdepeHUUM, CeMUHapbl N0 TeMaTUKe paboTbl.

FnaBHas TPYAHOCTb CBA3aHa C MCMXONOTMEN MPOLLECcca U3MEHEHUIA M C BO3SMOMKHOCTAMM
NVAEpPa, OCYLECTBAAOWEr0 U3MEHEHMA; BaXKHO MOHATbL 3Ty NCUXOJIOTUIO U Pa3BUTbL B cebe HoBble
HaBblKM, HeEOBXoAMMbIE ANA YyNpaBAeHUs npoueccom. Ecam nmocmoTpeTb Ha opraHusaumm He C
TOYKM 3peHus GUHAHCOBBLIX MOTOKOB M BU3HEC-MPOLLECCOB, @ C TOYKM 3PEHUA POosen, KoTopble
UrPatT PYKOBOAUTENb M €ro NOAYMHEHHbIE Ha Pa3HbIX YPOBHAX, U Ha B3AMMOOTHOLLEHUS NIOAEN,
UrPaKoLLMX 3TU POJSIM, TO TNABHAA CNOMKHOCTb M 3aK/HOYAETCA UMEHHO B U3MeHeHuu posnel u
OmHoweHul. 3To ANTENbHbIN U AEeNNKATHbINA Npouecc, TPebyownii oT Anaepa TepneHuns, onbiTa
1 BbICOKOM NCUXO/IOTMYECKOM KYNbTYpbl.
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Takum obpasom, nwboe OpraHU3aLMOHHOE M3MEHEHME CledyeT PaccMaTpuBaTb KakK
HOBOBBEAEHWE, KOTOpPOe 060CTPsAeT NPOTUBOPEUYME MeXKAYy ABYMA LEHHOCTAMW OpraHu3auumu:
CTabUNbHOCTb U ANHAMMU3M.

OpraHusauma CTaHOBMTbCA XOPOLWWMM WMHCTPYMEHTOM BbINOJIHEHWUA CBOEM MUCCUM MpU
cobnoaeHnmn B Helt onpeaeneHHoro GyHKUMOHANbHOTO U CTPYKTYPHOIO NopsaKa Kak NposBaeHus
cmabunsHocmu. TopsaAoK nopaepKuBaeTca TPYLAOBOW M TEXHONOTMYECKOW AUCLMMNMHOW W
MCMONHUTENbHOCTbIO. TaKMM 06pa3om, CTabUNbHOCTb ABNSETCA OA4HOM U3 BarKHEWLWNX LEeHHOCTEN
KON/IEKTUBA.

Ho, Kpome cTabunbHOCTH, BaXKHENLLEN LEHHOCTbIO OpraHn3auum ABnseTca OUHAMU3M, T.e.
0O6bEKTUBHAA NOTPEOHOCTb B MOCTOAHHbIX WU3MEHEHMAX BHYTPEHHWUX OTHOWEHWUA U GYHKLUMNA.
MPUYNHDBI STOFO HOCAT BHYTPEHHWUI 1 BHELWHWUI XapaKTep.

KntoueBan ponb NPUHAANEXKUT UAEPY U3SMEHEHUN, NPU 3TOM FNaBHAA TPYAHOCTb CBA3aHa
C TNCUXONOrMel Mnpouecca W3MEHEHWM U C BO3MOXKHOCTAMM NMAEPA, OCYLLECTBAAIOWEro
N3MEHEHMS, BaXKHO NOHATb 3Ty NCUXONIOTUIO U Pa3BUTb B cebe HOoBble HaBblKK, Heobxogumble Ana
ynpaBneHus npoueccom. EcnM nocMoTpeTb Ha OpraHM3auuio He C TOYKM 3peHUss GUHAHCOBbIX
NMOTOKOB M BM3HEC-NPOLECCOB, a C TOYKN 3PEHUS POJei, KOTopble UrpaloT PYKOBOAUTENb U €ro
NOAYMHEHHbIE HA PA3HbIX YPOBHSAX, U HA B3AaMMOOTHOLLEHUA NHOAEN, UTPAOLMX 3TU POAU, T1aBHas
CNOMKHOCTb W 3aK/NOYAETCA MMEHHO B U3MEHeHUU posaeli u omHoweHul. 3T0 AANTENbHbIA W
AEeNVKaTHbIM npouecc, Tpebyowuii oT anaepa TepneHus, onbiTa U BbICOKOW MCUXONOrMYECKOoM
KyNbTypbl.

Jlntepatypa

1. Makapos B.M., Monosa [.B. MeHeaXmMeHT: yyebHoe nocobue. CTaHaapT TpeTbero
nokoseHusa.- CM6.: MNurep, 2011.- 256¢.: un.

2. PYCCKO-aHIIMMCKMI U aHTN0-pycCKuii cnosapb.— CM6.: «JenvTa».— 2000r. 544c.

Monoea NaanHa AmutpuesHa - npenogasatesb AKCI um. N.U. AyaknHa, Poccua, r. AKYTCK

POJIb NPENOAABATENIA B POPMUPOBAHUU INMHOCTH
TEACHER'’S ROLE IN PERSONALITY SHAPING

J1. H. CamcoHoBa
L. N. Samsonova

AHHOTaumA: Lenbto aaHHOW paboTbl ABNAETcA  onpeaefieHve BedyLeW- KA4YeBon ponawu
npenogasatensa B 06pa3oBaTe/IbHOM MpoLLecce By3a. B CBA3M C 3TUM BayKHelLWel 3a4a4en BbiCLLel
WKoNbl sBAsaetca  GOpPMMpPOBaAHME JIMYHOCTM B BYy3e, TaK KaK CTyAeHTbl- 3T0 6yaywume
npodeccMoHanbl B 3KOHOMMYECKOW, MOJIUTUYECKOM U KyNbTYPHON KM3HM 0buiecTsa,
CTpemsLLeroca K nporpeccy.
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Annotation: The main idea of the author's scientific position is definition of a teacher's role in
University’s process as a leading one. In connection with this approach the main task of the Higher
Education is the process of forming-shaping personality, for students are future professionals in
economical, political, social and cultural spheres of a society, growing to a progress.

KntouyeBble cnosa: d)OpMMpOBaHMe JINYHOCTKN, Nefarorn4yeckoe n ncnuxonornvyeckoe BO3AEI7ICTBVI€,
I'IpOd)eCCl/lOHal'leble HaBblKWK, KOMd)OpTHaFI IMOUMNOHANbHaA cpega, coBpemeHHble MeToabl
npenogasaHuA, pa60Ta B KOMaHAe, p,o6p0Ta, HaAeXHOCTb, MHTEerpauuAa, npenogasatesib U
CTYyAEHT- KOMaHA4a nydwero Kayectsa.

Key-words: personality forming(shaping), pedagogical and psychological influence(impact),
professional skills, comfortable emotional atmosphere, modern methods of teaching, team-work,
kindness, reliability, integration, teacher and student- high quality agents.

CerogHsiWHNE CTYOEHTbI — 3TO OCHOBHAA CWMAAa 3KOHOMMYECKOMW, MONUTUYECKOM,
KYNbTYPHOW U Hay4yHOW XKU3HK obwectBa B byaywem. Nosatomy popmmMpoBaHMe TNYHOCTHU B By3e —
Ba*KHeMLwan 3a43a4a BbICLIEN LWKO/bI.

OaHOM M3 UeHTpanbHbiXx GUryp B By3e ABNAETCA MpenogasaTtesib, UMEHHO emy
NPUHAANEXUT FNABEHCTBYIOWAA Po/ib B NOArOTOBKE CTyAEHTa Kak byayuwero npodeccnoHana, B
dbopmMmmnpoBaHUM ero NNYHOCTU. BospacTaeT ponb npenogaBaTens, paclIMpsAeTca AManasoH ero
NCUXONOMMYECKOTo U NeJarorMyeckoro BO3AenCcTBUs Ha CTy4EeHTOB. MpenopaBatenb yKe He
MOKEeT ObITb TO/NIbKO MPOBOAHWKOM 3HAHWN U WHOOPMALMM, OH AOMKEH ObITb negarorom,
NCUXONOromM 1 ncuxotepanesTom. OT 3TOro BO MHOTOM 3aBUCUT €ro nearormyeckasn 4eaTeslbHoCTb
M aBTOPUTET.

[eAaTtenbHOCTb negarora No O06LWECTBEHHbIM (GYHKUMAM, TPebOoBaHUAM K TBOPYECKMM
CTOPOHAM JIMYHOCTU, MO CNOXKHOCTM NCUXONOTUYECKOTO U SMOLMOHANIbHOTO HaMNPAXKEHUA B KaKOW-
TO Mepe poACTBEHHA AEeATe/IbHOCTM Y4YeHOoro, nucatensa, aptucta. Ponb npenopgasaTtena Kak
BOCNUTATENA ONpeaensieTcs, Npexne BCero, ero NoJoKeHMeM OpraHu3aTopa, PyKoBoauTens u
BAOXHOBUTENA Yy4yebHOro npouecca WM KMU3HM BCEro KONJEKTUBA, B paspeleHuMu npobnem
rymaHusaumm obpasoBaHus. [locneaHee coBeplleHHO Heobxoaumo. CyTb  rymaHusauum
06pa3oBaHMA 3aK/IOYaeTcs B TOM, YTO B LLeHTpe Bcex o0bpa3oBaTesbHbIX MPOLLECCOB AONXKEH
CTOATb KOHKPETHbI Ye/10BEK CO CBOEW MHAMBUAYANbHOCTbIO, CO CBOMM OTHOLLIEHMEM U K 3HAHUAM
KM3HKW, W K npoueccy obpasoBaHusa. ObecneyeHne JNINYHOM BKAKOYEHHOCTM YesloBEeKa B
obpa3oBaTesibHbIN NpoLEecc — 3TO M eCcTb 'ymaHu3auma obpasoBaHus.

l'ymaHu3auma ob6pa3oBaHUA 3aK/IOYAETCA B TOM, YTO NOAYEPKMBAETCA HE TONbKO LLEHHOCTb
3HaHWA, HO W, B MEPBYIO OYepeb, LEHHOCTb Ye/I0BEKA, KOTOPasA BOMJIOLWEHA, NPEXKAE BCEro, B €ro
YHUKANbHOCTU. YenoBeyeckass YHWKANbHOCTb, HEMNOBTOPUMOCTb, WHAMBUAYANbHOCTb TECHO
cBA3aHa ¢ npobnemoli TBopyecTBa. TBOPYECTBO NpeanonaraeT HOBOE BUAEHWE, HOBOE peLleHue,
HOBbIM MOAXOZA; TBOPYECTBO — 3TO MPUHECEHWE B MUP Yero-to Hosoro. MpenogasaTtenb By3a
[OJIKEH NOHUMaATb 3Ty HEOBXOAMMOCTb B OBLEHUN U BAUAHUM Ha CTyAEHTOB. Mbl nonaraem, 4To,
CNocobCcTBYA NPOABIEHMIO Ye/10BEYECKON MHANBUAYANbHOCTM, CNOCOHCTBYEM €ro TBOPYECTBY.

Camo poxkaeHue neparormyeckor npodeccum 06YCNOBNEHO [OCTAaTOYHO BbICOKMM
pa3sBMTMEM HayKu. WTaK, rnaBHaA 3aZaya He TONbKO Mepegaya HayyHbIX 3HAHUMK, HO W
rymaHusauma obpasoBaHuA, pa3BUTUE TBOPYECKOro noTeHuMana ctygeHToB. OcywecTBasercs aTo
yepes sMOUMOHaNbHYIO chepy. Mo3ToMy O4YeHb BaXKHO, YTObbI NpenoaaBaTesib 6bl1 CMMNATUYEH
CBOMM CTyAEeHTaM, KOTOpble UEHAT 3pyauumio, 0b6pasoBaHHOCTb, YECTHOCTb, MOPALOYHOCTb.
rnybokas TeopeTuMyecKas, HayyHasd, npodeccMoHanbHana MOATOTOBKA, YKM3HEHHbIM  OMbIT,
KyNbTYypPHbIM 6arak, TPeHMPOBaHHbIN YM NpenoaaBaTens, YyMeHue yBaedb, 3auHTEepPecoBaTb BCEX
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npeaMeTomM, MOHATb WMHAMBMAYANbHOCTb KaXKAoro ob6y4atowlerocs, yMmeHue BK/AKUYUTb ero B
y4ebHbIN npouecc — BOT KaK XapaKTepusyeTca npenofaBaTesib By3a — 4enoBeK, 06oralieHHbIn
KOMMNEKCOM 3HaHUI, y6exXaeHUN, UAENHBIX U NOIUTUYECKUX YCTAHOBOK.

®dopmmnpoBaTb MYHOCTb — 3TO MPOLECC CO CAONKHENLMMMN 3aKOHOMEPHOCTAMM, NO3HaHWE
KOTOpbIX TpebyeT He MeHblue ycunuin, Yyem ntoboe HayvyHoe OTKpbITME. [penosaBaTenb B By3e
BbICTYNaeT B PO/ MPUMeEPa U aBTOPUTETA, KaK «Cuaa, CNoCobHas akKTUBHO YTBEPKAATb BbICOKYHO
KYyNbTypy B M3Hb BY30BCKOIO KONNEKTUBA, HAYMHAA C HAY4YHOM 3pyAMPOBAHHOCTM, KOHYan
Ky/IbTYPOI NOCTYMKa, »KecTa u cnosay. [1: 40]

Kakoro ke npenogaBatend XOTAT BUAETb CTYAEHTbl Ha 3aHATUAX? 1A noaydeHMA oTBeTa
Ha AaHHbIM Bonpoc 6biN10 NPOBEeAEHO aHKETUPOBAHME, BKIOYAOLLEE OCHOBHbIE XapPaKTEPUCTUKM U
KauecTBa npenogasaTtend. B onpoce yvyacTtBoBanu CTyAeHTbl-GMUA0N0TM 2 — 3 KYPCOB HECKOJIbKNX
¢dakynbteTtoB CBOY. B aHKeTax CTyAeHTbl AO0/KHbI 6blnvM onpeaenntb Haubonee 3HauyMmble
KayecTBa npenoaaBaTtens, pacnosaraa ux B nopsagke ybbiBaHMA 3HAYMMOCTM TOFO WMAW WMHOIO
KayecTBa. AHaNM3 aHKET MOKasa/, YTo U3 3HaHMIN, KOTOPbIMKU AO0MKEH BNaAeTb NpenosasaTtesb,
CTYAEHTbI BbIAEINAN Cheaylowme:

1. MeToauKy npenogaBaHuA.
2. CopepxaHue cBOero npegmera.
3. CoBpeMmeHHble HanpaBaeHuWA pPa3BmUTUA 0bpa3oBaHumA.
4. Cnocobbl, meToapl MU NpUeMbl MHAMBUAYANbHOTO N AnddepeHLMPOBAHHOIO 06yYeHUs.
CTyOeHTbl CYNTAOT, YTO NpenofaBaTtesb LOMKEH YMETb:
1. O6BEeKTUBHO OLLEeHMBATb 3HAHMA CTYAEHTOB.
2. [ocTynHo u3naraTb MaTepuan, CBOM Mbicin U TpeboBaHUA.
3. 9¢PpeKTMBHO GPOPMUPOBATL 3HAHUSA, YMEHUSA U HABbIKMU.
4. BbI3blBaTb MHTEPEC K ANCLMUMNANHE.
N3 NNYHOCTHBIX Ka4yecTB, KOTOPbIMM A0/1XKeH 061a4aTb NpenogasaTenb, CTYAEeHTbl OTMETUIN:
1. OpraHnsaTopcKkue cnocobHOCTM M aKTUBHOCTb.
2. CnpaBeanmBoOCTb.
3. TaKTMYHOCTb M KOPPEKTHOCTb MO OTHOLUIEHUIO K CTYAEHTaM.
4. YyscTBO HOMOpa.
K KauecTBam, NPOTMBOMNOKA3aHHbIM NPENoAaBaHNIO, OHM OTHEC/IU:
1. Bbicokomepwue, rpybocTb, HefobpoKenaTenbHOCTb.
CamoBntob6/1eHHOCTD.
MeHTOpCTBO.
3acTeHYnBOCTb.
MepneHHana peakuma, KOHCEPBATU3M.
CTpemneHne nogaBuTb CTyAEHTA.
HecobpaHHOCTb, NeHb.
MN3nnWwHAA 3IMOLMOHANbHOCTb, B3PbIBYATOCTb.
OTcyTcTBME NEeaarorMyeckoro MacTepcTsa.
AHKeTMpoBaHME MOKAa3ano, YTo CTyAEeHTbl XOTAT BUAETb B /MLE NPenoaaBaTens He TOJIbKO
npodeccMoHana, Ho U IMYHOCTb, CNOCOOHYIO YCNELWHO peLwaTb NOCTaBNEHHbIe 3a4a4M.

Echn npenopaBatenb o6BACHAET CTyAeHTam, Kak OH cam paboTaeT Hag npobaemoit,
HACKONbKO 3TO BaXHO, MPUBJIEYET UX K CBOEMY HAay4YHOMY MOWUCKY, MOBEPUT B MX CUAbI, MOMOXKET
NPOABUTb CBOK MHAMBWAYANbHOCTb, TBOPYECKOE HA4yano, TakoM nNpenoaaBaTeNlb, HECOMHEHHO,
b6yaet BAMATb Ha opMMPOBaAHME NTUYHOCTH.

JNInyHocTb cTyaeHTa popmmpyeTca B NnpoLecce akTUBHOIO B3aMMOAENCTBUA C OKPYKaOLWLMM
MUPOM. HUMKTO He porKOaeTcA Ha CBET C rOTOBbIM XapaKTepOM, WUHTepecamu, CKAOHHOCTAMM,
onpegeneHHbIMK cnocobHocTaAMU. Bce oHM dopmupytoTca B npouecce XU3HW, B TOM YnUC/ie U B
CTYAEHYECKME roapl.

LN A WN
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[eaTenbHOCTb MONOAOr0 YeNoBeKa-CTyAeHTa elle nNpoJAo/iXKaeT oOcCTaBaTbCA nNoj,
HEKOTOPbIM B/AUSHUEM B3POCAbIX (y4uTeneil LWKOA, poauTenei u npenogasatenei By3a), OH
HauMHaeT BblaenATb cebs B KayecTBe O6bEKTa CaMOMO3HaHMA M CaMOBOCMUTaHUA. Y Hero
NOABNAETCA MHOIO BOMPOCOB: Kak MNPaBUAbHO NOCTYNUTb B TOT UM MHON MOMEHT, YTO XOPOLLO U
YTO N/JIOXO B KWU3HM, C Yem cneayeT 6opoTbcs U MH.Ap. Ero 6ecnokout byayuiaa Tpyaosas
AeaTenbHocTb. Ha Bce cBOM BOMPOCbI MONOAOW YeNOBEK MLET OTBETbl, emy Heobxoaumo
[lOBEpUTE/IbHOE OTHOLLUEeHME, MNOHMMaHuMe ero npobnem B AUUE YMYAPEHHOTO OMbITOM
npenoaasaTtens By3a.

Meparornyeckoe obuleHne obecneymBaeT 6MaronPUATHLIA MCUXOJIOTUYECKUIA  KAUMAT
rymaHmsaumm obydyeHuMA UM BOCNMTaHMA. B npouecce HenocpeacTBEHHOro oblieHUs
npenoaaBaTteNb AONXKEH 3aHATb NO3MLMIO CTYAEeHTa, MOHATb ero, NPOHUKHYTb B €ro AyLeBHbIN
MUp, 4yTO TpebyeT rnyboKOro mactepcTBa W MejarorMyeckoro TaKTa. Tak CKnadblBaeTtcs
NeMOKPaTUYECKMIA CTUNb OBLLEHWNA, OCHOBAHHbIM Ha YBaXKeHUU, AOBEPUN U COTPYAHNYECTBE.

Mpenoaasatenb By3a, KOTOPOMY CTYAEHTbl A0BEPSAIOT, YBaXKaloT ero Kak /JIMYHOCTb, He
NOMKEH YXOAUTb OT HACYLLHbIX BOMNPOCOB COBPEMEHHOCTM B CrOpax M MOJAUTUKE, SKOHOMMUKE,
06LECTBEHHOM pPa3BUTUU, KYAbType, 3TUKE W 3CTeTUKe. Hago caywatb MHEHWe CTy[EeHTOB,
NOHUMATb UX, CMOPUTb TaKTUYHO, HO YBeXaeHHO, He HaBA3bIBaTb, @ A0Ka3blBaTb, 1aBaTb COBETHI,
YTO NPOYUTATb, HaZ YeM noaymaTtb. JIMYHOCTb GOPMUPYETCA B CUCTEME 3TUX B3aMMOOTHOLIEHWI B
CBA3M C POCTOM CaMOCTOATE/IbHOCTU U CAMOOLIEHKM, OHa COAENCTBYET Aa/ibHENlIeMy AyXOBHOMY
pa3BUTMIO — oborawaeT 3HaHuA, opMUpyeT NPaBU/IbHbIE B3MNAAbI Ha }KU3Hb.

Meparor ycneliHee pykoBoAuT NoBeAeHMEM W BOCNUTAaHUEM CTY[IEHTOB, €C/IN CYNTAETCA C
X UHOMBUAYANbHOCTbIO, MHTEPECaMMU, YyBCTBaMMK, noTpebHocTAMU. OHM Bce pasHble. CBOMMM
coBeTamMu U ybexkaeHnsamu, CBOMM COBCTBEHHbIM KaXKA0AHEBHbIM NOBEAEHNEM NeAaror BHyLIaeT
MM MPUHLMUMbI HPAaBCTBEHHOCTH.

Ona  co3paHusa  B3aMMoOAencTBMsa  npenogasBaTtens Cco  CTyAeHTOM  Heobxoaumo
OPMEHTUPOBATHLCA Ha MOBbILEHUE aKTUBHOCTU CTY/IEHTOB, YCTaHOBAEHME C HUMK 0BpaTHOM CBA3N,
co3gaHue apyxentobHoi aTMmocdepbl COBMECTHOTO PeLleHUs NMOCTaB/IEHHbIX 33a4ad, ycuaeHue
aBTOPUTETHOCTM UCTOYHMKA MHPOPMaLMN.

MoKeT npeAcTaBAATb MPaKTUUYECKUIM MHTEpec cneaylowas PekomMeHaauus neaaroram:
HeobxoAMMO nocTynaTb TaK, 4YTobbl Yy CTyAEHTOB CO34aBanoCb OllylleHue CcobCTBEHHOM
3HQYMMOCTM W  u4TOBbl ObITb B COCTOAHUM HabnwAaTb He TONbKO BOCXOXAEHWe K
NHANBUAYANbHOCTU CTYAEHTOB, HO U COBCTBEHHbIN IMYHOCTHbIN POCT.

MpenogasaTtenn AONXHblI BHYLWATb CTyAeHTaM MpPaKTUYEcKylo 06yCNoBNEHHOCTb MUPa,
NOHMMAHME 3aKOHOB Pas3BUTUA Npupoabl U obuecTBa, MU HaANUTU UM B Hallem Tep3aemMom
NPOTMBOPEUYMAMM COLMYME MPAKTUYECKYIHOD [AeATeNbHOCTb B COOTBETCTBMM C W3BPaHHOM
CneuuanbHOCTbIO.

Jlntepatypa

1. Kpsaxes M.E. 3a Hay4HYlO NOCTAaHOBKY BOCNMTaTeNbHOM paboTbl B By3e. — KpacHOAPCK,

1984.

CamcoHoBa Jlapuca HukonaeBHa — K.¢.H, foueHT Kadegpbl pycckoro A3bika CeBepo-BocToyHoro
depnepanbHoro yHuBepcuteta um. M. K. AMmocoBa, Poccua, AKYTCK.
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MUCNONb30BAHMUE NECEH HA YPOKAX AHT/IMUCKOIO A3bIKA
SONG-BASED ACTIVITY AT THE ENGLISH LESSONS

0. B. CanyHoBa
0. V. Sapunova

AHHOTauusA: B pa60Te Mbl MONbITa/INCb MOKa3aTb CUCTEMY pa6OTbI C I'IeCHel\/‘L BK/IKOYEHUE €€ B
pa3ainyHble BUAbI AE€ATE/IbHOCTU HA YPOKax aHIIMICKOrO A3blKa.

Annotation: We show the system of using songs in the classroom and how they can become
an integral part of the English lesson.

KnioueBble cnoBa: npenogaBaHue sidblka C UCNOb30BAHUEM MECEH HA YPOKax, MOTUBALMSA
yyalumxca, TeMaTMKa NeceH, BUAbl peyeBoi AeATeNbHOCTU, FePOM, CIOXKET, C/I0BA M MY3blKa/IbHbI
CTUNb, NOHMMaHME N ero pasHble CTyNeHW, BO3AENCTBME MY3blKM Ha YE/IOBEKA U ee B/IMAHUE Ha
pe3ynbTaT 0byyeHus.

Key words: song-based activity, students’” motivation, themes, language activities,
characters, plot and lyrics, musical styles, comprehension at different levels, classification of song-
based activities, opportunities that songs offer, the influence of music on the personality and the
result of education.

I’d like to talk about something entertaining and share my experience in teaching with songs
and chants — song-singing approach as | call it.

Song-based activity is highly appreciated by Sarah Williers, a famous methodologist from
Oxford who lectured in Saint Petersburg some years ago. On 3d October 2000 she said: ‘Teaching
English with songs is not only for fun, it’s a serious pedagogical strategy’.

1. Before the time when | started singing in the classroom | had discovered that teaching
English was more than just teaching Grammar & Vocabulary. It was also about dealing with noisy
and unmotivated youngsters and the huge variations in ability and learning styles in the same
class.

| considered that | would feel more comfortable if | acknowledged at the outset what my
intuition and experience told me: that the widest possible number of activities | was interacting
with would help me to solve the range of my problems in the situation when there were only torn
and dirty Starkov-Dixon’s course-books with missing pages in them. There was no English
classroom, any teaching equipment.

A further reason why | decided to adopt ‘song-singing approach’ was that | always enjoyed
listening to music and | had a dream to sing the song in English. Remember ABBA: ‘I have a dream,
a song to sing that helps me cope with anything...’

It was a challenge to try and present English songs for my students who thought singing was
a waste of time, and convince them of the validity of such kind of activity.

Having decided to conduct a students’ orchestra | now needed to decide how best to access
songs in the classroom. Soon | discovered why songs specially constructed for the teaching of
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particular structures have failed to arouse the students’ interest and have often proved to be
boring and artificial. (Although jazz chants and songs created by Caroline Graham are extremely
useful and | often put them into practice: ‘I wish | had a horse’, for instance).

Soon my students started to react with anticipation and delight, they were often insatiable in
singing the songs mentally, and this is something people even do involuntarily.

2. I've always thought that English is like the ocean: immense and endless, when you absorb
in it you feel like a little fish: helpless to cope with such enormous number of sophisticated
currents and creatures. But you also have another feeling: the feeling of encouragement, support
and joy. Music, | think, is like the ocean too: a countless number of sounds, melodies, styles, etc.
and also a great number of activities that might be done to provide practice in listening, speaking,
reading and writing. Music strikes the emotional sphere of our consciousness deeply penetrating
into the subconscious.

3. I'd like you to think of these two opinions: 1) ‘There’s never enough time left at the end to
do asong’; 2) ‘They go crazy if | sing (play) a song’.

About the 1) I'd say that your song-based activity doesn’t need to be left until the end. Songs
are good for warming up the class too. And if the activity has a serious teaching point, why not
make it the basis for the entire lesson?

How can we make a song into a learning task?
How can we maximize the opportunities that the song offers?

Working with songs we have three possibilities under three headings: A-Listening, B-
Language and C-Topic.

Song-based activities are classified according to their focus on skill, form or theme.

Songs can be used even for testing — Musical Test — we use a song as a basis for open-close
practice or listening practice. The text of the song should look like an exam text.

The history of the song is often very interesting, for example, ‘Silent Night, Holly Night...”; ‘It’s
a long way to Tipperary’, etc.

It’s also interesting to compare English and Russian versions of the song: ‘It's now or never’,
‘Just as spring’s breath may soft come stealing...’, ‘Those were the days’, ‘If you’re happy’, etc.

| often ask my students to make a Russian version of the song, after that we compare the
versions and choose the winner.

Take one song, for example. You try and guess what the song is (it’s easy to recognize), who
wrote the words, and think how to make the song into a learning task. What activities are the
most suitable for this song? Which one best matches the content / mood of the lyrics and why?

(I sing “Those were the days’)

A —LISTENING
Al — Predicting: What does the title say? What is the song about? We can give some key
words: the busy years, starry notions, great things, our hearts, dreams, sing and dance, a lonely

woman, for ever and a day. We can also ask students to do gap filling or sequencing before
listening.
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A2 — Listening for gist: 1) What are the main characters, events? —Note-taking;

2) Identify the kind of discourse in this song: is it a dialogue? a narrative? a monologue in
somebody’s mind? Is it addressed to the listener? self-addressed? — Discourse-type recognition; 3)
Is the singer promising? warning? daydreaming? story-telling? complaining? inviting? requesting?
— Function recognition.

A3 — Listening for detail: 1) | present some key words from the lyrics plus some not in the
lyrics. Then | ask students to circle the words they hear, and perhaps order the words which are in
the song. — Word-spotting.

tavern raise a glass drink beer laughed smile believe atlast starry notions good
memories for ever

2) | give students a copy of the lyrics with some words erased and ask them to listen and fill
in the missing words. This can be easier if you provide a jumbled list of the words erased. — Gap
filling.

3) We can give students a copy of the lyrics with some errors, for example, wrong words,
extra words or words missing and ask them to listen and identify the errors. — Error-finding.

‘Once upon a time (there was a tavern) we met at the café

Where we (raised a glass or two) drank a glass of beer.

Remember how we (laughed away the hours) smiled at each other’...and so on.

4) | give students a copy of the lyrics with the lines in the wrong order or cut into strips.
Students listen and put them in the right order. — Sequencing.

5) We can give students pictures with scenes from the lyric. You ask them to listen and put
the pictures in the correct order. They could suggest an order and a story before listening. —
Picture-sequencing.

Any song is a kind of text so we should prepare comprehension questions. About this song |

usually ask:
1) Who is the main character?
2) Who did the hero use to raise a glass of a drink with?
3) Why did they use to laugh so long?
4) How did they imagine their future and why?

True or false?

1) The story is performed by a young girl. (F)
2) The girl has a friend. (T)
3) They used to laugh, dance and sing for hours. (T)
4) Their life was happy without any troubles. (F)
5) The girl suddenly turned into a lonely elderly woman. (T)
6) They often meet each other in the tavern. (F)
7) They have become older and wiser. (F)
B - LANGUAGE

B1 — Grammar: 1) We can erase the verbs and put the infinitive by the gap. Then we ask
students to put the verbs in an appropriate tense. — Tense-selecting. (used to, Conditional, Past
Simple)

2) We can give students a copy of the lyric containing grammar errors and ask them to
correct. — Error-identifying.
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Were (is) that lonely woman really me?

3) We can ask students to transform the song entirely:
from active to passive;
from direct to reported speech;
from the 1st person to the 3d person;
from affirmative to negative;
from present to past.
5) We can also give lines from the song with words in a jumbled order. — Word-
ordering.

B2 - Vocabulary: 1) Erase all the words in parts of the lyrics: students try to reconstruct. —
Text reconstruction.
2) Some words can be replaced by an antonym where possible. We ask students to convert
the text to opposites:
to be sure — hesitate
lost - found
strange — ordinary, etc. — Lexical transformation.
3) l usually ask students to search the text for lexically-related words, synonyms, antonyms:
Foreverandaday greatfun busyyears -Search.
B3 — Pronunciation: 1) We ask students to search the text for examples of a given sound, or
for rhyming words:
two — would do friend — end choose — lose day — may way —say  name -
same
- Sound search.
2) Ask students to search the text for words with a given stress pattern. — Stress search.
t'avern fam’iliar

C-TOPIC

C1 — Characters: the main character of the song is very close to myself so as soon as | had
heard it on the radio | decided to find the lyrics, to record the music and to perform it like a singer.
This song stresses it again: we all need love and this human need does not depend on our age:
‘Well, my friend, we’re older but no wiser: in our hearts the dreams are still the same...

As you see, it will be extremely useful if you ask students to write letters to or from the
characters, giving advice, for example, or role-play this song.

C2 — Plot: you can ask students to continue the story, to talk about prior events in their lives
(Imagining), to summarize or to report the story.

C3 — Lyric poetry: some students can rewrite the lyrics in different genre:

a dialogue a newspaper report
a speech a passage from the novel
a TV report a diary

C4 — Musical styles: on this stage we discuss how culture is reflected in the song; Could this
happen in your country? In any country? Could the male / female roles in this song be reversed?
How old do you think this character must be?
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| hope in this presentation | could prove Sarah Williers’s words about song-based activity as a
strong pedagogical strategy.

CanyHoBa Onbra BanagumupoBHa - yuntenb aHIAMNCKOro sisbika MBOY «COLU Ne 4 umenun A.M.
PymaHuesa», Mnkaneso, JleHnHrpaackas obnactb, Poccus.

CYLLHOCTHbIX METOA OBYYEHMA U NTNAEPCTBO
B MUPE YCTOMYMBOIO PA3BUTUA

PROBLEM BASED TEACHING AND LEADERSHIP IN
A WORLD OF SUSTAINABLE DEVELOPMENT

Oxytra CBeHaceH, JaHusa
Jytte Svendsen, Denmark

AHHOTaumA: MeToz CyLHOCTHOro, MHHOBALMOHHOIro 0by4yeHuMA, OCHOBAHHbIM Ha B3aMMOZLENCTBUMN
yunTtena u obyyaemblXx C OKpy)Kalowen cpesod M COUMYMOM HA MPUHUMMAX CnefoBaHuA
JINYHOCTHLIM  AYXOBHbIM LLEHHOCTAM, Obln pa3paboTaH BeNMKMM y4vyeHbIM M negarorom Jl.
Nnnepucom. Anpobauma OCHOBHbIX TEOPETUYECKMX COCTaBAAKOLWMX METoZa YCMeWwHo npowna B
Hannn, HupepnaHpax, l'epmaHunm, Kutae, Amepuke. lNpaKTnyeckoe BonaolieHMe mMeToda, KaK
3pPeKTUBHOro NpenogaBaHunA B LWKOAE, KOAeAXKe, By3e Ha npuHumnax anddepeHLMpOBaHHOIO
noaxoAa K IMYHOCTM M cnocobHoCTAM obyyaeMbix, yBaXKeHWe NpaB YeNOBEKa M ero MOTMBALMUM K
JIMYHOCTHON NMAEPCKON peanusaumm B mupe 6e3 BOMH — OblI0 AOCTUTHYTO YCUIUAMMU
TaNaHTANBOro yuntena wrkonbl HELMS B JaHuu OxKyTbl CBEHACEH M ee y4eHUKOB. Pa3HoobpasHbie
dopmbl paboTbl C NpUMeHeHWeM TPAAMLMOHHBLIX WM WHHOBAUMOHHbLIX METOAOB 0b6yyYeHuA
ype3Bbl4YaliHO 3PPEKTUBHBI U NONE3HDbI ANA U3YYEHUA U BHEAPEHUA B NeJarormyeckyto NpakTUKy
MeXAYHapPOAHOIo yYnTe/IbCKOro COObLEeCcTBA KaK YHMKA/bHblE NPeasoXKeHna, cnocobeTeytowme
0by4YeHU0 U BOCNUTaHMIO NPOdECcCMOHANbHO MNOATOTOBAEHHOM, 3MOLIMOHANIbHO YCTOMYNBOW,
HPaBCTBEHHO 6OraTon IMYHOCTU-TPAXKAAHMHA MMpPa. Mupa 6e3 BOWH.

Annotation: Problem based teaching and leadership as a principal teaching - learning innovative
method is very effective and innovative , being approbated in Denmark and many countries of the
world. Different forms of teaching were put into teaching practice by a talented teacher from
Denmark Jytte Svendsen and her students. It is a treasure of international pedagogical practice as
a great contribution to international multicultural science of teaching for the world of sustainable
development without wars and conflicts.

KnioueBble cnoBa: CyWHOCTHOe oby4yeHue, NNAepcTBO, YCTOMYMBOE pPas3BUTME, KOHLEenuua
obyyeHusa, 6as3oBble MNOHATUA O0Oy4YeHWA U BOCMUTaHMA, OGYHKUMOHANbHOCTb, WHTErpauums,
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MOTUBaLMA, COBCTBEHHasA BOAA, AUbOEepeHUMPOBaHHbIM NOAXOA, MEeTOAMKa BbIIBAEHUA
npobiembl, METOAMKA MPUHATUA PELLUEHUI, MPaBa YeN0BEKA, BOMHA U MUP, OKHO B byayliee.

Key-words: problem based teaching, sustainable development, teaching conception, based
definitions of teaching and learning, functionality, integration, motivation, good will, problem
discovering method, methods of making decisions, human rights, war and Peace, a window to our
future.

Knudllleris is the father of problem based teaching. He developed the method in the 70" and it is
now used in the Danish institutions of education at all levels.
Knudllleris (born 7 March 1939) is a Danish scientist and professor of lifelong learning. llleris' work,
both as author and editor, is widely renowned and published in more than ten countries,
including China, Germany and the Netherlands. In 2005 Knudllleris was made Honorary Adjunct
Professor of Teachers College, Columbia University, New York.

Theory

llleris' concept of learning is based on his idea of three dimensions of learning and competence
development. These three main dimensions are Functionality, Sensitivity and Integration.

Functionality refers to the learning content and the individual's capacity and understanding
thereof.

Sensitivity stresses the importance of the individual's incentive for learning: motivation, emotion
and volition.
The final dimension is that of Integration: the ways in which the individual can adhere the learning
to make sense to him. This dimension focuses on interaction with fellow learners or the
environment.

These are the core elements of llleris' learning theory, but all in all he maintains a very broad
concept of learning, which is illustrated in his editing of the bookContemporary Theories of
Learning

Problem based teaching in Helms School

Once a year we work with problem based teaching in 7" to 9™ grade. Last year 7" grade worked
with the theme “Leadership in a world of sustainable development”. In the future sustainable living
is very important, if we want to save our planet. Then you have to develop good leaders in showing
people how important it is. To be able to lead people to the right way of living, you have to know a
lot about sustainable development and that’s why “Sustainable development” was chosen as the
general topic for last year problem based teaching.

1. The teacher chooses a general topic. There are a lot of possible topics, but last year it was
sustainable development in the world. It could also have been:

- Developing countries

- Human rights

- Denmark and the Danes

- Important persons of the world (e.g. Einstein, Mandela, Chagall, Dostojevskij)

- Peace and war

- The window of the future

- Youth problems

- International organizations
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(e.g. UN, Red Cross, Médicins Sans Frontiéres, Amnesti International, EU)
- Sustainable development

2. The class is working with the topic (Sustainable development)

The teacher finds fiction and non-fiction literature and the class is reading the texts and we discuss
it together afterwards. You watch documentaries and movies and all students are getting familiar
with the subject

What is sustainable development?

How do we reduce the use of CO2, so the global
warming will stop?

How must people live, if we shall stop the global
warming?

We can’t use fossil fuels anymore. Then we have
to find other sort of energy. It could be wind,
solar cells, energy from waste.

We have to stop producing non-biodegradable
things and instead produce sustainable houses,
clothes, transports etc.

AEE HESas

3. The students are going to choose a subject within the general topic (Sustainable development)

4. The students are working in groups
with 2 to 3 persons

You can establish the groups in
different ways. The students can
choose the groups themselves. The
teacher can arrange the groups.

As a teacher you have to take care of
the dismal students. You are
responsible for putting the right
people together.

5. The students are going to find literature about their subject and read it
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It can be fiction, non-fiction, web sites, documentaries, newspapers or they can ask an expert.
It is important to have a lot of knowledge about the subject

"

6. What is the problem? Define it?The students discussed the subjects and put forward a
problem.The following were the problems:

- How do you make sustainable architecture?

- How do you make sustainable transportation?

- How do you make sustainable energy production?

- How do you make sustainable tourism?

- How do you make pollution sustainable?

- How do you make people use sustainable clothes?

- How do you make sustainable farming?

7. The groups have to plan the report.The content of the written report should be as such:

- Front page with title and names

- Table of contents

- Preface

- Problem statement

- Dissertation

- Conclusion

- Reference list

- Journal (What have you done today and what are you going to prepare for tomorrow?)
- Abstract in English

When the groups had finished their work and the report, they presented their problem (about
sustainable development) to the classmates and discussed a solution.

8. The groups have to plan their presentation
It is important, that you present your issue so that
- the listeners understand your points
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- the listeners find it interesting and are not getting bored
- the listeners learn a lot about your subject

9. How can you make an interesting presentation?
- Use a Power Point to control your presentation
- Use drama to vary the presentation
- Make an exhibition
- Show a film with an interview you made
- Show relevant filmstrip
- Play music orsing a song
- Show some art,make art, paintings or installations
- Make an experiment
- Make a cartoon
- Questionnaire survey
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This group worked with the subject How do you make sustainable transportation? They are
showing their report in the photo. Beside that they were showing:

- Slides showing means of transportation from an aeroplane to an electric car

- Cartoon about Green Peace and their work for less pollution

- Exhibition of means of transportation. Toy cars, toy aeroplanes, photos of electric cars, bikes,
collective transports
Using these products, they aregiving a lecture to the class, the neighbour class and the parents
about their subject How to make sustainable transportation?

The next group lectured about this
problem: How y do you make
sustainable D energy production?
They produced slides showing what sustainable energy production is. They made experiments with
a small solar cell and a small-scale wind mill, and they found a good documentary film from the
internet about wind mills. Lastly we heard a sound recording of an interview with a family living
close to a wind mill. They were complaining about the noise problems.

How do you make sustainable tourism? The group had made slides about the history of tourism.
They made an interview with a sustainable tourist and a non-sustainable tourist as a drama. A
sustainable tourist is a person who for example goes by bike on vacation and lives in a tent. A non-
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sustainable tourist goes by flight, lives in a luxury hotel, and demands clean towels and bed linen
every day. The group had also composed a song about sustainable travelling which they
performed.

How do you make pollution
sustainable? We have a lot of waste in our household and from the factories. How can we use it
for producing energy or recycle it to new products. The group showed slides about pollution and
what you can do about it. They visited a wastewater treatment plant, and made a documentary
about the visit which contained an interview with an employee at the plant.

lectured about
make people

The last group
How do vyou

use sustainable
clothes? They e A were showing
slides  about clothes,

sustainable clothes and ecological clothes. They told about the differences. After that they showed
a documentary about working conditions in the Indian textile industry. The group had visited a
second hand shop and made an interview with one of the employees. They finished their lecture
with a fashion show with clothes from a second hand shop

Each lecture lasted 30 minutes. After that the students and the teachers can put questions to the
lecturing group.

The teachers talk to the group about their presentation when all the lectures and presentations are
finished. What was good, what could be better and what you have to remember for the next time
which is written in a computer file in order to remember it.

The students have now gotten more knowledgeable about sustainable development and they will
hopefully show leadership in developing the world in a sustainable way.
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Dxyrta CseHaceH - yuutenb, Lkona Helms, OanuAa. Mpeacepatens [aTcKoro KomuTeTa
MexayHapogHou Accoumaumm npenogasatenei, peaakTop KypHana MexXayHapoaHbI yunTenb.

Jytte Svendsen - Teacher Jytte Svendsen, Helms School, Denmark, Chairman of ITA Denmark and
editor of ITA-Post.

BCEBEAEHbLE NMPOPOKA. M. 0. TEPMOHTOB

THE PROPHET’S OMNISCIENCE. M. YU. LERMONTOV

H. H. CkaTtos
N. N. Skatov

AHHOTauuA: JIepMOHTOB — reHNaNbHbIM NPEEMHUK U NpoaoKaTenb MNywKnHa. UCTUHHBIM naTpuoT
oTeyecTBa M NevyanbHUK PYCCKOro HapoZa, BE/IMKUIN KMBOMMCEL, PyCCKOro bbiTa, 6ecnowaaHblii K
MOLNOCTN OAMHOKMIA FeHUI TBOPYECTBOM CBOMM «BbIlWEN K N0AAM Yepe3 6erctBo OT Noaein».
JIepMOHTOB MOTyY CU/IOM NPOHUKHOBEHUSA B CAmMOro cebs, Kak IMYHOCTb, B CBOKO Y4acTb U cyabby,
CBOIO M oTevyecTBa. JIEPMOHTOB — MPOPOK. BcesHaHWe M MpPoOpoYecTBO MO3Ta-NMPOpPOKa — 3TO
BCEBMAEHME PoccMm U PYyCcCKOM AylM, WUCKPeHHas nwboBb K Poccun, «.. y KOTOpOW HeT
npoweauwero, OoHa BCA B HacToAwem M byaywem..». HeBMAMMbIE aHreNbl-XpPaHUTENN TeHUs
JlepMOHTOBa MpU €ro XusHM — BOXKWUIA MUPONOPSAAOK, BCENEHHasd, COJIHEYHas cUcTemMa U
Bcepepkuteno. CTuxu n nposa JIepMOHTOBA — MONIMTBA-OTKPOBEHME «MO3Ta-CBEPXYE/IOBEKA» €ro
COBPEMEHHMKaM W Aanekum MoToMKam. [eHuanbHoe BCe3HaHMe-BceBeAeHbe MNo3Ta — Halle
AParoueHHoe A0CTOAHME CerofHsA, Kak pafoCTb MOCTUMKEHUA M CONPUYACTHOCTU, pasgeneHHasn C
BE/IMKMM NMO3TOM Yepes BeKa.

Annotation: M. Lermontov is a genius successor and continuer of A. Pushkin. Being a truly patriot
of his fatherland and sorrowing, the great russian way of life's painter, hated vulgarity as a unique
doomed to loneliness genius "had come to people through the exodus from them". It is
remarkable mightly power of the poet's penetration into himself as a personality, his destuny and
his motherland's fortune. Lermontov is a prophet. Foreknowledge and prophecy of the poet-
prophet is the omniscience of Russia and the russian soul, truly love to russia as a country "had
not gotten the past, but only the present and the future". The invisible genius poet's guardian
angels and helpers in his lifetime are god's world order, solar system, the universe and the
almighty. The lermontov's poetry and prose - is a prayer-relevation of ''a super humanity's poet"
to his contemporaries and f descendants. Genius omniscience-knowalling of a great poet is our
invaluable property of today, as the joy of understanding and ownership, shared with the great
russian poet through the ages.

KniouyeBble cnoBa: NpopoyecTBO, OLEHKa 3aKN0YEHUN (I)VIJ'IOCO(I)OB, MONTBA-OTKpOBEHUE, NO3T
cBepxyenosevectsa, BTOPUHHOE, O6pe‘-IeHHOCTb Ha O4MHO4YeCTBO, MeTa¢M3MKa ,u,06pa n 3na,
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noaANNHHAA nob6oBb K oTeyecTsy, Opl’BHVI‘-IGCKVII?I NaTpuUoOTU3IM, XKaxga moryyero ,Cl,el‘/‘lCTBI/IFI, Kaxga
NOHMUMAHMUA, CNOCOBHOCTb HalTH yCnokoeHne B moanTee, No3a3nA, Nnposa, pycCkaa Ayula,
BOB/1IEYEHHOCTb BO 3/10 KaK NMO3TUKaA 6bITMF|, HUYTOKECTBO BPEMEHU, NPEEMHUK U NPOAOKATENb.

Key words: prophecy, evaluation of the philosophers'conclusions, a prayer-relevation, super
humanity's poet, secondary, being doomed to loneliness, the metaphysics of good and evil,
genuine love for the fatherland, organic patriotism, mightly action'S thirst, the thirst for
understanding, the ability to find peace in prayer, poetry, prose, the russian soul, involvement (as
drawing into)in evil as the poetic of being, the insignificance of time, successor and continuer. key-
words:  prophecy, evaluation of the philosophers'conclusions, a prayer-relevation, super
humanity's poet, secondary, being doomed to loneliness, the metaphysics of good and evil,
genuine love for the fatherland, organic patriotism, mightly action'S thirst, the thirst for
understanding, the ability to find peace in prayer, poetry, prose, the russian soul, involvement (as
drawing into)in evil as the poetic of being, the insignificance of time, successor and continuer.

«MHe BCnoMWHaeTcs, — NUcan B CBOe Bpema NoaT Bnagucnas XogaceBuy, — mManeHbKoe
npopoyectso. loga ABa Tomy Hasag (T.e. roay B 1912-m. — H. C.) oaHa XeHuWwuHa, noballan
noasuio JlepmoHTOBa <...> roBopuaa: “BoT NONOMHUTE MOEe C/I0BO, AaKe tobunesa ero He cnpaBaT
Kak cnegyet: YTo-HMOyAb NOMeLLaeT... YK Kak-HMbyab Aa cnyumTcs, 4yto tobunes JlepmoHTOBa He
byanet”.

Tak noutn un cayumnnocb. CToneTHui obunei coBnan c y»>Kacamum BOMHbI».

MepBoOit MMPOBOWN.

Ho «maneHbKoe NpopoyecTBO» NEPEpPOC/Io YKe B NpopuLaHune ewe 6onee mpadyHoe, Korga
oyepenHON «tobunen» — rog CMepTU Hallero No3Ta — CHOBA COBMAaA C y*KacamMu BOWMHbl — 1941
rog,.

MoHeBONe pAymaelwb O MPOPOYECKMX 3HAKAX, KOTOPbIMM OTMeyeHa BcA cyabba
JlepmoHTOBA.

Cam J/1epMOHTOB B NPOBMAYECKOM XapaKTepe CBOen No33nn bbin ybexaeH:

C Tex nop Kak BeuHbin Cyausa
MHe pan BceBegeHbe NPOPOKaA...

N ecnn ogvH Haw nosT-Npopok [NyLWwKMH, B CBOU ABaAuUaTb NeT, ele AaXe HUKAK He CTasA
cebs B Nno3NLMIO NMPOPOKa, BCE-TAKU YXKE NPAMO npeacKkasan «pa6CTBO, nagwee no MaHuio Uapar»,
TO p,pyroﬁ — JlepMOHTOB — B CBOM LWeCTHaALUaTb AANEKO ero nepexkpbin:

HactaHet roa, Poccuu yepHbiii rog,
Koraa uapeli KopoHa ynager;

3abyaeT YepHb K HUM NpPeXHIow Nt060Bb,
M nuua mHorux 6yaeT cmepTb U KPOBb;
Koraa petei, Koraa HEBUHHbIX XKeH
Hu13BEprHyTbIli HE 3aLUTUT 3aKOH;

Korga uyma oT cmpagHbIX, MEPTBbIX TEN
HauyHeT 6poanTb cpean nevyanbHbIX cen...

FfoBopAT, rnasa — 3epkano Aywun. Kak pa3 B cBA3U C JIEPMOHTOBbIM KHA3b
A. B. MeLlepcKMii OTMETUI, YTO Na3a U UX BblparkeHue M306/1MYatoT reHnanbHble CrnocobHoCTU
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yenoBeka. Tem NO6ONbITHEE CPAaBHUTL Na3a M WX BblparkeHMe ABYyX HaALWMUX MO3TUYECKUX
NMPOPOKOB.

Mo BCEM MHOFOYMC/NEHHbIM MOATBEPKAEHUAM, UYTO MYMKCKMM, YTO PKEHCKMM, CamMoe
3ameyvaTenbHoe BO BHewHeM o6auke MywKuHa 6bian Ynctble, AcHble roybble rnasa. M HUKakux
MHbIX CBUMAETENbCTB Mbl, KaXKeTcA, He 3Haem. W B3rnag JlepmoHTOBa: rnasa — Yrau, B3rnAg —
NPOH3UTENbHO BMMBAOWMIACA B YeN0BEKa, B3rNA4 — MPOHU3bIBAIOLWMIA U TANKENbIN, AA0BUTHIN,
Npe3puTeNbHbIM U BMeCTe C TeM coxKanerowmin. YMHuua KOpuin CamapuH 4yTb 1N HE C UCMYTOM
oTmeTun: «lpexae Yem Bbl NOAOLINM K HEMY, OH BacC Y*Ke MOHANY.

Ho noHan npexae Bcero cebs. Cambix rnyboKux Hawux ¢unocodpoB noparkana cuna
NPOHWKHOBEHUSA B CBOI CyAbby M B CBOK y4acCTb BYKBa/NbHO NMPOPOYECKan, KaK OHa OTO3Banach B
OfiHOM 13 MHOrMX «CHoB» (1841):

B nongHeBHbIN Kap B A0/MHe [larecTaHa
C CBMHL,OM B rpyAu NeXKan HeABUKNUM 5;
rnybokas ewe AbiIMUAacb paHa,
Mo Kansie KPoBb TOYUNACA MOA.

N emy yke B «MepTBOM CHE» B CBOIO o4yepeb CHUTCA:

N CHUNCA MHE cUAOLWNIM OrHAMU
BeuepHuii NMp B poANMOI CTOPOHE.
MeK IOHbIX KeH, YBEHUYaHHbIX LLBETAMMU,
Len pa3srosop Becesnbii 060 MHe.

N HaKoHeL, ellle OANH, Y3Ke TPETUI COH:

Ho B pa3roBop Becesbiit He BCTyMas,
Cuaena Tam 3alyMUYMBO OAHa,

M B rpyCTHbINM COH Aylla ee mnagan
Bor 3HaeT yem 6bl1a NOrpyKeHa;

M cHunacb et gonuHa JarectaHa;
3HaKOMbIM TPYN NexKan B AONUHE TOW;
B ero rpyaun, AbIMACb, YepHena paHa,
M KpoBb Innack xnagetouen cTtpye.

BoT Takoi Tpexc/nolHbIi COH. «J/lepMOHTOB, — KOMMeHTuUpyeT Bnagumup Conosbes, —
BMAEN HEe TO/NbKO COH CBOEro CHAa, HO U TOT COH, KOTOPbIA CHUACA CHY €ro cHa, — CHOBMAEHME B
Kyb6e». OCTOPOXKHO BO34EPKMMCS OT OLLEHKM 3aKNHOYEHUIM 3HAamMeHuToro ¢unocoda, YTo Takoe
Morno 6biTb «CO34aHMEM TO/IbKO MOTOMKa BE/IMKOrO Yapoaea M npopuuaTens, UcHesHyBLIero B
uapcree ¢ei». Ho «Bo BCAKOM cnyyae octaetcs GaKT, YTo J/IepMOHTOB He TO/IbKO NpeadvyBCTBOBaA
CBOIO POKOBYID CMepTb, HO NMpPsAMO BWUAEeN ee 3apaHee. A Ta yauBuTenbHas d¢aHTacmaropws,
KOTOPOI YBEKOBEYEHO 3TO BUAEHME B CTUXOTBOpPeHuu “CoH”, He umeeT Huyero nogobHoro Bo
BCEMMPHOM N0331K <...>. OAHOro 3TOro CTUXOTBOPEHMUA, KOHEYHO, AOCTAaTOYHO, YTOObI NPU3HATDL 33
JIepMOHTOBbIM BPOKAEHHbIN, YEPE3 ro10BY MHOTMX MOKONEHWUI NepeaaHHbIi emy reHUn».

Y)Ke B COBETCKOe BpemsA B CBOMX 3aMUCHbIX KHUXKKAx Unba Unbd ogHaxabl NoépHuyan:
«OH 3a COBETCKYI0 BNaCTb, @ Ka/jyeTcs OH MPOCTO NOTOMY, YTO emy Booblie He HpaBuTcA
ConHevHan cucteman.

O JlepmOHTOBE MOMKHO 6bINO 6bl CKasaTb, YTO emy [OeNCTBUTE/NIbHO He HpaBuaach
ConHevHan cucTema, BNPOYEM, KaK M BCA yupeaeHHaa Bcegep:kutenem BCeNeHHas, Kak U Becb
Boxuin muponopsaok. MoaobHo 6ubnerickomy WMoBy, OH BCTyNWA B NPAMYIO MNOJEMUKY C
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Bceaepkntenem. Kctatn, HUKOr4a He YCOMHUBLLMCL B abCONOTHOCTM camoro bbiTns bora n B aTom
cMbicne nsberkaB Kakoro 6ol To HM HblI0 aTensma, HO M UcYepnaBs, Ka3anocb Obl, BCO AOCTYMNHYO
4eN0BEeYECKOMY Pa3yMy U YyBCTBY aprymeHTaLmio.

To ecTb, Noao6HO Moy, UCNbITaB BCHO MCKYCUTENbHOCTb M TAFOCTb COMHEHUI. B 3TOM cBA3M
MOYHO BCMOMHWTb, Y4TO cKazan focnoab Enndasy PemaHutaHuHy: «Foput rHes Mol Ha Tebs n Ha
ABYX ApYy3en TBOUX (T. e. Bpoae 6bl AOKa3bIBaBLUNX NPaBoTy Atobbix AesHUi bora. — H. C.) 3a 10,
4TO Bbl rOBOPUAM O MHe He TaK BepHO, Kak pab Mol Mos. UTak, Bo3bmuTe cebe cemb TeNbLOB U
ceMb OBHOB W nonamte K paby Moemy Moy n npuHecute 3a cebsa »KeptBy; 1 pab Mon Uos
NOMOJINTCA 33 Bac...».

A J1epMOHTOB MOI MOJIMTbCA KaK HUKTO M — YTO XapaKTepPHO — OT Hayaja A0 KOoHLua.
Hepapom B cBoMx nucbmax ¢ AdoHa, roBops O NPaABOCNABHbIX XPUCTUAHCKMX MOTMBAX Y HALIMX
CBETCKUX No3TOB, KOHCTAHTUH JleoHTbeB oTmeTun: «Y KonbuoBa, y [MyWKWMHA UX MHOrO, HO Yy
NlepmoHTOBa 60nble Bcex». HUUYyTb He NpeyBennymMBan, MOXKHO Bbl1o 6bl CKazaTb — U CU/bHee
Bcex. 6o JlepmoHTOB 0b6ecneymn NpaBo Ha TaKOro Haka/sa MOJINTBY-OTKPOBEHME, BbICTPAAAB €€, U
obpatuaca K Bcegepxutento nogobHo Tomy, Kak obpaTtnnca K Hemy MoB: «Bbicnywwan, 83ei8a A, n
A 6yay roBopuTb, U YTo Byay cnpawmsaTb y Tebsa, ob6bsAcHM mHe. A cabiwan o Tebe ciyxom yxa;
Tenepb e Mou rnasa sBmgAat Tebsa...» Buammo, npamo nog BanaHuem 61MONEeNCcKoro Tekcta u
NOABUIOCH IEPMOHTOBCKOE:

Torpa cmupaeTca Aywy moen TpeBora,
Torpa pacxogAaTca MOPLUMHLI Ha Yene, —
M cyacTbe A Mmory NOCTUrHYTb Ha 3emne,
M B Hebecax s BUXKy bora...

Ho B TO e Bpems A1 Hero HenpemMeHHa U HeM3MeHHa 3Ta ocCb: 3emns — Hebo.

O J/lepMOHTOBE 4acTo MULLYT Kak O MO3Te CBEpXYesnoBeyecTBa. Bo BCAKOM cnyyae ecnm u
yesloBeYeCTBa, TO — OYEHb 4YacTo — yenoseyecTBa bubnelickoro. OTcioga ewe M3 AeTCTBA
BbIHECEHHbIN U MOXM3HEHHO ocTaBlWKiicA obpa3 KaBKa3a KaK He TO/IbKO Kpas rop, byinHomn
npupoabl, BYpHbIX CTPacTel 1 3K30TMYeCKoro 6biTa (Takoi KaBKas cTan fOCTOAHMEM Npexae BCcero
NIEPMOHTOBCKOM KMBOMWUCKU U €ro PUCYHKOB), HO BMECTe C TeM, YK€ B JIEPMOHTOBCKUX NO3MaXx,
MecCTa, TAe pPasbirpblBalOTCA AeicTBa MOYTU WUAW MPAMO MUCTEpUasibHble: «[eMOH», pfarke
«Mubipu». A BOT nepeBos, TAaKOro JIEPMOHTOBCKOro KaBKasa M ero repoesB Ha fA3blK PYCCKOW
YKMBOMMUCU COCTOUTCS YXKe TONIbKOo y Bpybena v B He oueHb 6a13Kkom Byayliem. Takol KaBKas yacto
BbICTYNaeT B JIEPMOHTOBCKOM MO33UM UM B POJIN HEKOero npabbiTvsa, npasemnau, npanpupoasi,
COPEBHYSACb U AaXKe YPaBHUBAACb B 3TOM KayecTBe C TOXKe YCTOMYMBbIMM MOTUBAMMW, HAaBEAHHbIMU
fanekon bubneickoi semneit: «Tpu nanbmbl», «BeTka ManectuHbl», aaxke «Ha CeBepe AUKOM...».
CMbICNIOBOM LEHTP TOro e BocmouyHoz2o cKazaHus «Tpu NanbMbl» NEXUT COBCEM He B
XULWHNYECKOM BTOP)KEHUM YesIOBEKA B MUP MPUPOAbl, KaK OblN10 NPUHATO NUCaTb B HaLIUX
LUKONbHbIX 06bACHEHUSAX, @ B «pOonTaHbW Ha bora». MMeHHO macwTab u xapaktep pa3HoobpasHbIxX
OTHOLIEHUI C HE6OM U3MEPAIOT U OLEHMBAIOT A8 JIEPMOHTOBA BCHO 3€MHYI0 040/b.

Kak yrogHo Hanpsa)eHHO M OCTPO nNepexuBaemoe O0b6LecTBEHHOEe, MOAUTUYECKOE,
YKUTENCKOe HeYCTPOMCTBO €CTb A1 HEro YXKe HeYTo NPoOn3BoAHOE M BTOpMYHOE. Ho B TO *Ke Bpems
MMEHHO B Mepy TaKMX MaclUTaboB onpeaenannch U NPeTeH3nM K BNaCTU, K 0OLLLECTBY, K YE/I0BEKY.

KaeTca, 4To elle HUrae, HUKTO M HUKOr4a He MPUCTynan B TaKOM BO3pacTe C TakUm
YNOPCTBOM M C TaKMMM BOMPOCAMMW, KOTOpble O6pYyLIMA Ha cebs HOHbIN reHui, U BNpaBay «ao
BPEMEHM  CO3PEeNbli»:  HWYero  noAobHoro, Hanpumep,  MNYWKWUHCKOMY  Pa3BUTUIO:
nocnepoBaTeIbHOMY, NOCTEMNEHHOMY, MO3TAaNHOMY U B 3TOM CMbIC/1E TOXKE FaPMOHUYHOMY.

114



leHnin MNywKMHa AEeNCTBUTENbHO «BOBpPeMA co3pen». FeHui JlepmoHTOBa AENCTBUTENbHO
OKa3a/icA « 40 BPEMEHM CO3PEeNbIM», «CTapuKoM 6e3 ceguH».

«Hapo yamsnaTtbca, — nucan B. . BennHcknia B. M. BOTKMHY BCKOpe noc/se CMepTu NnoaTa,
— [ETCKUM npousseseHnam JlepmoHToBa — ero apame, “bosapuHy Opiue” 1 T. n. (He roBopio yKe
o “OemoHe”), aTo He “PycnaH v Jlioamnna”, TyT HET HU NErKOKPbLIIOTO NOXMe/bA, HXN C/aZIKoro
6e3nennA, HA NeHn 30/10TOM, HU BWMHA, HU LWIANOCTEM amypa, HET, — 3TO CaTaHMHCKaA ynblOKa,
MCKPUBAAIOLLAA MNaLeHYECKMe ele yCcTa, 3To “c Hebom ropaan Bpaxaa”, aTo — npespeHne poka
“ NpeayvyBCcTBUE ero HemsberKHOCTU. Bce 3TO AE€TCKM, HO CTPALLIHO CUIbHO M 83Mawucmo. JlbBUHan
HaTypa! CTpalHbIM U MOTYUYUIA OyX».

Bca ocHOBHaA «TemaTMKa» IEPMOHTOBCKUX «AyM» Oonpenennnacb cpasy: M3bpaHHMYECcTBO
W, cnepoBaTesibHO, 06pPeYeHHOCTb Ha OA4MHOYEeCTBO, A3 M BOODOLLE ollyleHne obpevyeHHOCTH,
meTadusnKka pobpa M 313, Kakaa Moryyero AencTBMA WM ONATb-TaKM OOpeyYeHHOCTb Ha
6e3neincTBMe, BO BCAKOM C/lyvae Ha AeNCTBUE He B Mepy NPUTA3aHUN, «C Hebom ropgas Bpaxaa»
N KeNaHuMe U cnocobHOCTb HAaWTU YCNOKOEeHWE M OTpady TO/IbKO B MOAMTBE. Bce 3TO B COTHSAX
CTUXOTBOPEHMUM, YyTb 1N HE B AeCATKAX MO3M, BO MHOIMX Apamax, Aa eLle U B Npos3e.

Ho Takas co3penocTb Npuwia MMEHHO «A0 BPEMEHW», paHblle BPEMEeHM, Npexae
BpeMeHW. A pa3s TakK, TO A0 «BPeMeHW» Ha NybAWUYHbIN Cyh HUYEro U He BbIHOCUTCA, HUYEro B
neyaTn He MNOABNAETCA, Aa)Ke MOMbITOK 4YTo-TO onybaukoBaTb He pgenaetcAa. 3paecb JlepmoHTOB
ABWU, MOXKET ObITb, €4AMHCTBEHHbIN NPUMEP CTO/Ib MHOFO/IETHErO TBOPYECKOro MOIYaHUSA, BEPHEE,
CTONlb YeANHEHHOr0 U OTbeANHEHHOrO TBOPYECTBa.

KTO MO’KeT, OKeaH yrpomblii,
TBoW n3BeaaTb TaHbI? KTO
Tonne mou paccKkaxeT gymMmbl?
A — nan bor — uam HukTO!

OH pe3Ko otaenun 6bIT, rae Mor NoBeCHUYaTb, WKOAbHMYATL, NPeAaBaThCA pasryay, rae
co34aBaZIUCb MaZpUranbl, 3MUrPaMMbl, [AOBOJNbHO MHOTOYMUCNEHHbIE CTUXU, /OOOBHbIE W
rycapckme (Bce 3TO, KOHEYHO, He AN nevyatu, XoTA M He 6e3 ornacku), Bnagatb, Kak B
NEeNCTBUTENbHO CTPallHbIe ABa roAa HHKEPCTBa C UX FOHKEPCKMMW MO3MaMK, B LIUHU3M, rae 6bin
CO 8Ccemu, 1 Takne chepbl, rae KHUKTO MEHSA HE MOHUMAET, 1 OAUHY.

OTcloAa KaXKaa NOHMMaHUA, NOUCK Ayl POAHOMN.

Al MoNI04, HO KMNAT Ha CEPALE 3BYKM,

M BalpoHa AoCTUrHYTb A 6 XoTen;

Y Hac oAiHa Aylla, OHU U Te Ke MYKU, —
O, ecnn 6 oamHaKkos bbin yaen...

Ho 1 3aecb — 4TO XapakTepHO — 00CMU2HYymMb COBCEM, U/IU, BEPHEE, HE TOJIbKO B N0O33UM,

a npexjae BCero B }U3HM, B 3TOM Bce aeno. CKaxem, B NO3TUYECKOM CMbICNe OHbIN JIepMOHTOB
OTYETIMBO MbITaeTcaA AOCTUTHYTb W [lywKkuHa, u LWwunnepa, u Le BWHbKM, HO B CMmbicae
YeN0BEYECKON MU3HU — TONbKO BalipoHa. JlepmoHTOB, BNpoYem, MoYTU cpaly cxBaTui ceba 3a
PYKY.

Her, s He BalpoH, A Apyron,

Eule HeBegOMbIN M3OPaHHUK.

Kak OH, TOHMMbIA MMPOM CTPAHHMUK,

Ho TONIbKO € pyCCKOtO AyLIOW.
Al paHblUe Hayan, KOHYY paHe,
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Mol yM HEMHOTO COBEPLLMT,
B Aywe moel, Kak B OKeaHe,
Hagexn pa3butbix rpys fexur.

YTOo Ke o03Hayano 3To — pycckaa Oywa! B cBoe Bpems, MO BOCNOMWHAHUAM
COBpPEMEHHMKa, BEeNNKUIA KHA3b Muxann [1aBnoBMY CKasan f[OBOJIBHO OCTPOYMHO O
NIePMOHTOBCKOM Noame «[leMoH»: «Bblan y Hac UTANbAHCKUIA Benb3eByn, aHrnincknin Jlioundep,
Hemeuguii Meductodennb, Tenepb ABUACA PYCCKUIM [IEMOH, 3HAUYUT, HEYMCTOM CUbl NpUbbINO». U
OH K€ Y»Ke NPOCTO YMHO OTMETUA: «fl TONbKO HMKaK He NOMMY, KTO e Koro co3gan: JIiepMmoHTOB —
Ayxa 3/1a UanM ayx 3na — JlepMoHTOBa». YMHO — MOTOMY 4YTO 3[€Cb OKas3asnacCb CXBayeHa CyTb
Aena: CAMAHHOCTL Aayxa [emoHa v aywu JlepmoHToBa. 03T oT cambix toHbIX neT (1829) oo yxe
BnonHe 3penbix (1841) pabotan Hag cBOMM «JeMOHOM», U B 3TOM CMbIC/iIe U BMNPAMb TPYAHO
CKasaTb, KTO KOro co3gan.

OTctoga NPOH3UTENbHbIA IMPU3M HE TOIbKO MHOTMX JIEPMOHTOBCKUX CTUXOB, HO U €ro
nosm. a u 6onbliein yactu Bcero ero TeopyectBa. Ckaxem, [emoH JlepmoOHTOBa — 3TO He
06beKTMBUPOBaHHbIN Meductodpenb MNete. 3aecb beccTpallHas pycckaa Aylwa, HU nepes Yem He
OCTAaHOBMBLUAACA B YACHEHUU NPUPOAbI 313, HUYETo He UCMNyraBLuaaca, CnocobHan nonbutb camo
3710, NO3HaBLWasA ero NpPesiecTHOCTb, NOAAABLIAACA €ro UCKYCUTENIbHOCTU, CMesio 06bsABUBLLIAS O
CO6CTBEHHOM K 3/1y MPMUYACTHOCTU, O CBOEMN B 3/10 BOBNEYEHHOCTU. KarKeTcs, U3 HalMX BEIUKUX
HeyTo nogobHoe no3sonunn cebe Tonbko TOTYEB:

Nobnto ceit Boxnin mup. /ltobato cue He3pmumo
Bo Bcem pasnuToe TanHCTBEHHOE 3/10.

«J/liobnto 3n0», — ckasan ToTyeB. «f CYaCTIUB, TalHbIM A4, TEYET B MOEN rpyam», —
npusHasnca /lepmoHToB. [lylla no3Ta HE Ha YY»KOM, a Ha COBCTBEHHOM OMbITe Uccaea0Bana 3/10, Ha
camol cebe cTaBuia onacHenllne 3KCNepuMeHTbl. M1 B 3TOM cMbIC/ie NMpUHOCKUAa ceba B KepTsay.
Cmpadarowuli JeMmoH 1 cTan pyccKkum CNoBOM Ha GOHE UTA/IbAHCKUX BeJsib3eBY/10B, aHIIMACKUX
noundepos, HemMeLKnx meductodenei.

310 6bII0 M 0bOpallleHMe K KOPEHHbIM Hayanam CTPaganbyeckOW PYCCKOM KU3HU U
npeackasano MHOTME OCHOBbl TBOPYECTBA PYCCKMX nucaTenen. Ho He B BUAE YMO3PUTE/IbHOM
AVanekTukn. « My»KecTBeHHas, NevyasibHas MbIC/b BCETAa JIEKUT Ha €ro Yesie, OHa CKBO3UT BO BCeX
€ro CTuxax. 3TO He OTB/IeYEeHHaA MbIC/b, CTPEMALLAACA YKpalwaTb cebsa uBeTamu Mo33Mu; HeT,
pa3gymbe J/IepMOHTOBA — €ro noa3usa, ero My4yeHue, ero cuna <...> He xoTenn 3HaTb, CKONbKO
60po/Cs 3TOT YeNOBEK, CKONbKO BbICTPAAasn, NPEXKAe YEM OTBAXKWU/CA BblPa3nuTb CBOU MbICINY», —
CKasan o JlepmoHTOBE lepueH.

Omeaxcusaca B cBA3U C «oblecTBEHHOM KatacTpodoi», KaKk Has3Basa cmepTb [lylKuHa
Lapckas ao4yb Onbra. Bckope JIepMOHTOB Hanucan ctuxorsopeHue «MoaT».

MpocHewWbCs Nb Tbl ONATb, OCMESHHbI NPOPOK?
Nnb HMKOr[a Ha roNoc MLLEHbSA

13 30110TbIX HOXKOH He BbIPBELLb CBOM KIUHOK,
MOKpbITbIM PXKABUMHOMN NpPe3peHbs?

Ho yxe B ctuxax «CMepTb No3aTa», XOTA M cogeprkanca npusbie-anurpad «OTMLLEHDS,
rocyaapb, oTMueHbs!.. Byab cnpaBea/ivB U HaKaXKM youiLy», CBOW KAUHOK 6bin BbIpBaH, U 20/10C
MUWeHbA pasfanca, U Hawod MujeHbs OKasanacb yAOBNAeTBOpeHa. MHoraa B memyapHOM
nuTepaType NULWYT, YTO Lapb y3HaN O CTUXOTBOpeHUn «CmepTb No3Ta» ele A0 TOro, Kak bbiia
HanucaHa 3aKlYuUTeNIbHaA ero 4YacTb, MU OTHeccAs K Hemy He 6e3 couyyBCTBMA. B3biBaHME Ke
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JlepMmOHTOBa B 3TOM 3aKNHOUMTENbHOM YacTM K bBoXKbemy cyady BbIrIALEN0 KaK MNpAMO
HanpaB/feHHOE NpPOTMB rocyaapesa cyna: «Ho ectb, ecTb BoXKuiA cyn, HanepcHWKK passpaTar». A
cnoBa «M Bbl HE cmoeTe BCel Ballel YEepHOW KPOBbIO» MOT/M ObiTb MPUHATHI 33 «MPU3bIB K
PEBOMIIOUMNY, YTO U COOBWMAM LAPK MNpUCNaBlUME MNOJMIHbIM TeKCT AobpoxoTbl. [ocypapesBo
OTMLLEHME M HaKa3aHWe BCe-TaKM MOC/NeAo0Basio, HO BOMPEKM anurpady — MoXKenaHWo noasTta
HaKasaTb YoMLYy OHO 0OPYLIMIOCHE HA CAMOTO NO3Ta, KOTOPbIM 6bla apecToBaH U B NepBbii (HO He
B NOCNEZIHMI) pa3 coc/aH.

N nepBoe He HamneyaTaHHoOe, HO NybauMyHoe cTuxoTBopeHue «CMepTb Mo3Ta» U NepBoe
HanevaTaHHoe «bopoauHo» (Noama «XaaKn-Abpek» He B cyeT, Mbo oT ee NybnKaummn 6e3 umeHu
n 6e3 paspelleHma aBTop NpULLIEN B APOCTb) NMOKA3a/In, YTO HU O KaKOW CO3PENOCTU €40 BPEMEHUY
Y}Ke 1 peum bbiTb He Mor/io. HblHe Bce CBepLUNAOCh KO BPEMEHU», B CaMblii pas, B camyto nopy. B
«bopoanHo» cam JleB ToncTol BUAEen 3epHO «BOMHbI M MMpa»: BOT KakMe 3epHa MpPOpPOYECKU
6pocan B pyccKyto nTepaTypHyto noysy JIepMOHTOB.

MOHATHO Halle e/flaHWe OCBaMBaTb BECb KOPMYC 1€PMOHTOBCKMX CTUXOB, HO HaA0 BUAETb
M TO, KaKMe Henpeogonmbie 6apbepbl Cam OH MOCTaBW/, YacTo NPOMAA, Ka3anocb Obl, TEMU Ke
CamMbiMM NYTAMWU U 06paTACb, NO-BUAMMOMY, K TEM Ke obpasam. B nopy 3penoctn ¢ Temu ke
MOTMBAaMW OAMHOYECTBA, FOHUMOCTWU, berctBa om sw0eli OH BhepBble BbIWEN K A0IM W
pacckasan o CBOMX AyMax UM, a He ToJIbKo cebe munu bory.

Mbl NPUBbLIYHO FTOBOPUM, YTO JIEPMOHTOB — HacnegHuK [MyLlWKMHA, peaKo YTOUHSAA, T4e U
KaK. Mexay Tem, COBEPLUMB CTPEMUTE/IbHbIN MapLU-6pOCOK, OH B CBOMX M1aHaX NPSMO Bbilen Ha
nosvumm nosaHero lMywKMHa cambiM OyKBa/ZibHbIM 06PA30M: KefaHUe OTCTABKU, YUYperKaeHue
CBOEro XypHa/a, Co34aHNe UCTOPUYECKOM KaPTUHbI PYCCKOM KU3HW.

Ho, npoiga B nopy obpeTaemoli 3penoctv TeMu e NyTAMM, OH BbIXOAWA U HA HOBbIE.
ToNbKO Ha NepBbl B3rA4 MOMyT NOKa3aTbCA HEOXKUAAHHbIMK cnoBa lorons, 4to B JlepMoHTOBE
roTOBMACA OyaylMiA BENUKUIA XKUBOMMUCeEL, Pycckoro 6biTa. Cam BENMKUIA KUBOMUCEL, U 3HATOK
Takoro 6biTa, FOroNb TOYHO OLLYTMA 34ecb HAMNKaNLWEro copaTHMKa MMEHHO B JlepmoHTOoBe. Beab
YyTO ABNAN I3TOT FOrONEBCKMM ObIT npexkae Bcero? LapctBo nownoctu. MownocTb MNOLWAOro
YyesloBEKa — €ro r/fiaBHas repouHA.

Yxoanna repounyeckas u noctreponyeckasn snoxa 1812 roga v npsAmoO C HEK CBSA3AHHOTO
1825 roaa, yxoanau nogm Toro Bpemenn («[a, 6bi11 oamn B Halle BPEMSA, HE TO, YTO HblHEWHee
nAems...») U NPAMO M3 HEero BblleAliMe: ONATb e MOXKHO BCMOMHUTb JIEPMOHTOBCKUE CTUXW,
obpalleHHble K No3Ty-geKkabpucty AnekcaHapy Ogoesckomy.

[leno He TONbKO B MONUTUYECKOW pPeaKkLMU U HE TONIbKO B PYCCKOM OBLLECTBEHHOM KU3HW.
EBponeickan Kn3Hb TOXKE NepeXkunsia CBOoK reponyeckyto anoxy, CToNb Hara4HO BOM/IOWEHHYO B
BE/IMKOM umMmnepaTope ®PpaHumn, M NPeaCcTana HbIHE B CAMOM YKaJIKOM BUAE.

He Tak in Tbl, 0 eBPONENCKUN MUP,
Koraa-To nniameHHbIX meyTaTtenieit Kymup,
K morune KnoHuwwbca 6eccnaBHOM ronoBoto,
N3myyeHHbIN B 6opbbe COMHEHUIA N CTpacTeN,
Bes Bepbl, 6€3 Hagexa — urpanuile aeTen,
OcMesiHHbINM NnKytoLLEen Tonnoto!

A pycckuin 6osnblioi cBeT Bce bonee TepAn — U TaK He C/AMWKOM TycToM — AyX
apuUCToKpaTU3ma: «Hurge BeAb HET CTO/IbKO MOLWIOTO M CMELWIHOro, Kak Tam», — [Ae/uTcs
JlepMOHTOB CBOMM MHEHMEM Ha 3TOT c4yeT B nucbme M. A. JTonyxmHoM.
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Hegapom nuwyT, 4To B JIEPMOHTOBCKMX CapKasmax CAablwanacb CKopbb Ayww,
BO3MYLLEHHOM MOLWAOCTbIO COBPEMEHHOW BE/IMKOCBETCKOM KM3HW U CTPAXOM BAMAHMA 3amol
nowsa10CMu Ha rpoyue caou obuw,ecmaa, Yto NoLIOCTb, K KOTOPOM OH Bbln1 HEOObIKHOBEHHO YYTOK,
B Nt04AX He Tepnen, yto npeHebpexeHWe K nowaoctn JlepmoHToB, no cnosam H. M. CatuHa,
fosoaun po abeypaa. feno gaxke He B npeHebpeXeHnn, a B HEHAaBUCTU, AEUCTBUTENIbHO MOTYLLEN
NOKa3aTbCA NO CTeNEeHM HaKana noytn abcypaHoOM.

370, KCTATK CKasaTb, HpocaeT BNOMHE ACHbIMA CBET M Ha HECNYYalHOCTb NOCAegHEeN Ayanu
NlepmoHToBa. W. WU. MNaHaeB BcnomuHaeT: «CTpaHHO, — TrOBOPW/ O4MH M3 €ro ToBapullein, — B
CYLHOCTM OH, ecnun XotuTe, 6bln A06pbIA Manblit: NOKYTUTb, NMOBECENNTBCA — BO BCEM 3TOM He
OTCTaBa/l OT TOBapULLeN; HO Yy Hero He 6blN10 HU Maneiwero fobpoaywma, U emy HenpemeHHo
Hy»Ha bblna }KepTBa, — 6€3 3TOro oH He mor 6bITb MOKOEH, — U, BbIOPAB ee, OH y»Ke becnowaaHo
npecnenosan ee. OH HeNpPeMeHHO A0MKeH Dbl KOHYMTL TparMyecku: He MapTbIHOB, TaK KTO-
HMOYAb apyroi youn 6bl ero».

MocneaHWin NePMOHTOBCKMI NOEAMHOK YaCcTO PAaCcCMATPUBAETCA YyTb 1M HE KaK pe3yabTaT
CTbIYKM NOB340PUBLUMX MO HUYTOKHOMY NOBOAY 3a40PHbIX MONOAbIX NHOAEN.

HeT, pycckoe o6uecTBO, TaK CKa3aTb, MCTOPUYECKN HALL/IO B MAapPTbIHOBCKOM TuUNe opyane
pacnpasbl CO CBOMM NO3TOM. ITO B C/ly4ae € [JaHTECOM MOXKHO Obl1o yTewaTbca Tem, YTO NO3Ta
ybun xota bbl He pycckuii. «Ha MNywKMHa uenuna no KpaHen mepe dpaHLUy3CcKan pyKa, a pyccKkom
pyKe 6bin10 rpelwHo uenntb B JlepmoHTtosa» (M. Bazemckuit). «He ctano SlepmoHTtosa! CerogHa (26
NIONA) NONYYEHO M3BECTME, YTO OH 6bia YOUT 15 nrona B MNaturopcke Ha Bogax; oH youT, youT He Ha
BOMHE, He PYKOH YepKecua WA YeyeHua, yBbl, J/IepPMOHTOB Obln yOUT Ha Ay3IN — PYCCKUM»
(A. Bynrakos).

«Tenepb ApPYyron BOMNPOC, Kak MOCTYyNUTb C ybuiiuen Halen cnasbl, Hallehd HaPOAHOMU
rop4ocTn, Hawero J/IepMOHTOBa... TemM H6onee YTO OH PYCCKUM... HET, OH He PYCCKUIA nocne 3Toro,
OH HeAO0CTOMH 3TOro cBALWEHHOro umeHu» (A. M. CMoNbAHUHOB). YBbl, MMEHHO «Ha PYCCKOEe MMA»,
no cnosam B. A. Connoryba, KpoBaBbIM NATHOM /IEF/1a €r0 CMepPTb.

«PoKoBoe coBeplinaocb, — nucan yxke 6uorpad /lepmoHTtosa M. A. Buckosatos. — OH nan
nog, rHeTom ob6blgeHHOW CWAbl, ONONYMBLUENCA Ha HEro, nan OT PyKM OObIAEHHOrO YeNOBEKa,
BONNOTMBLUErO COBOK HUYTOMKECTBO BPEMEHM, CO BCEMU €ro 6aeHbIMU KayeCcTBaMM U KaJNKUMU
HefoCTaTKaMm».

[eno Bce B TOM, YTO «OBbIAEHHbIA YENOBEK» BONAOTUA UMEHHO HUYTOMKECTBO BPEMEHM,
YTOYHWM: BPEMEHM NOLINOCTHU.

Hukonat ConomoHoBMY MapTblHOB COMPOBOMAAN B NPUATENbCTBE BCHO KM3Hb Hallero
No3Ta, BO BCAKOM C/ly4ae HauyMHaA C HOHKEPCKOTO YYMAMLLA W [aXKe C NepBbiX AUTepaTypHbIX
ONbITOB B PYKOMUCHOM YYUAULWLHOM KypHane. Cam JlepMOHTOB onpegennn TuUn TaKoro
NPUATENbCTBA M XapaKTep TakKMX OTHOLWIEHUI B cBOeM «lepoe Hawero BpeMeHn» NpuMeHUTENbHO
K OTHOWeHuAM NeyopuHa m MpywHULUKOro: «fl ero MoHAN, U OH 32 3TO MeHA He NbuTt, xoTa
HapPY»XHO Mbl B CaMbIX OPYXECKMX OTHOLEHMAX. Al ero TakKe He ntobato». U nporHosmposan: «A
YyBCTBYIO, 4YTO Mbl KOrga-HMbyab CTONIKHEMCA Ha Y3KOM [OPOXKE, M OAHOMY W3 Hac
HecaobpoBaTb».

BnAnMo, MMeHHO B TaKOM Apy»KecTBe U npebbiBain NOCTOAHHO JIepMOHTOB U MapTbIHOB.
KoHeyHO, MapTbiHOB He [PYWHWULKUIN HW NOo BO3pacTy, HW B buorpadmmn, HO M TOT U [pyron
NOKPbIBAOT Mun 0bblAEHHOIO YeN0BEKa, NOWAOCTb KOTOPOro U NPOSABAAETCA B XKeNaHUU CbirpaTb
B HEOObIAEHHOCTb M KOTOPasi KOHEYHO e cnocobHa NpuBOAUTL B APOCTb MO3Ta — ApYyra, YbA
Heobbl4HOCTb pacnosiaraeTcs Ha YPOBHE reHNANbHOCTW.
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Mo3T n3nmnBan A4 CBOMX HACMELIEK U KapuKaTyp Ha npuAaTens MapTblHOBa ¢ TeM 601blINM
AIUYHLIM pa3faparKeHMEM U OXKecTodeHuem, 4YTo MapTblHOB ABASAN KapuKaTypy Ha Camoro
JllepmoHTOBa: B MpeTeH3MAX Ha HeobblYHOCTb M MEepPBEHCTBOBAHWE, B MNPUTA3AHUAX Ha
N36PaHHNYECTBO U UCKAOYUTENBHOCTb, AaXKe U B CBOMX JIMTEPATYPHbIX 3aHATUAX C KAaBKA3CKOM
71epMOHMOBCKOU «TeMaTUKOM». TO eCTb KapMKaTypy, MCKaXKaBLUYH CaMOro nosTa, NOKyLaBLyCcA
Ha camoe B HeM COKpoBeHHoe. MorKeT O6biTb, TeEM CamMbiIM MOMOraBWYyl MK36aBAATbCA OT
AeMOHM3Ma.

KoHeyHOo, /lepMOHTOB He XOTen HUKAKOoM Ay3nn, Tem 6onee KPOBONPOAUTUA, U HU B KOEM
Cny4yae cam CTpenATb He cobupanca. Ckopee oH npeagnoyven 6bl e OroHb CIOBECHbIX MMKMPOBOK U
HacmelleK, B TOM 4yncie obOpalleHHbIX HAa Hero Camoro W Ha KOTOpble, KaK paccKasblBaloT,
CTPEMUACA BbI3blBaTb CBOMX MPOTUBHMKOB.

Ho oH npocTo He Moz He pearnpoBaTb Ha MOLWIOCTb CaMblM CapKacTUYeCKMM obpasom u
3pecb 6bin 6ecnowaseH. B cBoto oyepeab NOWOCTb, CO3HaBaA 34ecb cBoe beccmnme, npocuna o
CHUCXOXKAEHWUN, YyTb N He o nowage («I. /lepMOHTOB, i MHOTO pa3 Npocun Bac Bo3aepkuBaTbea
OT LWYTOK Ha MOM CYeT, NO KpalHel mepe B NPUCYTCTBUMN XKeEHLMH». ITOo cnoBa MapTbiHOBaA, MO
cengetenbctey A.T. WaH-Tupesa, MHOrMMW NOATBEP)KAEHHbIE), nNpexae 4Yem OTBETUNA
HeHaBUCTblO, NoTpeboBaBLIEN KPOBW, WM 34eCb-TO ToXe Oblna OecnowagHa. [py3ba, Kak
OKa3anocb, 6blnnM MO CyTU cMepTeNbHbIMK Bparamu. MNpocTo NoWAOCTb, Kak MUPOBOE SIBEHUE U
3710 CTPEMUTENIbHO HaKaTMBLLEroca OyprKyasHOro Mmpa, CKYKOXMAAcb M NPOSABUAACE HE TONbKO,
CKa)Xem, B roros1eBCKOM INTepaTypHOM Maliope KoBaseBe, HO M B peasibHOM OTCTaBHOM Manope
MapTbiHoBe. N ecan MywKnMHa norybuma, no cyTy, KOCMOMOAUTUYECKUI 3aroBop, To JlepMOHTOBa
YHUYTOXKNIA UMEHHO POCCUIACKAA NOLWAOCTb.

Hafo npu3HaTbcA, YTO He CIlY4aMHO *Ke BO3HWUKAO, 3aKkpennsaack K 30-m rogam XIX Beka BO
Bce 6osee HeraTMBHOM 3HaA4YeHUWN B PYCCKOM XKU3HU U B PYCCKOM nTepaType, 3TO YNCTO PyCcCKoe
CNOBO «MNOLW/IOCTb», CMbIC/I KOTOPOro HenepeaaBaeM HWUKAKMMU CUMHOHMMaMKM M KOTopoe
HenepeBOAMMO HU HA KaKne A3bIKW.

«CtaHoBUTCA CcTpawHo 3a Poccuio, — 3anucan B cBoem gHeBHuKe 31 miona 1841 roga
Kpuin Pepoposuny CamapuH, — NpPU MbIC/IU, YTO HE CIEeNoM CayYan, a KaKOM-TO NPUroBop cyabbbl
nopakaeT ee B Ny4YLUMX U3 ee CbIHOBEW, B ee No3Tax. 3a YTO TaKaA HanacTb.... M YTO BbIKyNatoT 3Tu
HeBMHHbIE KepTBbl... [a, cmepTb JlIepMOHTOBa MNOpa*kaeT He3aMeHUMMOWM YyTpaTon Luenoe
NoKoseHue. ITO He YACTHbIN cay4vaid, Ho obluee rope, rHeB BoxKnin, rosopa A3bIkom MUcaHms, U Kak
HeKorga, NpY KasHAX CBblle, Mocblnaemblx Hebom, Hapog nocbinan cebs nenaom M [ONTO
MOZIMNCA B XpPamMaX, TaK Mbl Tenepb AOMKHbl He ObiTb 6€3BMHHBIMM U He MPOCTO COXaNeTb U
naaKaTb, HO YrNybuTbCA BHYTPb M CTPOrO A0NPOCUTL Ceba».

KarkeTcs, yKe Hawe Bpems MomMoraet 0CO6eHHO OTYET/IMBO YACHUTb BCIO 3Ty CTOPOHY Aena
M BHOBb M BHOBb Cmpo20o donpocumes cebs. Beab npealwecTBytowas anoxa 6bi1a Kakon yrogHo:
reponYecko U KECTOKOW, TParMyHOM U MyXKecTBeHHOW, MadOCHOM U NINLUEMEPHON U YacTo
NMuemepHon B camoit nadocHOCTU. HO HMKTO He pelmTcA CKasaTb, YTO OHa Oblia NOLW/ON.
MownocTb BO BCAKOM Cayyae HOTUNACb FAe-To Ha 3agBopkax. Kak cKkasan, xota v no apyromy
noBoAy, ApYyron noaT: «Heayr He HOB, HO cM/1a BCA B padmepe». Celyac OHa, Kak HenpemeHHoe
YyCNIOBME W HEeU3MEeHHasa NpuMMeTa BHeAPALWEroca CO CTPAWHOM cunoi BypiKyasHoro mupa,
LAPCTBYET M PacnpOCTPaHAET BAMAHME TOFO, YTO Tenepb NOYTM OPULMANBbHO HA3bIBAKOT KCBETCKOM
¥KU3HbIOY», Ha NpoymMe cnom obuiecTsa, 0CO6EHHO Ha MacCOBYIO KyNbTypy.

OHa BblbpacbiBaeT M3 MONOAENKHbIX YTEHMI pomaH «Kak 3akananacb ctanb» Hukonas
OcTpoBCKOro, KOToporo Ha 3anage, No mHeHuto AHgpe XKuga, npuuncamam 6ol K UKy CBATbLIX, U
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HabpacbiBaeTca Ha «Tuxuii [JoH» Muxanna LLlonoxoBa, OHa CNycKaeT Leyk CTalo AMTepaTypHbIX
WaKanos Ha AnekcaHapa ConkeHuubIHA M OMYCKaeT TallaHTINBYIO NeBMLY, PacniavymBasnch C Hel
KAnukon «MpumagoHHa», oHa NoagHUMMaeT Tyuu (abpuuHbIX 3Be34, M, OKPaAWMBAACb B XKENTo-
ronybble TOHa, CNaZoCTPACTHO KOMAETCA B Ky4e rOMMKOB M KOMMKOB. Halla poccuiickan nowaocTb
HE CYMTAeT HY)KHbIM TMPUKPbLIBATbCA ITUKETHO [AarKe COobMAEHNEM KAKUX-TO BHELWHUX
NPUCTOMHOCTEM, KaK 3TO NPUHATO B K UMBUIM30BAHHbIX» CTPaHax.

OHa CcTpemMunTca M3bATb BCe rosopsliee 06 MHOM TParMYecKom M reponyeckoM BPEMEHM,
paspewas AnWb Napy pUTyaNbHO-MEMOPMANbHbIX HAMOMWHAHWUIA B rod. [la YTo Tam repouyecku-
TparMyHoe, OHa CTPEMUTCA U3bATb BCE CKOJIbKO-HMOYAb YenoBeyeckoe. A 3T0O y HacC NpeKae BCero
pyCCKas nuTepatypa. «Boobuie, Mbl MPOCTO IIOO6UM PYCCKYO NTEPATYpPy MO MHEPLMU, TaK T0O6UM
CNeno, a OHa CTO/IbKO MHOMO BCEro HaBOpPOTMAAa». Bce 3To roBOpUT coBpeMeHHbIN 06pa3oBaHHbIN
PYCCKMA nucaTenb. KcTaTu, «HAaBOPOTMBLUME» TOXKE HasBaHbl: [OpbKui, Yexos, [OCTOEBCKUMN,
Tonctomn.

Koraa-to MepesKKOBCKMI Nucan o rpagylem xame. Tenepb MOXKHO FOBOPUTb O Xame
npuweawem. Mpasaa, NpulealeM He COBCEM C TOW CTOPOHbl. HEBONIbHO BCMOMMHAaELWb CA0BA
TroTyeBa: «Ho Ha TO M UHTENUTEHUMS, YTOObI pa3BpaLLaTb MHCTUHKT (Hapoga. — H. C.)».

Celtyac nepmoz NepBOHAYaIbHOrO HAKOM/IEHMA NOLUNOCTM 3aBEPLLAETCA, U CKOPO, KaxKeTcs,
BCE Mbl CTaHEM CBUAETENAMM, 43 U YH4ACTHUKAMM, OKOHYATE/IbHOM ee nobeapbl.

N uto ke 3pecb JlepmoHTOB? «[llocneaHee moe BreyaTneHWe OT TeaTpa, — AeNuTca
Hukonai Bypnaes, — cBsA3aHO c noctaHoBKol Opusa EpemunnHa “U3 nnamenn (y JlepmoHTOoBa —
“U3 nnama”. — H. C.) n cBeTa poxKaeHHoe c/ioBo” 0 JlepmoHToBe. Yilen nocae 3Toro crekTakns
paccTpoeHHbIn. NoMHIo, Koraa MapTblHOB y6UA OMepP3UTEeIbHOTrO NMOXOTIMBOro JIepMOHTOBA, TO
3an 06/1eryeHHOo B340XHY1 U NOTOM BYKeTbl LBETOB AAPUIN eMY».

EcTecTBEHHO, YTO PaHO MM NO3AHO J/IEPMOHTOB AOJIKEH 06PATUTLCA K TOMY, KTO CTpasgan
No-HACTOAWEMY W YK, KOHEYHO, 6e3 TeHM MOLWNOCTM, B YbWMX CKa3Kax, MOXKeT ObiTb, He 6e3
3ana/ibuMBOCTW, HaxoAua Mo33uu 6onblue, YemM BO BCel ¢paHLy3CKOW CNOBECHOCTU, B KOM
npoBugen pogHyo ayuwy. «4yTb ANWb OH KOCHETCA Hapoda, — CKasan [JoCTOeBCKUM, — TyT OH
cseten u aceH. OH NOOUT pyccKoro conparta, Kasaka, OH YTUT Hapog,... ocTtanca 6bl JlepMOHTOB
¥KUTb, N Mbl Bbl UMENU BEIMKOro No3Ta, TOXKE MPU3HABLUEro NpaBAy HAPOAHYH, @ MOXKET bbiTb, U
UCMUHHO20 NeYasnbHUKa 20pA HapoOHo20. Ho 3To nma aoctanock Hekpacosy».

NTak, B JIepMOHTOBE TFOTOBMACA TOT, KTO AO/XKeH 6bii, no cnoBam pgaxke Hwukonasl,
3aMeHUTb TyWKNHA, BENNKUIA KUBOMUCEL, PYCCKOro 6biTa, no ybexaeHwuto orons, MCTUHHbLIN
neyanbHUK Hapoaa, N0 MHeHUO JOCTOEBCKOro, U B KOM bblia ciomaeHa, no cnosam B. Po3aHoBa,
camas KpOHa PYCCKOW /inuTepaTypbl, a He ee H6okoBble cyubs, n60 un Foronb, n [JoCTOEBCKUM, U
Tonctoi, U HekpacoB BCe-TakM MO OTHOLIEHUIO K JIEpMOHTOBY, KaK U K yWKKWHY, NyCTb MOry4yue,
HO BCe-TakM OOKOBble Cyuyba. A ewe TOT, KTO Yy)Ke MPOpPbIBA/iCA B KOCMOC M YMEN CypoBO U
6narogaTtHo roBopuTb ¢ borom.

MMeHHO B 3TOM pAdy CTOMT OAHO M3 CaMbIX BEMKUX MPOU3BEAEHWUIN PYCCKON M033UK
«BbIxOXXy 0oAMH s Ha gopory..». K coxaneHuto, pycckas My3blKa, Kak M B C/ly4yae C APYyrum
MOLLHbIM MNO3TUYECKUM OTKpOoBeHMem [ywKuHa «f1 MOMHIO YyAHOe MrHOBeHbe», OTAefanacb
POMaHCaMM: KOHEYHO, NpesiecTHbIMKU. TemM 3aKpennss ux B pas3psae cobCcTBeHHO N6OoBHOM
JIMPVKUN: elle akagemuK A. U. beneuknin Bospaxkan NPoTMB NOMELLEHUSA CTUXOB «A NOMHIO YyaHOe
MrHOBEHbE» B COCTAaBE CTMXOB /It0OO6OBHbIX. [a ele 1 NPUKPEenIas K peasbHbiM IMLAM, CKaXKeM, Y
MywKrMHa — K AHHe MNeTpoBHe KepH. A NOTOM Mbl YAMBASEMCA PACXOXKAEHUIO XYA0XKECTBEHHOMO
obpasa c peanbHbiIM npoToTMnom. Mexagy Tem cam «npototun» y [ylWKMHA MHOW. 3TO
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MHOrO/IeTHE MOArOTOBNEHHbIN (cuTyauma ¢ KepH dana Nulb 3MOLMOHA/NbHbIA TONYOK) 0b6pas
MagoHHbl  (MOXHO YTOYHUTL — «CUKCTUHCKOM MafoHHbI»), NPSAMO HaBeAHHbIM NOo3Ty
*YKOBCKOMY XyZ0OKHMKOM Padasnem 1 B CBOW oyepesb NepedaHHbIi No3aToMm HyKOBCKMM NO3TY
MyLWKWHY Leno rpynnoi o6pasos, BNAOTb 4,0 LMTAT: «[€HUIN YNCTON KPacoTbI».

N ecnrn npoannTtb, MycTb MOTyLME TMOKa3aTbCA MNPOU3BO/IbHBIMU, My3blKa/lbHble
CpaBHEHUA, TO «A MOMHIO YygHOE MIHOBEHbE» MOXHO CPaBHUTb C TPEX4YacTHON BeTXxoBEeHCKOW
COHaTOW, a «BbIXOXy 04MH 51 Ha gopory» ynoaobutb «Peksmemy» MouapTa.

BoT B Kakom paay pacnonaraeTca UX BO3MOXKHasA My3blKasibHas afeKBaTHOCTb.

MMeHHO obpalueHne K BbiCLUEMY Hayany NpsAMO NPOAMKTOBANO 060MM Mo3Tam, Kasanocb
6bl, B HEOONbLWNX CTUXOTBOPEHUAX €AWMHbIE U €OUHCTBEHHblIE B AAHHOM C/lyYae «K/YeBble»
CNoBa: «YyyoHoe» — «4yoOHO», «HebecHble» — «8 Hebecax», «boxecmeo» — «boay».

B To ke BpemsaA y J/lepMOHTOBa, He roBops yKe o MNyLWKUHe, 3To OTHIOAb He oTaeTalowas ot
3eMnM MonuTBa, obpalleHHas K bory, m KOHCTaHTMH JleOHTbeB B CBOE BPEMA HamnpacHo
nocetoBan: «4To e Kacaetcs cTUXoB “BbIXx0XKy OAMH A Ha A0opory...”, HaA0 U3MEHUTb INLLb OOHY
CTPOKY (M, MHE Ka)KeTcA, OH cam U3meHun Bbl ee co BpemeHeM, ecin 6bin bbl KuB).

Y7106 BClO HOYb, BECb AEHb, MOW CNyX Nesnes,
MHe npo boza (BmecTto npo arwboss. — H. C.) cnagkuii ronoc nen».

Ho Takoe M3ameHeHMe NnLb O4HOM CTPOKKU BCTYNUAO Bbl B NPOTUBOPEUYME U CO CMbIC/IOM
BCEro CTUXOTBOPEHMSA, NpeAcTaBllero (B Maeane) Kak paspelleHHoe NpoTUBOCTOSHUE 3€MHOro U
HebecHOro, YyBCTBEHHOIO U AYXOBHOMO, KM3HW U CMEPTU, CMepTU M BeccmepTna, a CTPOKa O
NobBKM B J@aHHOM Cy4yae, NOAUYNHAACH 0OLLEMY KOHTEKCTY 3TOr0 CTUXOTBOPEHMSA, KOHEYHO, UMeeT
B BMAY Nt060Bb B CAaMOM OOLLIMPHOM CMbIC/e, B TOM, KOTOPbIN APYro BENMKUIA PYCCKUM NOsT
onpeaenun cnosamu: «lllen Ffocnoapb NbiTaTh Nt0AEN B 11060BUY.

A Tocnoab v B Nt060BM MHOrO NbiTan Hawero nosta. Ho — HeOXWZAHHO — B M033UK
no6bBu, B otanumne ot MywKuHa, Npexae BCero cCocpeoToYeHHOro Ha CBOEM YyBCTBE BO BCEM €0
6oraTcTBe, pasHoobpasMM M CamMoAOCTAaTOYHOCTM, JIepMOHTOB B ropasgo 6onbliein mepe
BHMMATE/IEH K Heli — 4acCTo TOXe MUCMNbITyeMOMN.

KaK usBecTHo, nutepaTtypoBeabl n 6uorpadbl MNyLwKMHA NPAMO € HOT COUNUCL B MOUCKaX ero
CKpbITOM, 3alindPOBaHHOM, NOTAEHHOW N AKOObI e0UHCMBeHHOoU NtobBN: CKaXKeM NPAMO — B 3TOM
KayecTBe NPOCTO HEe CYLLECTBYIOLWEN.

C /lepmMOHTOBbIM ropasao npoue. [axke npu A0BOIbHO MHOTUX YBAEYEHUAX BCE UM NOYTU
BCE «MPOTOTUMbI» ropasao y3HaBaemee. A npexkae Bcero ysHaBaema BapeHbka JlonyxuHa no
0cobomy K He OTHOLWIEHWIO, AEUCTBUTEIbHO EANHCTBEHHOMY M MOYTU HE CKPbIBaEMOMY.

BaXHO, OAHaKO, 4YTO 3Ta €AMHCTBEHHOCTb Bbi3Basia B MO33MW, a Bbi3Basia OHa TOXe
€OMHCTBEHHbIe B CBOeM poae 6/1arocnoBnsawolme CTUxm, Nt060BHO-MOIUTBEHHbIE CTUXU, TaK U
Ha3BaHHble «MonunTBa». ITO He KaK byaTto 6bl NoA0OHbIE N TOXKe 6NarocNoBAAIOLME NYLKUHCKME
CTUXU:

A1 Bac ntobun 6eamonsHo, 6e3HafexHo,
To pob0cCTblo, TO PEBHOCTHIO TOMUM;

A Bac 1t06UN TaK UCKPEHHO, TaK HEMKHO,
Kak gait Bam Bor ntobumoi 6bitb Apyrum.

Ho conpoBoxaatoulee «Kak aan Bam Bor ntobumoit 6biTb Apyrum» 3aecb He bonee yem
NONYXUTENCKNI 060pOoT. A AnBHbIe MaZloHHbI MYLIKNHA, UM e U MPUBUTbIE PYCCKOM AuTepaTtype,
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pacnonaratoTca Bce-TakuM BHe ryBMHHOro Hapo4HOro MMpPOCO3epLaHMA, CBA3ZAHHOTO C MKOHHOWM
Boropoauueii, Kak y JlepMoHTOBa:

A, MaTepb boXKK1A, HbIHE C MOJIUTBOIO
Mpen TBom 06pa3om, APKUM CUAHUEM,
He o cnaceHuu, He nepes 6MTBOIO,

He ¢ 6n1arofapHOCTbIO Ub MOKaAHUEM,

He 3a cBOIO MO0 AyLY NYCTbIHHYHO,

3a Aywy cTpaHHWKa B cBeTe 6e3poAHOro;
Ho 5 Bpyu4nTb X0Uuy A€BY HEBUHHYHO
Tennol 3acTynHMLE MMUPa XONO0A4HOTO.

JlepmoHTOB 06paTnaCA K 0CO60 MOYMTAEMOMY B PYCCKOM HAapoA4HOM CO3HaHWKM obpasy (B
NPAMOM M MepeHoCHOM cmbicne) boropogumubl, MaTepu Boxuen, 3acTynHMUbl, HaWas 34ecb
YOVBUTENIbHOE, AENCTBUTE/IHO TO/ILKO K MaTepy Moryuiee 6biTb NPUIOMKEHHBIM CN0BO: «TEMOM
3aCTynHULEY.

N cTuxoTBOpeHMe «BanepuK», KOTOPoe, Mo MHEHUIO KPUTUKK, BNepBble Bbipasnno 0cobblii
PYCCKWUI B3rNAg, Ha BOMHY, Tak yrnybneHHbl /IbBOom TONCTbIM, TOXKE ABMNOCH B BUAE NOCNAHUA K
BapeHbKe /lonyxnHOM, Aa He NPOCTO el NOCBALWEHHOro, a B MIOTHOM KOHTEKCTE BOCMOMMHAHUSA O
JIMYHBIX OTHOLIEHUAX. A cTUXOTBOpeHME «PebeHKy», N0 MHEeHMIO BMCKOBaTOBa, Ha Hall B3rnag,
beccnopHomy, Toxe obpalleHo K antate BapeHbku flonyxuHon (Baxmetesoit). MHaye rosops, y
JlepMOHTOBa €CTb MHOTOYMC/IEHHblE 06pa3bl NOBOBHbLIX OTHOLIEHWI, FOPbKUX UM PAAOCTHbIX,
PEBHUBbLIX M Pa3gparkeHHbIX, 4,06pbIX U UPOHUYHbIX.

N Tonbko oAMH 06pas, CToAWMA COBCEM B APYrom psay abCoNOTHbIX LLEeHHOCTEW,
NoAo06HbIX TEM, O KOTOPbIX CaM MO3T CKasan:

o610 OTYN3HY A, HO CTPAHHO NH060BbIO!
He nobeant ee paccyaoK mon.

Bnagumup ConoBbeB HeAoymeBas MO MOBOAY TOro, YTO TaKyk /tob6oBb JlepMOHTOB
NMOYEeMy-TO Ha3biBaeT «CTPaHHOM». A nOTOMy W Ha3biBaeT CTPAaHHOW, 4YTO nNpwW BceW
HeonpeneneHHOCT HUKAKMM  OpyrMuM  OnpeaefieHMAM OHa He noajaercs, CcywecTsyer
HEeOo6BACHMMO, MOMMMO JIOTUKM U BOMPEKU LO0BOAAM «PACCyaKay.

Ho 34ecb-To M KOpPEHWUTCs nogauHHas nboBb K OTeyecTBy, HACTOALWMMI, OpraHUYEeCcKUi
naTpMOTM3M, @ He NMpeapPaccyAKkn NaTPMoTU3Ma, O KOTOpbIX roBopua ewe [lobpontoboB Kak pas B
cBA3n ¢ J/lepmoHToBbIM. Hegapom no nosoay «MecHu npo uaps MeBaHa Bacunbesuya, monoaoro
ONPUYHMKa U yaanoro Kynua KanawHwukosa» B.T. BenMHCKMI nncan o KPOBHOM poacTBe Ayxa
nosTa C HapoAHbIM AyXOoM. Bce 3To BHOBb M BHOBb 3aCTaB/iAeT BO3BpaLWATbCA (B nocnegHuin pas
aTo cgenan M. [.91b30H) K OAHOMY M3 CaMbIX W3BECTHbIX MPUNUCbIBaeMbIX J1epMOHTOBY
CTUXOTBOPEHUI:

Mpouwiai, HembITas Poccus,
CtpaHa pabos, cTpaHa rocnog,
M Bbl, MyHAMpPbI ronybble,

M Tbl, UM NpeaaHHbIA Hapoa,.

BbiTb MOXKeT, 3a cTeHoM KaBKasa
CoKpoloCb OT TBOUX NallEeN,

OT ux BCeBMAALLEro rnasa,

OT 1X BCec/blWaLlmX YIIEN.
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Kak nsBecTtHo, aBTorpada 3Toro cTMXxoTBOpeHus HeT. YTo K — 6biBaeT. Ho 3a TpmAauatb ¢
JIMWHUM NeT He NOABMUAOCh U HUKAKUX CBUAETENbCTB O KaKon-nMbo n3ycTtHom nHdopmaumm: 3To o
NNEPMOHTOBCKOM-TO CTUXOTBOPEHWM TaAKOW CTEMEHW MNONUTUYECKOTO paaukannama. Het u Hu
OZHOro CNMCKa, KpOMe TOro, Ha KOTopbln ccbinaetca . N. bapTeHes, ¢ 4Ybel nogaynm u ctano
n3BecTHO B 1873 roy CTUXOTBOPEHME, U KOTOPbLIN TOXKe AKOObI yTepsH.

KcTaTu ckaszaTtb, peyb B CTUXOTBOPEHWUM O KelaHUM YKPbITbCA 3@ «CcTeHoM KaBKasa» B TO
BpeMs, Kak JIepMOHTOB exan cnyxuTb Ha CeBepHbln KaBKas, T. €., CTPOro roBops, He Aoe3xan [0
ero cTeHbl. HakoHeL, rnaBHoe — 3TO NPOTUBOPEYUT BCEM CMCTeme B3rnaa0B J/IepMOHTOBA, BCe
bonee ykpennaBweroca B CBOeM pPycoPuNbCTBE, KOTOPOro Aae HasblBaloT PYyCOMAHOM U
KOTOpbIM nuweT (BOT 34ecb-To aBTorpad Kak pas coxpaHunaca): «Y Poccum HeT npoliesllero: oHa
BCA B HacToALeM n byayuem.

CKa3biBaeTcA CKa3Ka: EpycnaH Jlasapesuny cnagen cngHem 20 AeT 1 cnas Kpenko, HO Ha 21-m
rogy NPOCHY/ICA OT TAXKE/IOro CHa — BCTaN U NOLUEN... U BCTPETUA OH TPMALATb CeMb Koposel n 70
b6oraTbipeit n NO6M UX U Cen Hag HAMM LLapPCTBOBATb...

TakoBa Poccua».

MocmoTpum.

CkatoB HuKonait Hukonaesuu - [0KTOp GUAONOTMYECKMX HayK, npodeccop, Y/eH-
KoppecnoHaeHT PAH, OupekTtop MywkuHcKkoro Jloma, no4yeTHbin npodeccop Kadeapbl KOHECKO
Neparornyeckoro YHusepcuteTta um. lepueHa.

®YHKUUNOHUPOBAHUE PYCCKOIO A3bIKA B MO/IMIMHIBAZIbHOM OBPA3OBATE/IbHOM
MNPOCTPAHCTBE PECNYBJ/IUKU CAXA (AKYTUMN)

ACTIVE LIVING PROCESS OF THE RUSSIAN LANGUAGE EXISTENCE IN MULTYLINGUAL
EDUCATIONAL SPHERE OF YAKUTIA (SAKHA REPUBLIC)

M.B. TapabykuHa
M.V. Tarabukina

AHHoTaumA: B Pecnybanke Caxa (AKyTvA) aByasbluMe nmeet 6osiee YemM TPEXBEKOBYIO WUCTOPUIO.
CoBpemMeHHas 3THOA3bIKOBAA CUTyauua B pecnybsvke chopmMMpOBasiack B YC/IOBUAX aKTUBHbIX
yp6aHM3aUMOHHbIX  NPOLECCOB,  COMPOBOMAABLIMXCA  MHTEHCUMBHBIMW  MEXKITHUYECKMMMU
KOHTaKTamMm.

B HacTosiwee Bpema B PC (f) cnoskmunacb rocyaapcTBeHHas A3blKoBas MOJIMTUKA, NPU3BAHHAsA
KOMM/IEKCHO PaccMaTpMBaTb BOMPOChHI, KAacaloLLMeCs A3bIKOBbIX NPOLECCOB B PETMOHE.

Annototion: Bilingualism in Yakutia is three centuries old. The modern ethnolingual situation in
Republic has been shaped under active urban processes influence, following intensive
interethnos contacts. At now days there is a state language policy, responsible for managing all
language problems, having place in the Republic.
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KnioueBble cnoBa: A3blkoBasA cuTyauums, DYCCKMVI A3bIK, ﬂKYTCKMIZ A3bIK, A3bIKM MAJIOYNC/IEHHDbIX
HapoAaos CeBepa, AByA3bldne, MHOroAasblvne, rocy4apCrBeHHbIE U Od)I/ILI,I/Ial'IbeIe A3bIKN.

Key-words: language situation, the Russian language, the Yakut language, small in numbers
Peoples of the North languages, bilingualism, multilingualism, State and official languages.

[ByA3blume KaK cyrybo obLiecTBeHHOEe ABNEHME, PE3YNbTaT KOHTAKTOB NPEeACTaBUTE/IEN Pa3HbIX
HapoAoB, BO3HWUKLIEE B CUAY  OOBEKTUBHbIX MU3HEHHbIX MOTPebHOCTEN, COMPOBOXKAANO0
Yye/sI0BEeYECTBO Ha BCEX 3Tanax ero pas3BuTuS.

Mpobnembl ABYA3bIYMA N MHOTOA3bIYNSA B COBPEMEHHOM COLIMOKY/IbTYPHOM MPOCTPAHCTBE He
CNYYaMHO ABMAIOTCA MOCTOAHHbIM 0O6BbEKTOM M3yyeHuA. Cyabbbl POAHbLIX A3bIKOB HAPOAOB B
ycnosusax rnobanvsaumm MUPOBOro CoobLIECTBA HaNpsAMYO CBA3aHbl C CO34aHMEM O0bOLLMX
NONINTUYECKMX N IKOHOMUYECKUX COO30B B COBPEMEHHOM MUPpE.

B kakgom pernoHe Poccuu passBuTMe ABYA3bIYMA, OE3yCNOBHO, 3aBMCUT OT MHOXKECTBa
$aKTOpPOB KaK JIMHIBUCTMYECKOrO, TaK W 3KCTPAJIMHIBUCTUYECKOTO XapaKTepa, WMMeeT CBOIo
cneunduKy, ypoBeHb Pa3BUTUA, NCTOPUYECKME NPEANOCHIIKM.

B Pecnybnnke Caxa (AkytuaA) asysasbiune nmeet 6onee Yem TPEXBEKOBYIO UCTOPUID. KpecTbaHe-
nepecesieHUbl, CAYKWAble NOAWU, Pa3/INYHbIE KaTEropuM CCbIJIbHbIX BCTYNasn B OObEKTUBHO
HeobXoAMMbIe KOHTaKTbl C KOPEHHbIM HacesieHNneM, NOM0XKMB Havya 0 B3aMMOAENCTBUIO A3bIKOB.
AKYTCKUI A3bIK B 3TO Bpema Obla LUIMPOKO PacrnpoCTpaHeH Ha TeppuTopum AKyTCKoM obnactn m
BbINO/IHAN (PYHKUMWU si3blKa MeXKHaLUMOHANbHOIro 0obuleHUss AN 3BEHOB, 3BEHKOB, HOKarupos,
M3JaBHa HacenABLUMX 3TOT Kpali. B 3To Bpems HabsogaeTca npouecc NPOHUKHOBEHUA 60/1bLIOoro
KOJINYECTBA PYCCKMX C/IOB B A3bIK MECTHOro HacesieHua [Cnenuos 1997:163].

OTHOCUTENIbHO ObICTPLIMK TEMNaMW ABYA3bIYME CTAJI0 PACNPOCTPAHATLCA MOCNAE OTKPbITUA B
AKYTCKOM Kpae nepBbiX LWKO/: LEPKOBHO-NPUXOACKUX, YE3AHbIX, YAaCTHbIX U T.4. Oby4yeHne B HUX
BE/IOCb Ha PYCCKOM f3blKe, PYCCKMI A3bIK U AMTepaTypa U3y4yasIMCb KaK OTAe/ibHble npeameTbl.
MNepenoBas 4acTb MONOAON SAKYTCKOM MHTENZIUTEHLIMM TOTO BPEMEHW HapAdy CO CBOMM POAHbLIM
A3bIKOM XOPOLWIO BAaAeno pPYCCKMM A3bIKOM. Bcé& 3To cnocob6cTBOBaNo  AanbHelemy
pacnpoCTPaHEeHUIO ABYA3bIYMA.

HecpaBHEHHO ObICTPbIMK TeMNamu W0 GOPMUPOBAHME [BYS3bluMe B COBETCKYIO 3noxy. Kak
oTmeyvaeT T.B. ApryHoBa, «3TOMy CNOCOOCTBOBANM CTaHOBJIEHUE LLKOJILHOIO Aena B AKyTUM, pocT
KY/IbTYPHOrO UM 06pa3oBaTeNbHOIO YPOBHA HACeNeHud, MWHAYCTpManmMsaumsa pecnybsinku,
cBsi3aHHaA ¢ POPMUPOBAHMEM MHOTOHALMOHANbHbIX TPYAOBbIX KOJJIEKTUBOB U T.4.» [ApryHoBa
2007:8].

CoBpemeHHasA 3THOA3bIKOBasA cUTyaLusa B pecnybamke cpopmmpoBanachb B YCAOBUAX aKTUBHbIX
YP6aHM3aLUMOHHbIX  MPOLECCOB,  COMPOBOMKAABLUMXCA  MHTEHCMBHLIMU  MEXITHUYECKUMM
KOHTaKTamun. [lpu3HaHMe 3HAYMMOCTM 3ITHOA3LIKOBbLIX MPOLECCOB B MHOIMOHAUMOHa/NbHOM
AKYTCKOM COLMYMeE peann3oBaHo B 3akoHe «O sA3bikax B Pecnybauke Caxa (AKyTnA)», npuHATOM B
1992 roay. B 3TOM [JOKYMeEHTe y4yTeHa npobnema A3bIKOBOrO eAMHEHUs MOJINITHUYECKOro
obulecTBa, T.e. obecrneyeHne Ha rocyapCTBEHHOM YPOBHE ABYA3bIYMA, NMPUYEM ABYCTOPOHHErO.
Mpu aTom cneumduka peanmnsaumm A3bIKOBOTO 3aKOHOAATE/NIbCTBA B pPecnyb/inke UCXoaAuT u3
HEKOTOPbIX 0OBEKTUBHbBIX 0O6CTOATENBLCTB AeMOrpadmMUYEcKoro n COLUUOIMHIBUCTUYECKOTO N1aHa.

CnenyeTt OTMETUTb, YTO AKYTCKUI A3bIK, 0OBABAEHHbIN rOCYapPCTBEHHbIM HapPsAy C PYCCKUM,
AaBnAeTca B OT/IMYME OT HEero M/IaaonNUCbMEHHbIM fA3bIKOM C OTHOCUTENbHO KPaTKUMMU
NTEpPaTypHbIMKU Tpaanuuamun. [1o HelaBHEro BPeMEHW KOMMYHMKATMBHaA 061acTb AKYTCKOro
A3blKa Obl/la A0BO/IBHO OrpPaHWUYEHHOM: OH MCMONb30Ba/ICA, B OCHOBHOM, B cdhepax AOLIKONAbHOTO
BOCMUTaHWS, HEMOJIHOTO cpeaHero o6pa3oBaHUA, cEMeNHOro obLLEeHUA, YaCcTUYHO — B CpeacTBax
MmaccoBon MHdopmaumn.
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B HacToswee BpemA HabnogarTcA NPOLECChl BO3POMKAEHUA M PACWIMPEHUA  COLMANBHbBIX
GYHKLMIA AKYTCKOrO A3blKa. B 4aCTHOCTU, AKYTCKUIM A3bIK ABNAETCA OCHOBHbIM A3bIKOM 06Yy4YeHUA U
BOCNUTAHMUA B AKYTCKMX AOLIKO/bHbIX yYpexaeHUax n obuieobpasoBaTenbHblX WKonax. Cebiwe
70% wkon pecnybanKM - 3TO LWKOAbI C POAHbIM (HEPYCCKMM) A3bIKOM 06y4YeHUA, B KOTOPbIX
PYCCKMI A3bIK NPENnOoAaeTca KaK rocyAapCTBEHHbIM. B 3TUX WKONaxX CywecTBYHOT TPU Pa3INYHbIX
YPOBHA:
- obyyeHue Ha pogHom (Hepycckom) A3bike BeaéTca ¢ 1 no 11knacchi;
- obyyeHMe Ha poAHOM (HepyccKOM) A3blKe BEAETCA TONbKO B HayanbHbIX Kiaccax, B 5-7 Knaccax
npeaMeTbl M3y4atoTCA Ha PYCCKOM A3blKe, POAHOM A3bIK U INTEPATypa COXPAHATCA KaK NpeameT;
- 0byyeHure BeAETCA Ha PYCCKOM A3bIKe, @ POAHOM A3bIK U nTepaTypa nsydarTca ¢ 1 no 11 knaccol
KaK y4ebHbili npeameT [Hukngoposa 2009: 166].
MpenogaBaHue BCEro UMKAA AUCUMMOAMH MO POAHOMY A3bIKY M AuTepaType Begetca  Ha
dakynbTeTe AKYTCKON GUAOAOTMN U KynbTypbl MHCTUTYTa A3bIKOB M KynbTypbl Hapogos Cesepo-
Boctoka P® Cesepo-BocTtouHoro o¢egepanbHoro yHuepcuteta um. M.K. AmmocoBa, Ha
OTAENEHUMN AKYTCKOrO A3blKa U INTepaTypbl BUNOMCKOro neaarorMyeckoro yynauua.
Ocoboe mecTo B cnucteme obpasoBaHus pecnybanKM 3aHMMAIOT LKO/bl MAJIOYMCAEHHBIX HAPOA0B
CeBepa B MeCTax WX KOMMAKTHOrO MNpOXuBaHMA. ManouymcneHHble Hapogbl (okono 21 Tbic.
yesioBeK Man 6,2 % HaceneHuns pecnybaukun) npoxusatoT B 20 panoHax. UX TpaauLMOHHbIMMK
3aHATUAMM ABNAIOTCA OSIEHEBOACTBO, OXOTA, Pbl60NOBCTBO.

5 A3bIKOB ManiouncaeHHbIX Hapoaos Cesepa (3BEHCKUM, IBEHKUNCKUM, IOKAarMPCKUM, YYKOTCKUM U
AONTaHCKUIM) Ha Tepputopumn PC (A1) nonyumnm ctatyc odmuUManbHbIX A3bIKOB, M Ha 3TUX A3blKaX
BeaeTcA obyyeHume B LWKOAX, PACNONOKEHHbIX B MECTax KOMNAKTHOMO UX NPOXKMBAHUA.

B pecnybnunke nopaeprMBaeTca CTpeMIeHue rpaxaaH K U3ydeHuo GYHKUMOHMPYOLWMX B
pecnybaunke asbikos. lNpeactaButensam Apyrux HauMOHANbHOCTEN MPeLOCTaBAsfeTCcA NPaBO  Ha
CO3JaHMe KyNbTypHbIX 06LWEecT8, LEHTPOB, 3emnsayects, KAyboB M accoumauuii, NPU3BAHHbIX
YO0BNETBOPATb Ky/NbTypHO-06pa3oBaTeibHble MOTPEOHOCTU rpaKaaH Ha MX POAHOM A3blke. B
yacTHocTn, B PC(A) 3apernctpmpoBaHo 56 06uUeCTBEHHbIX 0ObeAMHEHUI MO HaUMOHaNbHOMY
NPW3HaKy. BONbLWMHCTBO U3 HMX 06beanHeHo B Accambneto Hapoaos PC (A) n akTMBHO yyacTByeT
B 0OLLECTBEHHO-NOUTUYECKOM KMU3HU pecnybanKkn n permoHa. Cpeam HUX MOXKHO OTMETUTb TaKuMe
ob6beaAnHeHMA, Kak TaTapo-OalWKMPCKUI  KyAbTYPHbIN ULEeHTPp «fAKTaw», OypAaTckyto o6wmHy
«bankan», 6enopycckyto «Cypog3unu», Kasaxckylo «Anatay», TagMKUKCKytl0 «COMOHMEHY,
NIMTOBCKYIO «[MHTapac», obuwecTBeHHY0 opraHm3aumio «Colo3 apMAH», UHIYLICKY, YEYEHCKYIO
O6WUHbI N T.A,

Takum o06pasom, B HacToAwee BpemMa MNOCTENEHHO peannsyeTca OCHOBHOE YCnoBWe
NPEeTBOPEHMA B XM3Hb NONOXKEHUIN 3aKoHa «O Asbikax B PC (A)» - pacwmpeHme obuecTBEHHbIX,
COLMOKYNbTYPHbIX GYHKUMA A3bIKOB KOPEHHbIX HApOAO0B MNpPW OAHOBPEMEHHOM NOAAEPIKKe
OYHKLMOHMPOBAHMA A3bIKOB APYrMx HapoaoB pecnybnamku. CambiM  [1@aBHbIM pPe3ynbTaToM
A3bIKOBOM  MONUTUKU B AKYTUM aBnaetca pacwmpeHue cdepbl GYHKUMOHMPOBAHUA A3bIKOB
KOPEHHbIX HApPOA4O0B B AOLWKOJbHOM BOCMUTAHUWN U LUKOIbHOM M BY30BCKOM 06yYeHUN.

Cédepa cpegHero u Bbicwero obpasosaHus PC (f), cogepxaHue obyyeHus B Hell un ee
A3blkoBaa 6as3a npeTepneBaldT B nocaegHue roabl rnybokvMe UM3MeHeHuA. BarkHenwum
HanpaB/feHMeM B COBEpPLIEHCTBOBAHUM o06pa3oBaHMA ABnAeTcs pas3paboTka M BHeapeHue
rocygapcTBeHHbIX 06pa3oBaTesibHbIX CTaHAAPTOB, KoTopble co3pgatoT 6a3zy ana obecnevyeHua
eauHcTBa 0b6pa3oBaTeIbHOro NPOCTPAHCTBA, rAPaHTMM KayecTBa 06pa3oBaHUA.

B yacTtHocTn, B pecnybinke uaeT COBEPLUEHCTBOBAHME LWKONbHOW AeATeNbHOCTU Yepes
anododepeHumaumo  y4ebHo-BoCcnNUTaTeNbHOM  paboTbl  MPUMEHUTENIBHO K KOHKPETHbIM
perMoHanbHbIM MNOTPeOHOCTAM. B KM3Hb LWKOAbI MPOYHO BOWAM 3NEMEHTbl HApPOAHOro
TBOPYECTBA, NPUKAAAHOIO MCKYCCTBA, TPaAuLMM M 0Obl4an, TPYLOBOM ONbIT AKYTCKOrO HapoAa,
rnybokoe M3yyeHMe POAHOro f3blka U AuTepatypbl. O4HUM M3 OCHOBHbIX MOMEHTOB B paboTe
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MHOTUX LUKO/IbHbIX KOJIIEKTUBOB SB/IAETCA MONOXKEHWE O TOM, YTO B COAEP)KAHUM WU UAeax
nefarorMyeckoro Mpouecca AOJ/IKHbl HAaWTU OTPa)KeHMe BCe AOCTUMKEeHMA oblieyenoBeyeckom
KyNbTypbl.

Peanusaums NpUOPUTETHbLIX HanNpaBAEHWUA CPeAHEro M BbiCEro 0b6pa3oBaHUI BO3MOXKHA
TO/NIbKO Ha OCHOBE ONTMMM3ALUMKN A3bIKOBOM 6a3bl 06yyeHus. MoBbiWeHWE cTaTyca NyMaHUTapHbIX
ANCUMNINH HE MbICIUTCA 63 MNOSIHOUEHHOrO QYHKLMOHMPOBAHMA BCEX HALMOHA/IbHbIX A3bIKOB
pecnybnuku. Mpouecc M3yyeHMna A3bIKOB B PerMoHe B nocneaHue rogbl npuobpen HoBble rpaHu:
YyCUNMNachb LeneHanpaB/ieHHOCTb, r1ybuHa M3yYeHUs A3bIKOB; MOBbLIWAETCA MNOHUMaHWEe
HEeobXOAMMOCTM  BNAZAEHUSA MECTHbIMM f3bIKAMU PYCCKOA3bIYHbIM HaceNeHWeM; paclumpseTca
nepeyeHb N3y4yaemMbiX MHOCTPAHHbIX A3bIKOB B CPEAHMX U BbICLIMX YYeOHbIX 3aBEeAEHUSAX.

HaymoHanbHana cuctema obpasoBaHMA C ee MaclITabHOCTbIO U BCEOXBAaTHOCTbIO OKasbiBaeT
Hambonee cUNbHOE BANAHUE Ha KaYeCTBEHHYIO CTOPOHY 3THOA3bIKOBbIX NPOLECCOB B pecnybanke.
Ho Ha ux xapakTtep W TEHOEHUMU BAUAET LENbli  KOMMNEKC OOBEKTUBHbLIX M CyOBEKTUBHbIX
$aKTOPOB: HAUMOHaNbHO — Aemorpaduryeckme (HauMOHaNbHbIN COCTaB, pacceneHune, coumnasbHas
anddepeHumaums, obpasoBaTeibHbIV YPOBEHb HAaCENEHUA U T.4.), IMHTBUCTUYECKUNE (CTPYKTYpHOE
M YHKUMOHANbHOE  COCTOSIHME  S3bIKOB WM T.4.), MaTepuanbHble (obecrneyeHHOCTb
npenogaBaTeNIbCKUMK KaZpamMu, y4ebHbIMU U METOANYECKMMU NOCObMAMK, COBapsaMM U Ap.),
yenoBeyecknin pakTop (LEHHOCTHbIE OPUEHTALMM HOCUTENEN A3BIKOB, UX A3bIKOBAas KOMMNETEHLMS,
roTOBHOCTb 0by4aTbCcA BTOPOMY A3bIKY U T.4.) [1: 12].

HoBble aHTponosornyeckne noaxodbl B JNMHIBUCTUKE WU OPUEHTAUMA NMHIBOAUAAKTUKM Ha
M3yyeHne A3blka Kak GeHOMEHa KynbTypbl, €e XpaHuUTenAa W Cpeactsa nepeaayn 3HaHWM oT
MOKOJIEHMA K MOKOJIeHUIo, TpebytloT HoBOro, 6onee WKNPOKOro B3rnsAa Ha Poab POAHOMO fA3blKa
NPU W3yYEeHUU HepoaHbIX A3blKoB. COMOCTaBUTENbHO-TUNONOINMYECKOE OMWCAHWE POLHOro U
M3yyaemMbiX A3bIKOB OCYLECTBASIETCA  NpU TakKOM noaxode  Ha 6osee WUMPOKOM QoHe
CoMnocTaB/eHuUsA A3bIKOBbIX KapTUH MMpa, KOHUenTochep, JNMHIBOKY/IbTYPO/NIOTUYECKUX U
acCoUMATUBHbLIX  NONEN, peannit KyabTyp, KOHLENTOB, CMMBO/MIOB, OOpPasHON cUCTEMbI Kak
CNocob0oB BbIPaXKEHUA POAHOM KyNbTypbl U KyNbTYpbl HAPOAA — HOCUTENSA U3yYaeMOoro A3blKa.

MHHOBAUMOHHbIE MapaaurmMmbl B JIMHIBUCTMKE OMpegennin BO MHOTOM KOHTYpbl HOBOW
JIMHTBOKY/IbTYPO/IOTMYECKOM KOHUENUMM  0byyeHMa pPycCKOMy s3blKy. B UeHTpe AaHHOM
KOHLUENUNN NEXUT naes B3aMMOCBA3AHHOIO M3yUYeHUs A3biKa M KyabTypbl. COMsyyeHne A3blka U
KyNbTypbl, BbIpaboTKa He TO/NbKO  A3bIKOBOW, HO W KOMMYHWKATUBHO-KY/IbTYPO/OrMYECKOM
KOMMETeHUMM Yy4yalWmxcs B MNOJIHOM Mepe OTBevyaeT BCeM TpebOoBaHMAM HOBbIX CTaHAAPTOB
obpa3oBaHuA.

Takum 06pa3om, BOCMUTAHWME TPa*KAaHWMHA, He YTPATUBLUEro CBOMX KOPHEN W aKTUBHO
YYaCTBYIOLLEro B }KM3HM CBOEro Hapopa, ABNAETCA OAHOW M3 rNaBHbIX Lenei obpasoBaHMA Ha
COBpeMeHHOM 3Tane. ITo, B CBOK oyepeab, TpebyeT pelleHns 3a4ay AafbHenwwen NHTerpaumnm
HaLMOHANbHO-PETMOHANbHOW  CUCTEMBI obpasoBaHus B MWUpoBoe obpasoBaTenbHoe
NPOCTPAHCTBO, YCUNEHUE KY/IbTYPHbIX, Hay4YHbIX CBA3EM MeXKAy Hapoaamu.
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STUDENTS’ SCIENTIFIC CIRCLES. WHEN LEARNING BECOMES PASSION, AND PASSION BECOMES
YOUR LIFESTYLE

HAYYHbINA CTYAEHYECKUM KPYXKOK. KOr4A YYEHUE CTAHOBUTCA CTPACTbIO, A CTPACTb
CTAHOBUTCA OBPA3OM XWU3HU

Manroxarta YnaHak
Matgorzata Utanek

AHoTauma: Llenblo OaHHOM cTaTbM ABAAETCA MOKas3aTb npouecc TpaHchopmaumm obyyeHus, B
[AHHOM C/ly4ae WM3y4YeHWUs PYCCKOM KynbTypbl OT NMPOCTOro MHTepeca K r1ybokomy HayyHOmy
nosHaHui. HayyHbIi Noaxon, K opraHn3aLmm UccieaoBaTeIbCkon paboTbl B KOMaHAE rapaHTMpyeT
YTBEPXKAEHWE W pPasBUTUE MOTMBALMM LWKONbHWUKOB, CTYAEHTOB W npenogaBatesnei Ha
MHTENNEKTYa/IbHOE U Ky/IbTYpPHOE CaMOCOBEPLLUEHCTBOBAHME B YC/IOBUAX Ky/IbTYpHOro obmeHa 6e3
rPaHUL, Koraa CamoAoCTaTOMHOCTb BCECTOPOHHE Pa3BWUTOM JIMYHOCTM CTAaHOBUTCS 3a/70TOM U
YCNOBUEM UHTENIEKTYa/IbHOIO U KY/IbTYPHOTO Nporpecca 414 mupa 6e3 BoWH.

Annotation: The main idea of the article is to show the process of transformation the teaching-
learning process , here- the Russian literature. Scientific approach to researching team work of
school-children and students of colleges and Universities is a strong base for intellectual, cultural
and emotional motivated personal development.

KnioueBble cnoBa: pasBUTME MWHTEPECOB, pPyccKas ¢uaosorva, UCTopuYeckasa TpammaTUKa,
CaMo0CTaTOYHOCTb, PYCCKan KynbTypa W PYCCKUA MEHTANUTEeT, Tpaguumm M obbl4au PyCccKoM
KyNbTypbl, MOTUBALMA Ha Pa3BUTUE, TBOPYECKOE BAOXHOBEHME.

Key-words: interests development, Russian Philology, historical grammar, self-efficiency, Russian

culture and mentality, Russian culture traditions and habits, developmental motivation, art
inspiration.
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It is a well-known fact that the best method of knowledge acquisition by children, school
pupils and university students is teaching through developing their interests. This principle
concerns all the domains of science. Unfortunately, usually the words ,,school” and ,learning” are
associated exclusively with an arduous chore. And it is diligent and methodical work that is
especially important in teaching and learning foreign languages. And here we, teachers, get
assistance from scientific circles...

From my own experience

When | started studying Russian Philology, | was happy, but full of anxiety and fear. Is it
enough to be interested in Russian culture to cope with learning the language, the descriptive and
historic grammar, with the old- Church Slavonic language and with the huge number of books that
have not only to be read, but also simply remembered and learned in quite a short time? | was
sure about the selection of my major, but | did not know if | was eager, skilful and smart enough. |
joined the Russian Students’ Circle and watched in admiration (but still from aside) those of my
colleagues who could find time for preparing a stage play, an exhibition, concert or competition,
or for writing conference papers. Lack of self-confidence and my shyness started to go away when
| was offered to go for a young scholars’ symposium. Working on my article and going to the
conference become an inspiration for my active participation in other undertakings of our Circle.
And learning... It turned out that | do not need to sit and learn for many hours, because it was
much easier. | can even risk saying that | have learned the Russian grammar through reading
original texts of Russian literature.

This is how my ,adventure with the world of learning” begun. Now | am working at the
university and | still develop my interest in Russian literature. | am the supervisor of the Students’
Circle, which | used to belong to. It is unusual work, the most wonderful result of which is the
satisfaction caused by the fact that the subsequent persons — members of the Circle — notice the
most pleasant aspect of studying: self-fulfillment. The scheme of “recruitment” to active work in a
scientific circle is almost always the same: first students are encouraged to work independently
and their new possibilities and scholarly perspectives are indicated, and then students apply on
their own with their ideas and eagerness to go on working.

And here is a sample of what we do

More or less this is how the students’ academic project was accomplished. It was entitled
,Well-Known and Unknown Russia. On the Specificity of Russian Culture and Mentality”. It was
carried out on 17" —18"™ September 2012 within 9" Lublin Festival of Science. And this is how
once again it turned out that nobody had to be urged to cooperate, because everybody submitted
their own proposals connected with the leading subject. There were presentations on the Russian
ballet, the duel tradition in Russia, on Kremlins, folk toys, wedding rituals, Russian animated films
for children and many others. The project addressees were lower secondary and secondary school
students. | hope we “infected” them at least a little bit with our fascination with the Russian
culture.

Undoubtedly, it is obvious that students gain knowledge, broaden their horizons, develop
their creativity and take advantage of it. But another, equally important element is worth
indicating — the mutual motivation and inspiration for further work and activity. What | mean here

is the inspiration and energy that | draw from my students. | am extremely grateful to them for it.

Translated by Agnieszka Monies-Mizera, Lublin, Poland
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MWNOCEPAUE KAK KYJIbTYPA BE3 TrPAHUL,
HEART OF CHENNAI BEYOND CULTURAL BORDERS

Maitkn P. XybepTt
Michael R. Hubert

AHHOTAUMA: LENbIO CTaTbM ABNSETCA NO3HAKOMUTb COBPEMEHHbIN MUP C OMbITOM NPaKTUYECKOro
MWUI0CEePAMA, BbICTYMaoWeEro Kak ocobas Ky/ibTypa BCeYyesi0BE4ECKOro MUaocepamsa, CnocobHoro
Y/IYULUTb COBPEMEHHbDIM MUP, NONHbIA Npobaem, NoTepb U NULWEHMIA. Ha npumepe AeaTenbHOCTH
HEKOMMEPYECKMX OpraHusaumii B ropoge YeHHall, B MHAWKW, aBTOP MOKa3bIBAET, KaK neparorv u
BOJIOHTEPbI MOMOraloT AETAM M3 HEMO/HbIX cemel U 06e340N1eHHbIM NOYyBCTBOBATb PafOCTb
06LlEeHMA He TO/NbKO CO CBOMMW COOTEYECTBEHHMKAMW, HO M CO BCEM MWUPOM, Y4acTBys B
COBMECTHbIX MEepPONpUATUAX Noa AeBM3aMU APYKObl, MMpPa M B3aumonomoLim. ABTop NpUBOAUT
noapobHoe onucaHWe KOHKPETHbIX GOpM B3aMMOAEWUCTBMA AOeTel W B3POC/AbIX B pPaMKax
nporpammbl "KynbTypa 6e3 rpaHuL”, TaKMX Kak NpasgHOBaHWE HALMOHA/NbHbIX NPa3sgHWUKOB He
TONbKO WHAMWM, HO W ApyrMx CTpaH, 4YTO nNpu3BaHoO cnocobctBoBaTb GOPMUPOBAHMIO
WMHTEPHALMOHA/IbHOTO CO3HAHUA B3aMMOMNOMOLLM, B3aMMOMOHMMAHUSA, CONNAAPHOCTU B bopbbe
NPOTUB MOPOKOB COBPEMEHHOrO MMpPa MO CEHb O0OLLEel MOIUTBbI O BEYHbIX YEe/I0BEYECKUX
LLEHHOCTAX B pamMKax Ky/abTypbl 6e3 rpaHuy,

Annotation: the purpose of article is to acquaint the modern world with experience of the
practical mercy acting as special culture of the mercy common to all mankind capable to improve
the modern world full of problems, losses and deprivations. On the example of activity of non-
profit organizations in the city of Chennai, in India, the author shows how teachers and volunteers
help children from incomplete families and unfortunate to feel pleasure of communication not
only with the compatriots, but also with the whole world, participating in joint actions under
mottoes of friendship, the world and mutual aid. The author provides the detailed description of
concrete forms of interaction of children and adults within the "culture without borders" program,
such as celebration of national holidays not only India, but also other countries that is urged to
promote formation of international consciousness of mutual aid, mutual understanding, solidarity
in fight against defects of the modern world in the shadow of the general prayer about eternal
human values within culture without borders.

KnioueBble cnoBa: KynbTypa 6e3 rpaHuy, BpemMeHa noTepb M KaTacTpod, HEKOMMepyeckue
OpraHvM3auuun, AOETCKMWA Tpyn, COTPYAHWYECTBO, 06e340/ieHHble AeTW, pacnaBWMecs CembM,
pecypcbl, UHTEPHALMOHANbHAA CONMUAAPHOCTb, MOJINTBA, MHTEPHALMOHANbHOE CO0bLWEecTBO.

Keywords: culture without borders, times of losses and accidents, non-profit organizations, child

labor, cooperation, an unfortunate children, the broken-up families, resources, international
solidarity, a prayer, international community.
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City of Chennai, India has crossed the Borders of culture partnering with shabnam resources, a
non profit organization and their children from disadvantaged children like child labor, broken
homes and drop outs in celebrating varied culture within and outside India.

They continue to celebrate different cultures of India and also festivals of Russia namely Russia
national day, Day Of River Lena in September and many other festivals of world countries . They
do stand with international and national community in times of challenges and disasters with their
prayers and solidarity.

BACKGROUND OF CHENNAI (HISTORY  AND GEOGRAPHICAL ~ SURROUNDINGS)

Chennai, yesterday's Madras, remained under the influence of many great dynasties like the
Pallavas, the Cholas, the Vijaynagar Empire , and later part with British Raj . From just being a
fishing village known as 'Madraspatnam’, the city became one of the most important city of the
country, though slowly and steadily. The credit for establishment of the city goes to Francis Day
and Andrew Cogan who began factory-cum-trading post in Chennai for the very first time in 1639,
and became the southern capital of British Raj under the leadership of Robert clive whose ST.
GEORGE FORT STANDS Majestically holding the headquarters of the state capital till date. Madras
or Chennai was much attacked by Germany, Japan and its stands tall against any intrusions.

BRETHREN OF CHENNAI

People, of Chennai from all directions making it a major cosmopolitan city in the southern region
of India, Having core value system and orthodox beliefs, the residents of the city are famous for
their hospitality and warmth. Their deep rooted beliefs and customs upholding brotherhood,
tranquility and mutual respect drive their daily chores from celebrations to mournful times.

MULTI FACETED FAITH OF CHENNAI

Chennai is home to various religions, each enjoying respect and faith from even the non-followers.
From Hindu, Muslims, Christians ,Mormons, Jews,parsis, Jains,e, Chennai has warmly welcomed
them all. These people living in harmony increase the magnificence of Chennai manifold. At the
end of it, the metropolitan city, Chennai, is a breathing example of perfect confluence of
traditional beliefs and modernity in one's life. Yes tall cathedrals , churches, hindu temples , fire
temples are noteworthy in Chennai.

Languages

The capital city and metropolis Chennai is no less than a wonder to explore when it comes to
language. Multiple people, hailing from diverse backgrounds lead to the flow of many languages
within the territory of Chennai. Though Tamil enjoys the status of being the prime language in the
city and the mother tongue, popularly articulated by the citizens of the city, however, people
belonging to different regions have brought their native languages with them. Other spoken
languages here are English, French, Portuguese, Dutch, Telugu, Urdu, Kannada, Hindi and
Malayalam.

Food Habits

When it comes to hospitality and traditional food, Chennai beats many of the cities easily. As
serving food is seen as an utmost pious deed in the entire South India, get ready to experience
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unforgettable moments while dining in the land of Chennai. They serve number of traditional
foodstuffs including sambhar, dosa, idli, rasam, coconut chutney, dry curry and kootu etc with
steamed rice on banana leaf, which is the traditional way of dining in Chennai. The city has
multiple variants of cuisines for vegan as well as for non-vegetarians. South Indian coffee served in
Brass ware adds extra aroma out beating kopi luwak.

SPECIALTY OF CHENNAI & CULTURE BEYOND BORDERS

Yes Chennai ruled by previous British Raj, has holds historical heritage buildings, notably fort st.
George, Victoria public hall, Madras University, Lord Ripon buildings and many more, which are
well maintained today with the learning of its legacy to our present age children. Yes we do
regard and marvel accomplishments of Britsh raj in the areas of railways, roads, Municipal
structure , village administration power Medicine. Water & sanitation, to Chennai. Many of the
residents of Chennai would race to have their children education in English as a token of
appreciation which is unique and remarkable.

CULTURE WITHIN CULTURE IN CHENNAI

India has many states varied cultures, languages, dialects , yet we all live in unity, love and
brotherhood which is rare phenomenon , its wonderful to witness jains live in a place called
SOWARPET and their festivities like Mahaveer festivals are celebrated with Tamil community is a
great Brotherhood. We do have communities like telugu brethren, hindi speaking brethren,
Malayalam speaking brethren who are so intermixed their festivals are our festivals of joy. During
times of distress and challenges crosscutting the language, religion everybody support and help
each other is remarkable.

CULTURE OF CHENNAI BEYOND INDIAN BORDERS
YES , migrant population from international areas like Russia, Poland, Germany, France , USA,
JAPAN, KOREA do live and find Chennai as home. Chennai has learnt to explore and understand
these newer cultures too.

M.R.HUBERT - FOUNDER DIRECTOR SHABNAM RESOURCES, Chennai, India.

U3YYEHUE KY/IbTYPbl BO BPEMEHA IMTOBATU3ALIUN
LEARNING CULTURES IN TIMES OF GLOBALIZATION

K. Wynby
C. Schultz

AHHOTauma: Mbl He MOXeM OTpuUATb, YTO Mbl XMBEM B MUpeE, KOTOprIz Bce b6onee nornowgaet
npouecc rno6anm3au,vw|. JTa cCTaTbA MOCBALWEHA OMNMCAHUIO TOro BO3,CI,el‘/‘ICTBI/IFI, KOTOpoe
rno6anw3au,wﬂ OKa3blBaeT Ha npouecc O6y‘-IeHVIFI BO BCcem mupe. B cTaTbe packpbiBaeTca 3HayeHue
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TEPMWUHA «KYy/bTypa 0Oy4YeHMA» M pas3iMyHble NoAaxodbl K MOHMMaHWIO obyvyeHua B rpynnax
npeacTaBuTeNe  pPasHbIX KyabTyp M HauMOHanbHOCTel. Llenbto 3TOM CcTaTbu sBAseTcA
NOEHTUOMKALMA M NOHMMaHME KyNbTypbl OOYy4YeHMs, KoTopaa He MOXKeT OblTb 0O6bACHEeHa
NCKNOUYNTENbHO O0ByYyeHMem, HO HENOCPeaCTBEHHO KYNbTypol, YTO KaK pas M NomoraeT nocTuyb
cam npouecc rnobanmsaunm B obyyeHuU. ABTop obpallaeTca K maeam psaga muccnesoBaTenew,
KOTopble ABAAKTCA MPUOPUTETHBIMMU B U3YyYEHUM KynbTypbl OOyYEHMA B HAy4YHbIX Kpyrax
FepmaHuu.

Annotation: We cannot deny that we are living in a more and more globalized world. This article
focuses on impacts the globalization has on learning together with others. It discusses the term
learning culture and different approaches to understand learning in a group with people from
different cultures of origin. This work aims on identifying an understanding learning cultures that
can not only explain this learning with, on, and about culture but also help us to deal with the
ongoing globalization. Therefore, the author refers to the ideas of Gieseke, Robak and Fleige, who
are leading in the discussion on learning cultures in scientific circles in Germany.

Kniouesble cnosa: rnobannsauns, obyyeHme, obpasoBaHue u rnobanmnsaumsa, KynbTypa obydyeHus,
TPaHCKY/IbTypHan obpa3oBaTenbHas KynbTypa, MexayHapogHoe obpasoBaHue.

Key words: globalization, learning, education and globalization, education and culture, learning
cultures, transcultural learning culture, intercultural education

Introduction: The Age of Globalization

Globalization - a more often than not emotionally loaded catchphrase [1 p. 11]. A keyword
that is not only discussed broadly in scientific articles but also in public discussions and the media,
but that at the same time (maybe because of its emotional value) is no clearly defined phrase.
Nevertheless, there is consensus on its existence: "Es bestehen heute kaum noch Zweifel am
Phdnomen einer neuartigen oder einfach nur dynamisierten und weiterreichenden
wirtschaftlichen Globalisierung. Sie ist mit tief greifenden politischen und sozialen Verdanderungen
im globalen Rahmen verkniipft, die die politischen Systeme wie die Zivilgesellschaften vor neue
Aufgaben stellen." [1, p. 10] Hardly there are still doubts today about a new or just more dynamic
and further reaching economical globalization. It is connected with far-reaching political and social
changes in a global framework, which confronts political systems just as the civil societies with
new tasks. Globalization has been carried out at all levels: the economy, politics, culture and
society [1, p. 12]. It is a process having its starting point at the establishing of inter-societal
relationships and reaching its final stage when interpersonal social contacts are linked globally. But
people fear that the global ecological and social responsibility of all of us human beings cannot
compare with the economical growth and the increase in efficiency in all processes [2, p. 8]. Still,
because of the technological progress, cheaper long distance flights, or wider spread possibilities
to internet access, globalization also means widening horizons and easier access to knowledge,
other cultures, and traditions as well as more contact to people living in other cultural circles. In
these situations intense informal learning occurs and possibilities are created to learn together
with people from different cultures of origin in non-formal and formal learning contexts, too.
These learning experiences are very valuable not only for one's own personal development but
also for a world that is growing together and for trying our best to remain this responsibility
towards our planet and those that have been put at a disadvantage by the winners of the
globalization in the north.
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The Discussion on Learning Cultures

As valid for the term globalization, learning culture does not have a universally accepted
definition either. The term learning culture can be seen as a vague one and it is questionable if
there will ever be a definition that everybody is consistent with as both, 'learning' and 'culture' can
polarize and be shaped to a big extent by personal beliefs and experiences. Learning is an active
process inside the individual being, while the term culture refers not only to existing items and
ideas created by human beings but also interactions, cultural activities [3, p. 84 f.] and memories.
So, learning culture is a phenomenon that is proceeding (towards an aim) and actively shapeable
by its actors, but also influenced by contextual factors (policies, institutional programs, etc.) and is
produced by a social group [3, p. 84 ff.; 4, p. 51]. Learning cultures are therefore diverse and alter-
able.

Is it possible to talk about internationally different learning cultures in a world in which
national borders aren't anymore what they have been? If so, on what conditions? Maybe we have
to consider global learning cultures already? Or can we rather assume a mix?

Approaches to Understanding Learning in and on Cultures

An intercultural understanding of learning culture assumes that closed cultures meet at
certain points [5, p. 20], whereas the dominant culture defends its status [6, p. 136]. This means
for learning cultures that they are strictly closed and clearly distinguishable from others. This idea
of secluded bubbles in an empty space which may touch each other or even collide here and there
but still stay intact and unchanging, is no longer tenable, though, considering the ongoing glob-
alization. So, one can find the following conclusion in the scientific literature: this line of reasoning
is outdated [5, S. 20; 6, S. 136; 7, S. 10]. Also in the perception of culture, which this work is based
on, the intercultural understanding of learning culture does not seem to fit: culture is no sealed
room, but always in an ongoing process of growing, changing, developing. If we cannot speak of
closed cultures anymore, do we have to start out from the assumption that global learning
cultures already exist? English as a lingua franca can overcome language barriers, social networks
allow us to feel close to people living thousands of kilometers away, North American fast food
chains create a common eating culture, songs sung all around the world shape a global youth
culture - are these theses pure exaggeration or can there be found a one world society already?
Well, it is a fact that people are more and more active in networks which overstep national
borders, that the world is dynamic and linked to a big extent. Still, the globalization takes place
differently in the different world regions. As already mentioned, the north (the OECD countries)
and partly the emerging countries in Asia make a profit from the globalization, while many other
regions can be seen as the losers of this process; also, people are not being standardized by it [8,
p. 168]. Unity and diversity are equal parts of this development. So we cannot assume that there
will not be any differences in a learning community, that there will not be the need of negotiating
a shared learning culture (not least of all because of the governmentally implemented education
policies in each country or even federal state, republic, etc. and therefore different guidelines in
the perception of education) and the global understanding of learning culture can not be valid
(yet?). Also, this understanding of sharing one culture only does not seem worth striving for either
as, like Humboldt already put it, the alien/the foreign is essential for education [9, p. 81], for
growing we need to interact with elements unknown to us. In a transdifferent understanding of
learning culture differences act as a norm [6, p. 137]. Cultures will be worked on only up to a
certain point, differences will always remain. In the confrontation with the unknown, those
moments or situations in which uncertainties on the categorization of the own and the other arise,
become the subject of learning [6, p. 137]. This means that even though differences are discussed,
this discussion does not conclude in changes, adjustments or new creations. When getting to
know other cultures more intensely, an end point of merging seems to be a mere construct.
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Certainly, governmental policies and structures of an organization are a framework for learning
cultures, but again, | would like to refer to Humboldt for the argumentation: "Indem der einzelne
sich selbst bildet - was er nur am anderen tun kann - bildet er auch den anderen bzw. das andere;
und umgekehrt: wenn der andere sich bildet, hat dies unmittelbare Auswirkungen auf die eigene
Identitat." [9, p. 80] (I will use the English expression 'to educate' for translating this citation.
Nevertheless, there is a difference in the meaning of 'to educate'/'education' and the German ex-
pression 'bilden'/'Bildung'. 'Bildung' follows a more holistic concept than 'education'.) By
educating one's self - which one can only do on the other - one educates the other at the same
time; and vice versa: when the other educates himself/herself, this has direct impacts on one's
own identity. This holistic understanding of learning in and on cultures can also be found in the
next concept | would like to discuss: the transcultural understanding of learning culture. The
individual being, acting in various environments and milieus, is in an ongoing process of
reorientation and can therefore be seen as fragmented [5, p. 9 ff.]. A fragmented individual in turn
is more open towards learning processes [5, p. 10]. While including elements of other cultures in
one's own or in a society's interpretive schemes, a learning process is induced and something new
is created [10, p. 170]. Transcultural learning cultures stand for learning with and about culture
[10, p. 181] and through self reflexion also with and about oneself. As culture is a vague concept
and not fully explicable in every case, some elements are negotiated, implemented, built into the
groups' own view of the world, values and rules, while others are not. none of the cultural
influences on communication behavior is dominant; the participants create their own cultural mix
for this context and situation and therefore reorient their selves and integrate elements of other
cultures in their own patterns of interpretation [6; 10]. The transcultural concept is one that
avoids aggressions resulting from difficult conflicts (I want to emphasize that it helps to avoid con-
flicts that lead to aggressions. It can not and does not intend to avoid any sort of conflicts because
conflicts are a starting point for learning processes. Facing conflicts that occur when interacting
with people from other cultures makes us reflect our own behavior, ourselves and our culture, and
so it makes us learn from that.) as it neglects a dominance perspective of one of the included
cultures [5, p. 14] and therefore encourages learning processes. Now, there is the question on
how this merging goes, does it follow any rules? Do people deal with cultural differences
rationally? In the hybrid understanding of learning culture one would agree with this. This
approach is also convinced of the existence of mixtures of cultures, but it assumes that specific
elements of the different cultures are chosen after they have been considered as valuable and
only then they are transported in the culture [6, p. 137]. Learning cultures in this understanding
would then come into being on a controlled way via a dialogue on the differences and a selection
of certain cultural elements to build the new mixed learning culture out of it.

Conclusion: Language and Transcultural Learning

We use language as a medium for learning processes. Language is a tool to transport and
express culture and values [11, p. 143]. Language can not only be pure grammar and words, it is
always influenced by our cultural background, but at the same time we produce culture when we
use language. We create new shared systems of knowledge, expectations and interpretation
procedures in every communication we participate in as the sociological school of Ethno-
methodology already identified [12]. When we come together from different cultures of origin to
learn and/or simply to exchange beliefs, opinions, our views of the world, we learn through
language, on and with culture and at the same time create culture at this very moment. Every
discussion we participate in has an impact on our selves and we take something with us on our
way from each experience we make. Therefore, transcultural learning cultures are not only very
valuable for understanding each other in our nowadays' world, but also existing as it is not
avoidable for cultures to mix when coming in contact with each other. At the same time, a
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controlled merging of only the 'best' elements of each (learning) culture seems like an utopia in
the first place, but also questionable in terms of grading certain cultural elements better than
others.
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A3bIK U UAEHTUOUKALIUA A3bIKA B AKYTUU

LANGUAGE AND IDENTITY IN YAKUTSK

K. WWynby
C. Schultz

AHHOTauMA: fA3blK caxa, KaK HaUMOHa/bHbIM A3bIK AKYTUK, BCE ellle COXPaHAET CBOe 3HayeHue,
XOTS U HEMHOTME NIIoAM MOTYT roBOpUTb Ha HemM. CeroZHa B cTaTbe 0BOCYXAaeTca OTHOLUeHMue K
A3bIKY CO CTOPOHbI KOPEHHbIX HOCUTENEM A3blKa U APYTUX, *)uBywmux B Pecnybanke Caxa (fAkytua) B
HacToswlee Bpema. Llenblo cTatbu ABAseTcA onpeaeneHne WAeHTUPUKAUMW NO OCHOBHbIM
NPU3HakKam: a) pasnyHble cnocobbl NMYHOCTHOrO CTAHOBNAEHMA NHOAEN, pa3roBapuBaloLMX B
Pecnybaunke Ha AByx A3blkax; 6) MOTMBALMOHHbIE CTPYKTYPbl, MMelLWmne MecTo AN U3ydyeHue
A3blka KOpeHHoro Hapoga Pecnybnukm Caxa. [ns oTBeTa Ha MOCTaB/eHHble BOMPOCbI aBTOP
CTaTby obpallaeTcs K pesynbTaTaM ONPOCOB NPeACTaBUTENEN KOPEHHOrO Hace/NeHUs U XuTenen
ctonuupl Pecnb6aunkn Caxa (AKytun). OueBMAHO, YTO KOHUENUMA naeHTMdUKaumMm cama no cebe
CTAaHOBUTCA OYEeHb BaXXHbIM (GAKTOPOM M3ydYeHUA npobnembl B LLENOM, KPOMe TOro, B CTaTbe
HaxoAuT OCBelleHMEe TeopuA KayeCTBEHHOW LEHHOCTU A3blKka CBAHOB W Liefel, 0ObACHAILNX
NPENMYLLLECTBEHHOE WCNONb30BaHWE OAHOr0 A3blKa Haf, APYTMMWU B KOHTEKCTE OO6bACHEHUA
HabogaemMblIX ABNEHUN.

Annotation: Sakha language, being a minority language in the Russian Federation, is still strong in
the Republic of Sakha (Yakutia), even though only a very little number of people worldwide can
speak it. Feelings towards this language of both, locals and expatriates living in Yakutsk, are
discussed in this article.

This work aims on identifying a) the different ways of becoming and being a bilingual in a Sakha
community and b) motivation structures to learn the Sakha language. Therefore it refers to the
results of a questionnaire that was designed by the author and answered by both Sakha people
and internationals living in the capital of the republic. It became clear, that the concept of identity
is a very important factor. Additionally, the article discusses the theory of the Q-Value of
Languages by de Swaan and purposes of preferring the usage of one language over another in
certain contexts to explain the phenomenons observed.

KniouyeBble cnoBa: A3blK caxa, [ABYyA3bl4Me, OOMHAKOBOE [eTCTBO, NOCNeACTBUMA [AeTCKOro
ABYyA3blynA, M,D,eHTMd)VIKaLI,VIﬂ, MoTHuBaumnAa anAa nayd4eHnAa BToporo A3blKa, LEHHOCTb A3bIKOB.

Key words: Sakha language, bilingualism, simultaneous childhood bilingualism, sequential
childhood bilingualism, perception of endangered languages, identity, language acquisition,
motivation of second language learning, integrative motivation, value of languages

Introduction: Diversity in the Republic of Sakha (Yakutia)

"Siberia is sometimes regarded as a country originally peopled by political exiles and criminals." [1,
p. ix] But this is not true, Siberia is a very special, unique and diverse region populated by so many
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different peoples with so many different backgrounds, heritages, traditions and languages.
Yakutia, a republic about the size of India with a population less than a million, a republic in which
the coldest village of the earth is situated, has already been populated by a wide range of different
indigenous peoples before the ethnic Russians arrived at the banks of the Lena river in the early
1600s [2, p. 17]. Even today, ethnic Russians are a minority in the republic, while the Turkic
peoples not only gave the name to the republic but also make the biggest part of the population
[2, p. 15] and enriches the Russian Federation with a strong cultural and linguistic heritage. The
Sakha people (Sakha is the term in the indigenous language to refer to the English expressions
Yakut/Yakutian and will be used in this article.) are the biggest indigenous group; besides them
Evenks, Evens, Chukchi and Yukaghir peoples, Dolgans and others also live on the territory [3,
2004, p. 5]. This work though, will concentrate on the Sakha people, their language and the links
between their bilingualism and identity construction. The author created two half-standardized
online questionnaires on a) locals' language skills and feelings, opinions about/on the Sakha
language and b) on experiences of international students coming to this bilingual community. The
survey was conducted at two points in December 2013 and May/June 2014 to reach more
internationals living in Yakutsk because they are a quite rare species. In total 29 responses were
collected. Additionally, it has to be said that the respondents have been an exclusive group: young,
highly educated and residents of the capital Yakutsk. It is expected that results may vary when
other groups are surveyed. Still, due to its partly qualitative construction the questionnaires gave
valuable insight in the way people (locals and internationals) feel towards the Sakha language. The
results of these questionnaires will be discussed in excerpts in the article. In this framework a few
theoretical concepts on bilingualism, language acquisition and identity will be highlighted, too.

Bilingualism and the Value of Languages

Bilingualism is a wide spread phenomenon: "[M]ultilingualism is humankind's norm. With perhaps
6,000 languages of the world, far more than the 200 or so countries, an equally rough-and-ready
calculation suggests that human beings are more likely than not to be able to speak more than one
language." [4, p. 3] This is also the case for most of the people living in the Republic of Sakha
(Yakutia). All of the local participants of the questionnaire stated that they have at least some
active knowledge of Sakha language while they are also fluent in Russian. About half of them have
already been raised bilingual. A little less than one third spoke Sakha only until they started school,
only one sixth was raised in Russian only. So the phenomenons of simultaneous and sequential
childhood bilingualism equally took place: "Simultaneous bilingual children are exposed to two
languages since birth or before the age of 3, the latter being the approximate age when basic
syntactic knowledge is assumed to be in place. [...] In sequential bilingualism [...] one language is
acquired during the age of early syntactic development, and the second language is acquired after
the structural foundations of the first language are in place." [5, pp. 94, 97]. It also becomes clear,
that the levels of the ability to speak Sakha vary a lot in the group of participants. Most of them
stated that they are either fluent, that they use it on a regular base to communicate with family or
friends or that they can express themselves quite well, but miss some words or more complicated
phrases. But there were also a few people who have a very high proficiency in speaking Sakha
(5,88%), and some who can only follow and participate in easy conversations (11,76%). It is
interesting that the group who stated the latter were without any exception those persons who
had been raised in Russian only and learned some Sakha only later on. One of them said: "l am half
Yakut, however, | learnt Yakut to some extent only when studying at NEFU [North-Eastern Federal
University in Yakutsk, C. S.] since all of my uni mates were Yakut, so eventually | learnt from
listening to them speaking" (All quotations without any reference in brackets are answers of
participants of the survey and copied without any adjustment or correction. If explanations are
added as it was the case in this statement, they are marked clearly as such). So it also seems, that
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Russian has a more dominant status when one of the parents does not speak Sakha. | would like to
explain this phenomenon under referring to de Swaan's theory of the Q-Value of Languages: It
means, that not all the languages have the same value. Value in this case reflects the possibility to
use a language in different populations (the size and number of these populations in the world
also matter): If one can speak a language with more people because more people in the world
have the competence to communicate in this language properly, then this language has a bigger
value than another with less speakers [6, pp. 487 f.]. Four groups in the 'global language system'
are distinguished: peripheral languages (local languages and dialects), central languages (most of
the national languages, they are languages of education, media, administration, etc.), super
central languages (which combine groups of central languages thanks to multilingual speakers and
offer the possibility of cross-national communication), and hyper central languages (globally used
lingua franca with English in the center of this galaxy of those peripheral, central and super central
language planets [6, p. 495]. Russian can be seen as a super central language as it links people with
different mother tongues not only inside the Russian Federation but also across its borders with
other countries. Sakha, as it is an official language of the Republic of Sakha (Yakutia) and therefore
used also for administrative and educational purposes, in newspapers and on television, can be
categorized as a central language. Still, as nearly everybody who speaks Sakha also speaks Russian
and also due to the fact that the language of higher education and research is Russian, too, the Q-
Value of Russian is higher. This decreases the motivation of learning Sakha when one already
knows Russian and can be seen as an explanation for the lower level of Sakha language of those
sequential bilingualists who started with Russian already. The same phenomenon can be found
with internationals living in Yakutsk: All the short-term internationals and many long-term expats
have no knowledge at all or only very little (a few words) of Sakha and also rate the usefulness of
learning this language low. Still, a motivation to learn more Sakha and to speak and understand
the language better can be found in both groups, too. | would like to discuss this under reference
to the concept of identity.

Sakha Language as a Medium of Creating Identity

Sakha is a Turkic language also influenced by Mongolic, Tungusic and Slavic [7, p. 1], so it is
completely different from Russian and (maybe besides some of the loan words) not at all
understandable if one only knows Russian. Also, it differs very much from other Turkic languages:
"Since Sakha is mainly spoken in Siberia and it has been geographically isolated in this territory for
centuries, it has developed a different grammar and lexicon from other languages of the Turkic
family." [7, p. 1] Maybe because of this the Sakha speakers of the survey are very well aware of
their language. Even though the level of language knowledge varies in the group of Sakha
respondents, all of them expressed positive feelings towards the Sakha language and use it in
specific contexts. The Complementarity Principle can be applied to this circumstance: It says,
"most bilinguals use their languages for different purposes, in different situations, with different
people" [8, p. 21]. While for example language 1 may be dominant in contexts a, b, c, language 2 is
used mainly in contexts d and e, and both the languages are linked with context f. A domination of
Russian in all contexts was noticeable, still Sakha was prominent in everyday life and even more so
in situations connected with self-expression. None of the respondents stated to use Sakha in
business and research related contexts, which reflects on the one hand side the fact that Russian is
the language of higher education, and on the other that the group of respondents is an exclusive
one. The author believes that in other social groups Sakha is used more often also in work related
contexts. Here though, it became clear that the Sakha language is being seen as something per-
sonal. This became even more obvious in the statements of the Sakha participants of the survey
on their feelings towards the Sakha language. Baker distinguishes different functions of switching
between languages [9, pp. 108 ff.]: Among others he mentions "to emphasize a particular point in
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a conversation" [9, p. 108], to "substitute a word" [9, p. 108] or "to express a concept that has no
equivalent" [9, p. 108], "to reinforce a request" [9, p. 108] and "to ease tension and inject humor
into a conversation" [9, p. 109]. Even though many of these functions can be found in the answers,
the most common purposes mentioned by the participants of the author's questionnaire can be
categorized as for one "to exclude people from a conversation" [9, p. 110] ("In certain situations, it
helps that no one understands"), and "to express identity, shorten social distance, communicate
friendship or family bonding" [9, p. 108]. The latter concept was much more popular and stated by
37,5% of the group of locals, for example like "l love it, maybe because it is my native language",
or "Some people, especially young people, misuse Yakut language, they misspell it, speak and
write with mistakes. Sometimes it gets really annoying. Being raised by my parents who speak very
good and sometimes very traditional (old) Yakut language | consider situations when Yakut person
does not speak Yakut or speaks incorrectly to be frustrating." For the person who made the latter
comment the Sakha language obviously is a strong indicator for being Sakha. The Sakha identity is
defined not only by heritage or traditions, by the place one lives at, but to a very big extend also
by the ability of speaking the indigenous language. Similar opinions and fears of Sakha
disappearing can be found in other statements, too, as well as many people put emphasis on the
point that Sakha is their mother tongue, which shows that this language is important for defining
themselves: "Sakha language is my native language. As nowadays there are lots of young people
who can't speak our native language there is a problem of disappearing of our language", "It is my
native language also, it is beautiful", or "We have to teach our future generation to speak in
yakutian!". This big importance of the language for the Sakha identity might also be the reason
why those people who graded themselves with a lower level of language knowledge either
expressed a regret of not being able to use Sakha well or mentioned the intention to study the
language in the future to be able to speak better. For example, "Even for me it is hard to
understand really really sakha language unfortunately" and "l feel the longing for it, so | hope in
the future | will dedicate some time to self studying Yakut, since | wish to be able to read books
etc. now even though | can read | have very limited vocabulary." From these statements it also
becomes clear that the people have the feeling that Sakha is difficult to learn, nevertheless they
want to invest the time and effort to gain a higher language level. Some of the respondents of the
international group, who had already been living in Yakutsk for over a year and also intend to stay
a longer time, make an effort to learn at least some Sakha, too, to be able to follow conversations.
So, there seems to be more to it than the mere calculation of the usefulness of a language in terms
of being able to speak to as many people as possible as the theory of the Q-Value of Languages
presents. There are also individual reasons for second language learning which cannot be
explained only by the want to get access to another 'language planet': cultural awareness and
affective goals seem relevant in those cases [9, p. 120 f.]. One of the participants stated: "You are
well respected if you can speak Yakutian and Russian. [...] | can speak the language [Russian, C.S.],
but | have to understand the culture to communciate properly." This statement sums it all up, the
wish to be accepted in the social group of the Sakha people and to understand the culture in
which she lives now. She expresses an integrative, rather than an instrumental motivation [9, p.
128]: She would like to identify herself with and join the group of Sakha speakers to understand
the culture better, to form friendships which will again influence her social identity.

Conclusion: Different Value Structures

The Q-Value of Languages can explain the motivation to learn a language in many cases, but
affective motives and the wish to be part of a social group, to understand their culture better or to
find one's roots can be stronger than mere instrumental reasons for learning a language which is
spoken by many people (either as a native or a foreign language). In the case of Sakha, not very
many people speak the language - Petrova states that only about 300,000 persons are considered
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to speak Sakha [7, p. 1] - but thanks to its perceived strong link to identity development processes,
learning Sakha still attracts people: a) locals who value the ability of speaking the indigenous
language and see it as a heritage not only worth saving but also very important for knowing who
one is and where one's roots come from, and b) long-term expatriates living in Yakutsk for reasons
of understanding the local culture and the behavior of people and therefore getting a better base
for building up relationships with Sakha people and the environment they chose to live in, even
though Russian works in Yakutsk as a super central language, too.
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